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Extraordinary
Cooking.

Außergewöhnlichkeit ist Erfindungsreichtum 
und Pionierarbeit, ein Motor, der jeden Tag von 
neuen Ideen, Möglichkeiten und Experimenten  
angetrieben wird.

Außergewöhnlich zu sein bedeutet für uns 
nicht, um jeden Preis exzentrisch, elitär oder 
unkonventionell zu sein. 
Es ist vielmehr die Fähigkeit, über den Tellerrand 
zu blicken und Schönheit und Wert zu schaffen. 
Produkte zu entwerfen, die immer besser in 
der Lage sind, Marktbedürfnisse und Trends zu 
antizipieren.

Außergewöhnlichkeit ist die Kunst, die Zukunft 
zu erfinden. In der Küche, im Leben, in unserer 
täglichen Arbeit.

It’s being inventive, it’s embracing a pioneering 
spirit; it’s an engine that ignites every day with new 
ideas, opportunities, and experiments.

For us, being extraordinary has nothing to do 
with being eccentric, elitist, or unconventional 
at all costs. It’s about thinking outside the box, 
creating beauty, value, and delivering increasingly 
functional, user- friendly products.

Being extraordinary is the art of inventing the 
future: in the kitchen and in life.

Außergewöhnlichkeit ist 
eine Haltung, eine Art zu 
sein und zu denken.
Being extraordinary is a 
mindset, a way
of being and thinking.
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EXCLUSIVA LINE

Die Produkte der EXCLUSIVA LINE sind ausschließlich 
erhältlich nach Unterzeichnung eines selektiven 
Vertriebsvertrages.

EXCLUSIVA LINE products are only available after 
signing a selective distribution agreement.
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Heute ist Elica ein börsennotierter 
Industriekonzern mit 2.600 Beschäftigten und 
7 Werken in Italien, Polen, Mexiko, Indien und 
China.

Das Unternehmen ist ein Vorreiter bei der 
Herstellung von Küchenabsaugsystemen, 
Kochfeldern, Backöfen und Weinkühlschränken 
mit unverwechselbarem Design und 
innovativer Funktionalität.
 
Das Unternehmen ist weltweit führend bei  
Dunstabzugshauben und ein europäischer  
Maßstab bei Elektromotoren für Küchengeräte 
und Heizungssystemen.

Today Elica is an industrial group listed on the 
stock exchange. It employs 2,600 people and 
has 7 production sites located in Italy, Poland, 
Mexico, India, and China.

It is a cutting-edge company specialised in 
the production of kitchen extraction systems, 
hobs, ovens, and wine coolers, all of which 
are renowned for their distinctive design and 
innovative features.

It is a global leader in kitchen hoods and a 
European reference in the electric motors 
segment for household appliances
and boilers.

Mehr als 50 Jahre Unternehmensgeschichte 
und weltweit führend im Bereich der 
Küchenabsaugsysteme.
Over 50 years of history and global 
leadership in kitchen extraction systems.

Ein Unternehmen, eine Gruppe, 
ein Projekt, das fortgeführt wird.
A company, a group,
a forward going enterprise.

1 	Introduction
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Corporate
Awards

2011 - 2012 
Great Place To Work Italia 
2011 
Great Place To Work Europe 
2013 
Great Place To Work Polska

GREAT PLACE TO WORK

Dal 2009 al 2022 
Top Employers Italy 
2011 - 2014 - 2015 - 2017 - 2018 
Top Employers Polska

TOP EMPLOYER

2009 
In der Kategorie Corporate 
Social Responsability (Soziale 
Verantwortung der Unternehmen.) 
Award in the Corporate Social 
Responsibility category.

PREMIO ETICA E IMPRESA

Ausgezeichnet von der Ermanno 
Casoli-Stiftung und Elica für das 
Projekt E-Straordinario. 
Won by the Ermanno Casoli 
Foundation and Elica for the 
E-STRAORDINARIO project.

CULTURA + IMPRESA
Institut der Präsidentschaft des  
Ministerrats, ist die  
nationale Auszeichnung für 
innovative Unternehmen. 
Created by the Office of the Italian 
Prime Minister, this is a national 
award for innovative companies.

PREMIO DEI PREMI

Der Preis zielt darauf ab, die 
Kultur der Innovation in 360° zu 
fördern und zu verbreiten. 
The aim of this award is to 
enhance and spread a culture of 
innovation at all levels.

IMPRESE X INNOVAZIONE

Der Preis ist den Unternehmern 
gewidmet, deren Firma sich durch 
hochwertige Produktinnovationen  
in Verbindung mit einem starken 
internationalen, kommerziellen und 
produktionstechnischen  
Vorsprung ausgezeichnet hat. 
Prize awarded to entrepreneurs 
whose companies have shown 
distinction in innovation and quality of 
their products, along with exhibiting 
strong international, commercial and 
productive prospects.

PREMIO LEONARDO 2017

Preis, gestiftet von der Zeitung 
Puls Biznesu für die sich am 
dynamischsten entwickelnden 
Unternehmen in Polen. 
Award granted by the Puls 
Biznesu newspaper for companies 
with the most dynamic 
development in Poland.

GAZELE BIZNESU

Ausgezeichnet für die Exzellenz ihrer 
Produkte und Dienstleistungen in 
Querétaro, Mexiko. 
Award received for the excellence 
of our products made and services 
rendered in Queretaro, Mexico.

MERITO EMPRESARIAL

MARCHIO STORICO

Von der Zeitung Puls Biznesu gesponserter Preis 
für die sich am dynamischsten entwickelnden 
Unternehmen in Polen. 
Award granted by the Puls Biznesu newspaper for 
companies with the most dynamic development in 
Poland.

19



2006
Star
Die kultigste Dunstabzugshaube 
mit Beleuchtung.
First chandelier-style hood.

1972
Lego
Die erste Lego-Haube wird 
vorgestellt.
First Lego hood.

2004
Om
OM, die erste vertikale 
Haube, entsteht.
First vertical hood.

2007
Missy
Der erste Abluftkamin. 
The first chimney style hood.

2008
Space
Die leiseste Dunstabzugshaube 
auf dem Markt.
The quietest hood.

2012
35CC
Die erste Dunstabzugshaube 
mit nur 35 cm.
The first hood in a mere 35 
centimetres.

2010
Feel
Die intelligente 
Dunstabzugshaube mit 
sensorischer Technologie.
The smart hood, thanks to 
sensor technology.

2010
Bubble
Die erste Dunstabzugshaube 
aus Technopolymer.
The first hood made of 
technopolymers.

2012
Sweet
Die Dunstabzugshaube, die die 
Vergangenheit auf moderne Art 
und Weise wieder aufleben lässt.
The timeless hood with a 
modern twist.

2014
Bio
Die erste Dunstabzugshaube 
aus Naturholz.
The first natural wood hood.

2014
Ye
Die erste „Skulpturhaube“ in 
Cristalplant.
The first sculpture-like hood.

2012
Édith
Die erste Dunstabzugshaube 
mit Beleuchtung.
The first chandelier hood.

20
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2020
NikolaTesla Fit
Der Kochfeldabzug mit nur 
60 cm.
The extractor hob in a mere 
60 centimetres.

2018
NikolaTesla Libra
Der erste Kochfeldabzug mit 
integrierter Waage.
The first extractor hob with 
integrated scale.

2018
NikolaTesla Flame
Der erste Gaskochfeldabzug.
The first gas extractor hob.

2021
Ikona Maxxi Pure
Die Dunstabzugshaube mit 
integriertem Luftreiniger.
Hood with integrated air 
purifier.

2021
Open Suite
Die modulare 
Dunstabzugshaube.
Modular hood.

2022
NikolaTesla Unplugged
Der Kochfeldabzug mit Touch 
& Feel-Knöpfen.
Extractor hob with touch and 
feel knobs.

2023
Lhov
Kochfeld, Dunstabzugshaube 
und Backofen in einem.
Hob with integrated hood and 
oven.

2018
Haiku
Der Abluftkamin mit einem 
einzigartigen Design.
Unique design chimney hood.

2016
NikolaTesla One
Der erste Kochfeldabzug von 
Elica.
The first Elica extractor hob

Making     History
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2024	 LHOV 
2018	 NikolaTesla One

COMPASSO D'ORO ADI

2023	 LHOV

PREMIO PER L'INNOVAZIONE 
ADI DESIGN INDEX

2023	 LHOV 
	 Nikolatesla Unplugged 
	 Ikona maxxi Pure 
2016	 Nikolatesla One / Snap 
2015	 Nuage 
2013	 35cc 
2007	 Evolution System (Ola, Star, 	
	 Wave, Platinum, Twin, Isola 	
	 Bella, Cube Light) 
2004	 Om

COMPASSO D'ORO ADI

2018	 Snap 
2016	 Nuage 
2014	 35cc

MENZIONE D'ONORE 
COMPASSO D'ORO

Design    			         Awards

1 	Introduction
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2023	 LHOV 
	 NikolaTesla Unplugged 
2021	 Rules / Super Plat 
2017	 NikolaTesla One / Bio 
	 Summilux 
2016	 Nuage 
2015	 Edith 
2013	 Tiffany 
2012	 35cc / Clip 
2011	 Skin

2022	 NikolaTesla Unplugged 
2021	 NikolaTesla Fit 
	 Open Suite	  
	 Ikona Maxxi Pure / Rules 
2020	 NikolaTesla Libra 
	 NikolaTesla Flame 
2019	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 
	 Lullaby / Haiku 
2016	 Bio / Summilux 
	 NikolaTesla One 
2015	 Snap / Edith / Ye 
2012	 Tiffany / 35cc 
2008	 Ola 

RED DOT DESIGN AWARD

GOOD DESIGN

2023	 LHOV 
	 NikolaTesla Unplugged 
2022	 Ikona Maxxi Pure 
2021	 NikolaTesla Fit 
	 Open Suite / Super Plat 	
	 Rules 
2020	 NikolaTesla Libra 
2019	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 
2017	 Bio / Summilux 
2016	 Top Class  / Ye / Nuage 
2015	 Edith 
2013	 Tiffany / Sweet

IF DESIGN AWARD

2019	 NikolaTesla Libra 
	 NikolaTesla Flame 
2018	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 
	 Lullaby 
2017	 NikolaTesla One 
	 Summilux 

INTERNATIONAL DESIGN 
EXCELLECE AWARDS

2024	 LHOV 
2023	 NikolaTesla Unplugged 
	 Ikona Maxxi Pure 
2022	 Open Suite / Rules 
2020	 NikolaTesla Libra 
	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 
	 NikolaTesla Flame 
2019	 Lullaby / Haiku / Majestic 
2013	 Skin

GERMAN DESIGN AWARD

2022	 LHOV 
	 NikolaTesla Unplugged 
2020	 Rules / Open Suite 
	 Super Plat 
2018	 NikolaTesla Libra 
	 NikolaTesla Flame 
2017	 Haiku / Lullaby 
	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 
2016	 NikolaTesla One 
2015	 Interstellar 
	 Concetto Spaziale 
	 Bio / Summilux / Ye 
2014	 Marie / Nuage / Snap

IDA DESIGN AWARD

Design    			         Awards
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PLATINUM

A’DESIGN  AWARD
WINNER 2020

2023	 LHOV 
2021	 NikolaTesla Fit / Rules 
	 Open Suite / Super Plat 
2019	 NikolaTesla Libra  
	 NikolaTesla Flame 
2018	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 
	 Haiku / Lullaby 
2017	 NikolaTesla One / Bio  
	 Summilux

2021	 Rules (longlisted) 
2017	 Bio 
2016	 NikolaTesal One / Snap 
2015	 Ye

2023	 LHOV 
2022	 Ikona Maxxi Pure 
2021	 NikolaTesla Fit 
	 Open Suite / Rules 
2019	 NikolaTesla Flame 
	 NikolaTesla Libra 
	 Haiku

2021	 Nikolatesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow

EUROPEAN PRODUCT 
DESIGN AWARD

DESIGNER AWARDS

GERMAN INNOVATION AWARD

DESIGN INTELLIGENCE AWARD

2024	 Lhov 
2023	 NikolaTesla Unplugged 
2022	 Ikona maxxi Pure 
2021	 NikolaTesla Fit 
	 Open Suite 
2019	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 
	 Haiku 

A'DESIGN AWARD

2021	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow

2023	 LHOV 
2021	 NikolaTesla Fit / Rules 
2020	 NikolaTesla Flame 
2019	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow 	
	 NikolaTesla Libra 
	 Lullaby / Haiku 
2017	 NikolaTesal One 
	 Bio / Summilux 
2016	 Snap / Nuage / Edith

NYC X DESIGN AWARDS

ICONIC AWARDS INNOVATIVE 
INTERIOR

2024	 Lhov 
2022	 NikolaTesla Unplugged 
	 (finalist) 
2021	 NikolaTesla Fit 
	 Open Suite / Rules 
2019	 NikolaTesla Libra  
	 Pix / Lullaby

ARCHITIZER AWARDS

2021	 Open Suite	

2022	 NikolaTesla Unplugged

BEST OF YEAR

ICONIC AWARDS INNOVATIVE 
ARCHITECTURE

1 	Introduction
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2022	 NikolaTesla Unplugged 
2021	 NikolaTesla Fit 
2019	 NikolaTesla Switch 
	 NikolaTesla Switch Glow	
	 NikolaTesla Libra 
	 NikolaTesla Flame 
	 NikolaTesla One 
	 NikolaTesla Prime

PLUS X AWARD

2023	 VIRTUS MULTI 60 DD 
	 (Elica Special Range 2023) 
2022	 LHOV 
	 NikolaTesla Unplugged 
	 (Longlist) 
2021	 Open Suite 
2020	 Rules 
2019	 NikolaTesla Flame 
2018	 NikolaTesla Libra 

ARCHIPRODUCTS DESIGN 
AWARDS

2023	 NikolaTesla Unplugged

2023 
Kitchen Innovation Award

2023 
Plus X Award 
Best brand of the year

PLUS X AWARD

2023	 NikolaTesla Unplugged 
2022	 Ikona Maxxi Pure 
2021	 Open Suite 
2020	 NikolaTesla Libra

KITCHEN INNOVATION AWARDS

2023	 LHOV 
	 NikolaTesal Fit 3Z 
2022	 NikolaTesla Fit 
	 NikolaTesla Unplugged	
2021	 NikolaTesla Fit	

BIG SEE AWARD

2022	 Nikolatesla Unplugged

BEST OF DESIGN

2022	 NikolaTesla Fit 3Z

ESPRITMEUBLE'S 
INNOVATION AWARDS

Brand Awards

2021	 Haiku

DFA AWARD

2014	 Sweet

INTERIOR INNOVATION AWARDS

2024	 Lhov 
2022	 NikolaTesla Unplugged

SBID INTERNATIONAL DESIGN 
AWARDS
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Technologie
Technologies

Um uns allen das Leben zu erleichtern, haben 
wir Technologien entwickelt, die unsere 
Geräte verbessern - nicht nur in der Küche.

We have developed technologies to enhance 
our household appliances, to make life better 
for everyone, and not only in the kitchen.
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Patente
Patents

Jenseits des Bestehenden. 
Jenseits der gewohnten Grenzen, jenseits von Standards 
und Klischees. 
Das ist Innovation, wie Elica sie versteht.

Ein engagierter und konkreter Ansatz, der mit 
Kompetenz forscht und an Technologien arbeitet, um 
die Regeln zu hinterfragen.
Der den Alltag aller durch neue, leicht zugängliche und 
benutzerfreundliche Lösungen verbessert.

Innovation ist visionär. Innovation ist pragmatisch. Sie 
blickt nach den Sternen und steht aber mit beiden 
Beinen fest auf dem Boden. Sie lebt von Absichten, von 
Einsichten, aber auch von Fakten und Zahlen.

Sonst gäbe es sie nicht.

Beyond what exists.
Beyond conventional limits, beyond standards and 
clichés. 
This is innovation: the Elica way.

A passionate, practical approach that defies the rules 
with expertise, research and technology. 
That improves everyone's daily life with easy-to-use, 
cutting-edge solutions. That develops business by 
exploring novel solutions and new market opportunities.

Innovation is visionary and it is pragmatic.
It looks to the stars and has its feet firmly on the ground.
It comes to life in intentions and intuitions, but also in 
facts and figures.

Otherwise, it does not exist.

Außerhalb
Beyond

components
Komponenten

aspiration
Absaugung

28 
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31
133 noise

Lärm

installation
Installation

44products
Produkte

Bis zum 31. Dezember 2023 haben wir 685 Patente 
angemeldet: 283 technische Patente und 402 
Geschmacksmuster. Zahlen, die uns anspornen, noch 
mehr Energie in die Suche nach neuen Ergebnissen zu 
investieren.

By 31 December 2023, we had filed 685 patents: 
283 technical, 402 design. Figures that motivate us 
to continue devoting energy, fuelling our quest to 
achieve even greater accomplishments.
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Elica Propulsion Laboratory EPL
Established in 2007, this is the centre where we certify 
innovative products built to comply with safety, energy 
saving and electromagnetic compatibility regulations. 
Also open to the outside world, it is used by Italian 
and international companies operating in a variety of 
sectors: household appliances, electronics, refrigeration, 
heating, electronic road signs, and acoustic insulation in 
construction. 

EPL is a UNI EN/IEC ISO 17025 certified facility and is 
organised as a technological hub for research, testing 
and certification of materials, components and finished 
products. It features state-of-the-art technology and is 
staffed by a team of electrical, mechanical and physical 
engineers, electrotechnical and chemical experts. 
Test areas cover electrical and mechanical safety, 
energy efficiency, noise analysis and measurement, 
electromagnetic compatibility, and the reliability of 
materials, components and finished products.

In diesem 2007 gegründeten Zentrum zertifizieren 
wir innovative Produkte, die den Vorschriften für 
Sicherheit, Energieeinsparung und elektromagnetische 
Verträglichkeit entsprechen. Unser Labor ist auch für die 
Öffentlichkeit zugänglich. Es wird von italienischen und 
internationalen Unternehmen aus den verschiedensten 
Bereichen genutzt: Haushaltsgeräte, Elektronik, 
Kühlung, Heizung, elektronische Verkehrsschilder und 
Schalldämmung in Gebäuden.

Das EPL ist eine nach UNI EN/IEC ISO 17025 
zertifizierte Einrichtung, die als technologisches 
Zentrum für die Forschung, Prüfung und Zertifizierung 
von Materialien, Komponenten und Endprodukten 
konzipiert wurde. Es wird von einem Team aus Elektro-, 
Maschinenbau-, Physik- und Chemieingenieuren betreut 
und ist mit modernster Technik ausgestattet.
Die Prüfbereiche umfassen die elektrische und 
mechanische Sicherheit, die Energieeffizienz, die 
Lärmanalyse und -messung, die elektromagnetische 
Verträglichkeit sowie die Zuverlässigkeit von 
Werkstoffen, Komponenten und Endprodukten.
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1.1
Kochfunktionen, für Sie entwickelt.  
Expert chef features, designed 
especially for you.  

Professionelle Inspiration für Ihre Küche. Unsere Geräte wurden 
entwickelt, um Ihnen das Leben in der Küche zu erleichtern. Das gilt 
sowohl für die Umgebung als auch für die Zubereitung von Gerichten. 
Aus diesem Grund haben wir uns mit den fortschrittlichen Lösungen in 
der professionellen Küche auseinandergesetzt und diese in innovative 
Funktionen umgesetzt, die für Sie einfach zu bedienen sind.

Our household appliances have been designed to improve your kitchen 
experience, both in terms of living space and cooking methods for 
your dishes and recipes. This is why we have studied highly advanced 
professional cooking solutions, transforming them into innovative yet 
easy-to-use features tailored specifically for you. 

Sind Sie ein erfahrener Koch bzw. eine erfahrene Köchin? Oder versuchen Sie sich gerade zum 
ersten Mal am Kochen? Egal, wie gut Sie kochen können, wir bieten Ihnen modernste Geräte, 
die einfach zu bedienen sind. Einige Beispiele: Mit Lhov können Sie traditionelles Garen und 
Dampfgaren kombinieren. Mit unseren Backöfen können Sie traditionelles Garen, Dampfgaren und 
Garen in der Mikrowelle kombinieren und die Feuchtigkeit der Speisen regulieren (um sie je nach 
Geschmack trockener oder saftiger zuzubereiten). Unsere Kochfelder verfügen auch über Schmelz-, 
Warmhalte- und Simmerfunktionen. Sie können Butter und Schokolade schmelzen, Cremes 
erwärmen, Gemüse garen oder Suppen kochen, ohne dabei ständig zu rühren oder Wasser zu 
verschütten. Und das ist noch nicht alles. Die Automatikfunktionen der Kochfelder, Kochkonsolen, 
Backöfen und Weinkühlschränke garantieren erstklassige Kochergebnisse und eine hervorragende 
Weinkonservierung.

Are you expert chefs? Or have you just started to learn how to cook? No matter your level of 
expertise in the kitchen, we offer state-of-the-art equipment that is very easy to use. Some 
examples: with Lhov you can combine traditional cooking with steam-cooking; our ovens will allow 
you to experience traditional cooking with steam or microwave cooking as well as to check the 
moisture of dishes (in order to make them drier or juicier, according to your tastes). Our hobs are 
also equipped with Melting, Warming and Simmering features to melt butter and chocolate, warm 
up custards, simmer vegetables or soups, so you don't have to always be there to prevent things 
from burning or boiling over. And that's not all: the automatic features of our Lhov, hobs, ovens and 
small wine coolers, ensure excellent cooking results and perfect wine storage. 

Professionelle 
Inspiration für 
Ihre Küche.

Professional 
inspiration for 
your kitchen. 

�YouChef
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Perfect Heat

Stabile Hitze, perfektes Garen. 
Die Struktur und die spezielle Isolierung des Garraums 
halten die Hitze stabil und gewährleisten Effizienz und 
hohe Leistung bei allen Programmen. Die erreichte hohe 
Temperatur ist ideal für das schnelle Backen mehrerer Pizzen.

Stable heat, perfect cooking.  
Your oven will maintain the heat at a stable temperature, 
maximising efficiency and performance thanks to the well 
-structured and insulated oven cavity. Need to prepare a 
quick pizza? High temperature is just what you need.

Kondenswasserdämpfe: ja und nein. 
Der Ofen ist mit einem praktischen und effektiven 
System ausgestattet, das ein Garen mit feuchter 
oder trockener Hitze ermöglicht. Hierzu wird der im 
Garraum erzeugte Dampf entweder zurück gehalten 
oder abgeleitet.

Condensation vapours: yes and no.  
Choose between moist or dry cooking, it will hold 
back or remove any vapours produced inside your 
oven cavity.

Moisture Control

Damit Sie auch von innen erkennen, 
wann das Essen gar ist.
Mit dieser Sonde können Sie die Innentemperatur 
jedes Gargutes überwachen. So wissen Sie, wann 
das Gericht gar ist, und müssen nicht ständig die Tür 
öffnen, was zu Wärmeverlust führt.

Is it cooked inside too?  
You can now monitor the internal temperature in each and 
every preparation with this temperature probe. No more 
heat dispersal. You can now monitor your cooking times 
more accurately and not have to open the oven door.

Food Probe

Traditionell, mit Dampf, Mikrowelle. Zusammen.
Beim traditionellen Backofen wird das gesunde 
Dampfgaren mit dem Komfort der Mikrowelle 
kombiniert. Endlich zusammen, oder?

Traditional, steamed, micro-wave.  All in one.
The traditional oven matches with the wellness 
of steam-cooking and the user-friendliness of the 
microwave oven. At long last, finally together, isn’t 
that gorgeous?

Combi Functions

Angenehmes Schließen.
Durch die sanfte Bewegung der Scharniere schließt 
sich die Backofentür leicht und leise. Probieren Sie es 
aus.

Pleasure to close.
Thanks to the smooth movement of the hinges, 
closing the oven door is light and soundless. Try it out 
and see for yourself!

Soft Closing

Backbleche - ganz einfach!
Die Teleskopschiene gleitet sanft in den Garraum 
und ermöglicht ein einfaches Herausziehen und 
Einschieben der Backbleche. Auch die schwersten.

Backing trays at hand.
The telescopic guide slides smoothly in the oven 
cavity; you can now take out or put in the baking trays 
easily. Even the heavier ones.

Sliding Guides
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Steam

Gut und richtig kochen.
Dieser Kochmodus verbessert den Geschmack und den 
Nährwert all Ihrer Speisen: Gemüse, Fleisch, Fisch, Brot. 
Außen knusprig, innen weich.

Good and proper cooking. This cooking mode will 
exalt the taste and nutritive properties of all your 
recipes: vegetables, meat, fish, bread. Crispy outside 
and juicy inside.

Microwave

Für alle, die es schnell mögen.
Schnelles Kochen, Erwärmen oder Auftauen mit der 
Mikrowelle. Inzwischen ein Klassiker in jeder Küche.

For those who love speed. Super quick cooking, 
heating or defrosting with the aid of the microwave 
oven. By now a must.

Air frying

Superstar Pommes frites. 
Endlich können Sie Pommes frites, Fisch, 
Hähnchenflügel, Kroketten und frittiertes Gemüse 
mit weniger Öl zubereiten. Der Geschmack und die 
Knusprigkeit des Frittiergutes werden verbessert.

Superstar fries.  
At long last you will now be able to cook your French fries, 
fish, chicken wings, croquettes and fried vegetables reducing 
the quantity of oil and exalting their taste and crunchiness.

Selective Grill

Grillen ohne Verschwendung.
Eine Funktion, die es ermöglicht, zwischen dem 
Grillen verschiedener Speisen zu unterscheiden oder 
nur die Hälfte des Backofens zu nutzen, um Speisen 
nebeneinander zu garen. Energie sparen.

he perfect grill without wasting: just as you want it. 
You can now grill different varieties of dishes all 
at once or use only half of the oven space to cook 
different dishes side by side: An energy saver.

Mehr Platz, mehr Kontrolle. 
Der Garraum ist so groß, dass Sie auch auf einer Ebene 
große Mengen zubereiten können. Die Bedienung und 
Kontrolle der Zubereitungen wird vereinfacht, ohne 
dass Sie mehrere Einschübe verwalten müssen.

As space is amplified, so is control too.  
So much cooking space. Cooking a great quantity of 
food even just on one level is now no problem. The use 
and control over the preparations is now simpler. No 
more bother over managing more racks.

Ultrawide Cooking

Sequentieller Wechsel der Gararten.
Manuelle Programme können nacheinander kombiniert 
werden. So kann z. B. Brot nach dem Aufgehen 
gebacken oder Lasagne am Ende des Backvorgangs 
überbacken werden. Keine Unterbrechungen mehr.

The sequential change in cooking.
Manual programmes can be combined in a sequential 
way. For example, you can bake bread after it has 
leavened or grill the lasagne at the end. No more 
interruptions.

Multi Cooking Automatic Programs

Sind Sie ein Neuling in der Welt des Kochens? Hier ist 
die Lösung für Sie: Sie wählen die Art des Gerichts, das 
Sie zubereiten möchten, den gewünschten Gargrad 
(medium, durch, blutig) und die Anzahl der Portionen (6 
oder 12). Und der Backofen erledigt den Rest!

You’re not an expert chef, are you? If not, then this is 
the right solution for you. Select the type of recipe 
that you want to prepare, the doneness of cooking 
(medium, well-done or rare), the number of portions.
And the oven does it all for you!
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Cooking Flow

Temperaturregelung mit einem Handgriff.
Durch einfaches Verschieben des Topfes von einem 
Kochfeld in das andere wechseln Sie zwischen 
Schnellkochen und Warmhalten. Jede Zone aktiviert 
die voreingestellte Leistung, sobald diese einen Topf 
erkennt. 

Heat regulation with a simple gesture. 
Switching over from lively boiling cooking to 
maintaining your food warm is now easy. Simply 
move the pot from one cooking zone to another. Each 
zone will activate the pre-set power when it detects 
the presence of a pot.

Alles wird geschmolzen.  
Mit dieser Funktion können Sie Butter und Schokolade 
schmelzen, ohne sie ständig umrühren zu müssen und 
ohne die Gefahr, dass sie anbrennen. Das Geheimnis? 
Die Temperatur wird immer unter 50 °C gehalten.

Everything melts for the better.  
Tired of melting butter and chocolate and having to stir 
them continually or burning them? The secret? Keeping 
the temperature always below 50°, this will never 
happen again.

Melting Mode

Warming Mode Simmering Mode

Schluss mit dem Überkochen!  
Diese Funktion ermöglicht ein längeres Garen 
der Speisen und verhindert das Überkochen und 
Auslaufen von Flüssigkeiten aus dem Topf. Außerdem 
wird durch diese Funktion verhindert, dass das 
Kochgut am Boden der Pfanne oder des Topfes 
festklebt und anbrennt.

Enough of boiling over!  
You can simmer your food for longer. No more 
excessive boiling or spilling over from your pots. No 
more tough food or burnt pans or saucepans!

Langsam garen, gutes Garen. 
Diese Funktion wurde für die langsame Zubereitung 
von Speisen entwickelt und ist ideal zum Erwärmen 
von Milch und Brühe, zum Zubereiten von Cremes und 
Soßen ohne Überhitzung und zum Warmhalten von 
Fertiggerichten.

Slow cooking, delicious results.  
Conceived for slower cooking preparations, ideal when 
warming up milk or broths, for the preparation of 
custards or sauces preventing them to overheat and 
keeping your prepared food warm.
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XXL-Töpfe: Auch für sie ist Platz. 
Für jeden Topf das passende Kochfeld! Diese Funktion 
macht aus zwei Kochfelder ein größeres. Garantiert 
gleiche Leistung und konstante Temperatur für 
gleichmäßiges Garen.

XXL pots: there is room for them too.  
Having problems with oval-shaped or bigger-sized pots? 
This function transforms two cooking zones into a bigger 
size one, ensuring you the same power level and constant 
temperature for a homogeneous cooking.

Bridge Zone

Überlegen in Leistung und Abmessungen.	
Dieses Kochfeld eignet sich auch für große Töpfe mit 
einem Durchmesser von bis zu 30 cm. Sie kann auch zum 
schnelleren Kochen verwendet werden: Ihre Leistung ist 
höher als die herkömmlicher Induktionskochfelder.  

High power and large dimensions.	
This cooking zone is the solution for large-sized pots 
measuring up to 30 cm in diameter.  A great way 
when you need to cook quickly: more powerful than 
traditional induction hobs.

Extralarge Zone

Für alle, die wenig Zeit haben. Die Lösung für alle 
Gerichte, die schnell zubereitet werden müssen. Mit 
einem Handgriff können Sie die maximale Leistung für 10 
Minuten einstellen: Sie erreichen den Siedepunkt in 30 
Prozent weniger Zeit als beim herkömmlichen Kochen.

For those who lack time.  
It is the solution for quick recipes. Just with a gesture, 
set the maximum power for 10 minutes and voilà, 
boiling point will be reached in 30% less time than it 
normally does.

Fast Boiling

Dual Zone

Ideal für jeden Topf.  Auf dem Kochfeld befinden sich 
zwei konzentrische Zonen, die unabhängig voneinander 
eingeschaltet werden können. Für kleine Töpfe wird das 
mittlere Kochfeld eingeschaltet, für große Töpfe werden 
beide Kochfelder eingeschaltet.

The ideal solution for every pot. Two concentric zones 
on your hob can be activated independently. The central 
one for the smaller pans and both for the bigger pans.

Pot Self Detection

Halten, regulieren, kochen.
Die Technik erkennt automatisch, ob Töpfe auf den 
Kochfeldern stehen und aktiviert die entsprechende 
Steuerung. Sie wählen nur noch die gewünschte 
Leistung.

Put down, adjust, cook. The technology automatically 
detects the presence of pots in the cooking zone, 
activating a dedicated control. All you need to do is to 
select the power needed.

Timer

Der Timer schaltet sich von selbst aus. Sie stellen die 
Minuten ein, der Countdown beginnt. Nach Ablauf des 
Countdowns schaltet sich das Kochfeld automatisch aus und 
es ertönt ein Signalton. Mit der Touch-Steuerung können Sie 
individuelle Timer für mehrere Zonen gleichzeitig einstellen.

Switches off everything on its own. All you need to do is 
set the minutes and the countdown starts. At the end, it will 
automatically switch the cooking zone off, emitting a sound 
signal. Just press the ‘touch’ control and independent timers 
will activate in more zones at the same time.
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In der Hälfte der Zeit knusprig gebacken.  
Das Induktionssystem sorgt dafür, dass das Öl 
die für das Frittieren ideale Temperatur (180 °C) 
erreicht, wodurch die Frittierzeit im Vergleich zu 
herkömmlichen Kochfeldern um die Hälfte verkürzt 
wird. Das Frittiergut nimmt weniger Öl auf und wird 
knuspriger und gesünder.

Crispy fried food in just half the time.  
Cooking times have been reduced to half the time with 
the induction system, that allows the oil to reach the 
ideal frying temperature (180°). No more oily or greasy 
food. It will absorb less oil and be more crunchier and 
healthier.

Tasty Fry

Alles stoppt, alles fängt wieder an. Mit einem Finger.  
Und müssen Sie beim Kochen mal die Küche 
verlassen? Mit einer Geste unterbrechen Sie alle 
aktiven Funktionen des Kochfeldes. Drücken Sie 
einfach eine Taste, um sie wieder zu starten.

Everything stops, everything starts again.  
Just with a gesture of your finger. Need to move away 
from the kitchen while you are cooking? Just by a 
gesture, put all the features activated on standby. All 
you need to do is just press a key to start them again 
with previous settings.

Stop&Go

Und alles ist wieder wie vorher.  
Das Kochfeld wurde versehentlich ausgeschaltet? 
Aktivieren Sie einfach innerhalb von 6 Sekunden 
diese Funktion, und die Einstellungen, die vor der 
Unterbrechung der Stromversorgung vorhanden 
waren, werden vollständig wiederhergestellt.

And everything is how it was before.  
The hob has accidentally switched off? Within 6 
seconds just activate this function and all the previous 
settings before the interruption occurred, will work 
again in the wink of an eye.

Recall

Mehr Platz, mehr Komfort. Ganz einfach.  
Viele große Töpfe auf dem Herd? Hier ist genug Platz. Sie 
wollen sie nicht anheben? Schieben Sie sie einfach über 
die geschlossenen Querroste, welche über eine ebene, 
durchgehenden Fläche verfügen. Und dann ist da noch 
die praktische Arbeitsplatte aus Gusseisen, die allen 
Anforderungen gerecht wird.

More space, more comfort within reach.  
Too many large pots on the hob? There’s enough space. 
You don’t want to lift them? Just slide them away along 
the closed-cross oven grids, on their flat and continuous 
surface. And to top it all, the useful and handy support 
surface in cast iron for your every necessity.

Multi Flexi Space
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Konstante Temperatur, perfekte Konservierung. 
Die Innentemperatur kann zwischen 5 °C und 20 °C 
eingestellt werden. Das elektronische System und die 
Belüftung halten die Temperatur konstant und sorgen 
für eine perfekte Lagerung und Reifung Ihrer Weine.

Constant degrees, perfect storage.  
The internal temperature can be set between 5°C and 20°C.  
The electronic and ventilation system will keep it constant. 
Your wine is now perfectly stored and will mature properly.

Temperature Control

Humidity Care

Luftfeuchte: Nicht zu viel und nicht zu wenig.
Das Belüftungssystem reguliert die Luftfeuchtigkeit 
im Innenraum, um Oxidation und Schimmelbildung zu 
vermeiden.

Humidity: neither too much nor too little.
The ventilation system monitors the internal humidity and 
prevents your wine from oxidising, for moulds to form or 
bad odours to be given off.

Sichtbarkeit und UV-Schutz. 
Ein Glas mit UV-Filter ermöglicht eine perfekte 
Konservierung und volle Sichtbarkeit der Flaschen. Die 
Flaschen werden von innen mit LED-Licht beleuchtet. Auf 
diese Weise werden die Qualität und die organoleptischen 
Eigenschaften Ihrer Weine nicht beeinträchtigt.

Look through glass and protection from UV rays.  
A UV filter-proof look- through glass will perfectly 
store your LED illuminated bottles. Your wine will 
now maintain all of its organoleptic qualities and 
characteristics.

Bi-Zone

Für jeden Wein ein eigenes Fach.  
Die optimale Lagerung von Rot- und Weißweinen 
gelingt durch eine Trennwand bestehend aus zwei 
Zonen. Jede Zone garantiert die richtige Temperatur 
für Lagerung und Verkostung.

Each wine its own dedicated space.  
A divider separates the white from the red wine so 
that it can be better stored. Each section of the wine 
cooler ensures optimum temperature of conservation 
and tasting.

Lighting Care

Guter Wein braucht Ruhe. Mikrovibrationen, die das 
Gleichgewicht der Weinzusammensetzung stören 
könnten, werden durch Eichenböden und ein stabiles 
Kühlsystem vermieden. Gleitschienen ermöglichen eine 
einfache und sichere Entnahme der Flaschen.

Good wine wants to stay still. The wooden oak shelves 
and the stable cooling system prevent micro-vibrations 
that could alter the balance in the composition of the 
wine. With the sliding guides you can take out the bottles 
in a safe and easy way.can take out the bottles in a safe 
and easy way.

No Vibration
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1.2
Für jeden eine Lösung. 
There’s a solution for each and every 
one of you.  

Elica verfügt in Bezug auf Typen, Abmessungen, Ästhetik, 
Konfigurationen und Funktionen über das umfangreichste Angebot 
an Kochfeldern und Dunstabzugshauben weltweit.   Wir gehen jede 
Wette ein: Es ist unmöglich, nicht die perfekte Lösung für Ihre Küche 
zu finden.

The Elica hood and hob product line represents the widest range 
of products available on the market in terms of types, size, design, 
layout and features. We are ready to bet: there's no way you won't find 
the perfect solution for your kitchen.

Dank unserer extremen Vielseitigkeit können wir Ihnen Dunstabzugshauben und 
Kochfeldlösungen anbieten, die den ästhetischen, designorientierten und funktionalen 
Anforderungen Ihrer Küche entsprechen. In Sachen Design: mit klassisch oder modern 
gestalteten Modellen. Bei den Abmessungen: mit Lösungen, die sich jeder Ober- und 
Unterschranktiefe und -breite anpassen. Bei der Bedienung: durch intuitiv verständliche und 
einfache Bedienelemente. Bei der Funktionalität: mit allen Arten von Dunstabzugshauben, 
mit Kochkonsolen (mit Backofen, Kochfeld und Dunstabzugshaube), mit Gas- und 
Induktionskochfeldern, mit Waage und WLAN-Verbindung. Bei der Modularität: mit 
Basiskonfigurationen, die mit den von Ihnen gewünschten Elementen ergänzt und sogar 
personalisiert werden können. Kurzum: je mehr, desto besser.

Our unparalleled versatility translates into solutions for hoods and hobs that are capable of 
fulfilling the aesthetic, design and functional needs of your kitchen. Versatile design: models 
ranging from the most classic to the most contemporary styles. Versatile dimensions: solutions 
adaptable to any depth and width of kitchen basis and wall cabinets/units. Versatile interface: 
intuitive and user-friendly controls. Versatile functionality: all types of hoods, innovations as 
Lhov (that includes the oven, hob and hood), gas and induction extractor hobs equipped with 
a scale and Wi-Fi connection. Versatile modularity: basic configurations to which additional 
elements can be added as desired, even customised. In short: whoever has more, has Elica.

Unendlich viele 
Möglichkeiten, 
extrem vielseitig.

Infinite options, 
extreme 
versatility. 

Flexys
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No Drip System

Tropfende Dämpfe? Nie wieder. Kein Tropfen mehr, vor 
allem auf Induktionskochfeldern. Das System verhindert, 
dass Kondenswasser entsteht und auf den Kochfeldern 
oder noch schlimmer auf den zubereiteten Speisen 
zurückbleibt!

Dripping vapours? Never again. Dripping has once and 
for all been eliminated, above all on induction hobs. No 
more formation of condensation and any residual spill-
over on the cooking zone or even better, on your food!

Special Material

Auf Ihren Küchenalltag abgestimmtes Material. Wir 
wählen für Sie Materialien aus, die schön, funktional und 
langlebig sind und sich zudem leicht reinigen lassen. Als 
Schlüsselelemente für ein attraktives Design sind diese in 
einer Vielzahl von Farben und Ausführungen erhältlich und 
fügen sich perfekt in jede Küche ein.

Materials tailored for your daily needs. The selection of 
beautiful materials that are functional, resistant and easy 
to clean, is our primary concern. The key factors for an 
appealing design, available in a wide range of colours and 
finishing touches, that perfectly fit in any kitchen space.

Cabinet Protection

Sichere Hängeschränke, perfekte Küche.  
Eine Konstruktion, die einen vollständigen Schutz 
der Hängeschränke vor Kochdämpfen garantiert. 
Seitenprotektoren und ein ergonomisch geformtes 
Frontvisier beugen möglichen Verschleißerscheinungen vor.

Protected wall units, the perfect kitchen.  
A special design that ensures total protection of your wall 
units from cooking vapours. The side protections together 
with the ergonomic front visor will prevent any potential 
wear-out.

Filter ko? Sie werden informiert.
Eine Leuchtanzeige signalisiert, dass die Fett- und 
Geruchsfilter bald ihre maximale Sättigung erreicht haben. 
Dann ist es Zeit, Ihre Filter zu waschen oder auszutauschen.

Filters KO’d? You’ll be informed.
A warning light will switch on to signal out to you that 
grease filters and odour filters have reached their 
maximum saturation point. It’s time for you to wash or 
replace them.

Maintenance Alarm

Perfekte Dunstabzugshaube, unkompliziert bei der 
Wartung. Eine regelmäßige Wartung garantiert maximale 
Hygiene und somit eine längere Lebensdauer des Produkts. 
Unsere Modelle sind so konzipiert, dass der Austausch von 
Fett- und Geruchsfiltern einfach ist: Alle Bestandteile sind 
herausnehmbar, waschbar und austauschbar.

The perfect hood with easy maintenance. Proper 
maintenance and maximum hygiene, ensure a longer 
lifespan of the appliance.  Our models have been conceived 
to make the replacement of grease filters and odour filters 
easier: all are removable, washable and replaceable.

Easy to Maintain
Zeitschaltuhr für das Ausschalten des Gerätes, so brauchen 
Sie nicht mehr daran zu denken. Mit dieser Zeitschaltuhr 
können Sie die Dunstabzugshaube so einstellen, dass sie sich 
nach einer bestimmten Zeit automatisch ausschaltet. Auf diese 
Weise können Sie die Dunstabzugshaube nach dem Kochen 
eingeschaltet lassen und Feuchte sowie Gerüche werden 
beseitigt. Danach schaltet sie sich sowieso von selbst aus!

Power off delayed, and no more worries. With this timer, you 
can set the automatic switching off of the hood following 
a prefixed time. Keeping it on even after having cooked will 
eliminate any odours or humidity. No problem! It’ll switch off 
on its own anyway!

Delay Switch O�
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Warmes oder kaltes Licht - ganz wie Sie es sich wünschen. 
Mit dieser Funktion können Sie die LED-Farbe der 
Dunstabzugshaube von Warmweiß auf Kaltweiß einstellen. 
So passt sich die Lichtfarbe den übrigen Farben im 
Raum an und sorgt für eine einheitliche Atmosphäre im 
gesamten Raum.

Warm or cold, the light tone of your taste.	
You can now regulate the LED colour tone of your 
hood from cold white to warm white. The colour of the 
light blends in perfectly with the other lights in your 
living space, thus creating a uniform atmosphere.

Tune White

Dim Light

Licht - so viel und so weit Sie wollen.
Leistung. Hohe Temperaturen sind ideal für das Backen 
von Pizzen in kurzer Zeit.

Lighting: as much and however you want it. 	
With this feature, you can adjust the lighting of your 
hood: bright light or dim light, as you prefer.    

1.2	 Flexys

Total & Perfect Look.
Unsere Geräte passen sich dem Design und der 
Einrichtung Ihrer Küche an. Egal welchen Stil Sie 
bevorzugen, die Vielfalt an Lösungen und Ausführungen 
ermöglicht eine perfekte Integration. 

Total & Perfect Look.	
Our household appliances discreetly adapt to the 
design and features of your kitchen. The variety of 
solutions and finishing touches blend in perfectly 
whatever your taste in style may be.

Total Integration

Schnelle Montage, perfekte Leistung. 
Mit wenigen Handgriffen ist das Gerät an seinem 
Platz. Nach dem automatischen Spannen können die 
Befestigungspunkte millimetergenau eingestellt werden - 
für ein sicheres und ästhetisch perfektes Ergebnis.

Quick installation, perfect result.	
Only a few steps away and the product will be in place. 
After its automatic fixing, fixing points can also be 
adjusted by the millimetre, for a safe and aesthetically 
perfect result.

Super Easy Installation

Perimeter Aspiration

Die Absaugfläche wird unsichtbar.
Für maximale Effizienz ist die Absaugung über den 
gesamten Umfang der Dunstabzugshaube verteilt. 
Der Absaugbereich ist durch eine Blende einwandfrei 
verdeckt, was für eine perfekte Ästhetik sorgt.

The extraction surface is now tucked away.	
Distributed over the entire perimeter of the hood, the 
extraction system offers top efficiency. The extraction 
area is concealed by a panel rendering pure elegance 
to your hood.

Back Aspiration

Maximale Absaugung auch in ästhetischer Hinsicht.  
Diese Funktion ermöglicht die Installation der 
Dunstabzugshaube durch Anschluss an die Rückwand 
ohne zusätzliche Rohre oder sichtbare Kamine. Das 
Ergebnis? Zwei Dinge: maximale Absaugleistung, 
maximale Ästhetik.

Maximum extraction and aesthetics alongside.	
No more additional piping and chimneys visible to the 
naked eye in wall installations! The results?   
Top extraction capacity and top aesthetic appeal.
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Heißer Ofen, kalte Tür.
Maximale Sicherheit in der Küche, auch wenn Kinder 
anwesend sind. Die mehrschichtige Glastür bietet 
maximalen Schutz vor hohen Temperaturen.

Hot oven, cold door.
No more worries or woes, even when the kids 
are about. The multiple oven-glass door offers 
you maximum protection and safety from high 
temperatures.

Cool Door

Die Tür ohne Griff. Tolle ästhetische Wirkung. Super 
intelligentes Öffnen. Alles, was Sie zur Bedienung 
brauchen, ist ein leichter Druck auf das Display oder 
ein einfacher Sprachbefehl. (Sehr praktisch, wenn Sie 
Bleche und Behälter in der Hand halten.)

Handle-less door. The wow factor. Open the oven door 
in a super smart way. Just gently press on the display 
or say a simple vocal command (a real give-away when 
you are holding more than one tray or container).

Keine Reinigungsmittel mehr.
Die Pyrolyse ist die Garantie für eine wirksame 
Reinigung bei absoluter Sicherheit. Und das ganz ohne 
Reinigungsmittel, selbst wenn der Backofen besonders 
stark verschmutzt ist.

Good bye to detergents.
Pyrolysis ensures you an efficient cleaning result in 
total safety. No more detergents, not even with the 
most heavily soiled oven.

Pyro Clean Cabinet Protection

Sichere Hängeschränke, perfekte Küche.  
Eine Konstruktion, die einen vollständigen Schutz 
der Hängeschränke vor Kochdämpfen garantiert. 
Seitenprotektoren und ein ergonomisch geformtes 
Frontvisier beugen möglichen Verschleißerscheinungen vor.

Protected wall units, the perfect kitchen.  
A special design that ensures total protection of your wall 
units from cooking vapours. The side protections together 
with the ergonomic front visor will prevent any potential 
wear-out.

Wide Capacity

Außen kompakt, innen geräumig. 
Auch wenn es von außen nicht so aussieht, hier haben 
bis zu 24 Flaschen in Standardgröße Platz .

Compact outside, spacious inside. 
It doesn’t seem like it from the outside, and yet you can 
perfectly store up to 24 standard sized bottles.

Child Lock

Immer sicher für Kinder. 
Diese Funktion verhindert das versehentliche 
Einschalten der Kochfelder oder der 
Dunstabzugshaube. Ein beruhigendes Gefühl.

Children always safe and protected.	
No worries! This function prevents the accidental switching 
on of cooking zones or extraction areas.

Dunstabzugshaube und Luftreiniger: fertig. 
Dunstabzugshaube und Luftreiniger, endlich in einem! 
Ein Produkt, zwei unabhängige Funktionen. Für 
gesunde Luft.

Hood & Air purifier: done. 
Hood and purifier, finally all in one! One only product, 
two independent features. Air quality all the more 
tailored for your health and well-being.

Multifunction
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Bei jeder Entscheidung umweltbewusst 
handeln.
Respect for the environment in all our 
choices.  

Alle unsere Geräte sind so konzipiert, dass sie sowohl beim Garen 
als auch beim Vakuumieren möglichst wenig Energie verbrauchen. 
So können Sie zumindest in der Küche Abfälle vermeiden und den 
Energieverbrauch senken.

Each of our household appliances has been designed to obtain 
maximum energy saving, both in cooking and air extraction features. 
This also makes it easier for you to conserve energy and reduce 
consumption, at least in the kitchen. 

Wir haben schon immer darauf geachtet, Entscheidungen zu treffen, die die Umwelt und das 
Ökosystem so weit wie möglich schonen. Deshalb haben wir bürstenlose Motoren entwickelt, 
die die Effizienz der Dunstabzugshauben und Kochfelder maximieren, so dass sie die 
Energieeffizienzklasse A++ erreichen (eine der höchsten am Markt). Aus diesem Grund haben 
wir auch Dichtungen und Glasscheiben für Backöfen entwickelt, die den Verbrauch auch bei 
hohen Temperaturen senken (Klasse A+). Das ist der Grund, warum unsere Filter regenerierbar 
sind (sie können bis zu 5 Jahre halten). Zudem sind unsere Schallschutzplatten waschbar und 
unsere Verpackungen zu 100 % recycelbar.

We have always been very attentive to making choices that foster respect towards the 
environment and the ecosystem. For this very reason, we have developed Brushless motors, 
that maximize efficiency of hoods and hobs extraction systems. This has allowed us to achieve 
a class A++ rating (amongst the highest on the market). Therefore, we have designed oven 
seals and glass that help reduce consumption, even at high temperatures (class A+ rating). This 
is also why our filters can be regenerated (they last up to 5 years), our sound-proof panels are 
washable and our packaging is 100% recyclable. 

Wir reduzieren den 
Verbrauch, wir 
sparen Energie.

We reduce 
consumption and 
save energy. 

Ecofair

1.3	 Ecofair
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Long Life Filter ++

Saubere Luft für längere Zeit.  
Diese Filter sind für eine maximale Leistung und 
eine überdurchschnittliche Filterung von Gerüchen 
ausgelegt. Dank ihrer Regenerationsfähigkeit haben sie 
eine Lebensdauer von 3 bis 5 Jahren und ersparen so 
häufigen Austausch, Abfall und teure Wartung.

Cleaner air over time. 
These filters have been designed to guarantee 
maximum performance and odour filtering efficiency 
far above than average filters. Thanks to their 
regenerating capacity, their durability is from 3 to 5 
years. No more replacements, waste or troubles in their 
maintenance.

Geruchsneutral, lange Lebensdauer.
Unsere Geruchsfilter sind wartungs- und 
umweltfreundlich: Sie können gewaschen und 
regeneriert werden, das verlängert ihre Lebensdauer 
auf bis zu 3 Jahre (im Vergleich zum Marktdurchschnitt 
von 3/6 Monaten).

Odour filters, durability.  
Our easy to maintain odour filters, are now even more 
green:  washable and regenerable, with a durability up to 
3 years (as compared to -3/6 months of average filters 
on the market).

Long Life Filter

Automatische Anpassung von Absaugung und 
Kochvorgang. Ein intelligenter Sensor erkennt die Menge 
an Dunst und die Art des Kochens und passt die Leistung 
der Absaugung entsprechend an. Nach Beendigung des 
Garvorgangs wird die Absaugleistung stufenlos reduziert, 
um Gerüche und Restfeuchtigkeit zu beseitigen.

Automatic extraction and cooking adjustment.	
A smart sensor detects the quantity of fumes and types 
of cooking, adjusting extraction power accordingly. A 
self-regulating system that gradually diminishes power 
once you finish cooking, getting rid of residual odours 
or humidity.

Saubere Luft, gesunde Luft. Ganz automatisch.  
Ein Sensor überprüft zu jeder Tageszeit die Luftqualität. 
Stellt er auch umweltschädliche Dämpfe fest (z. B. 
Lösungsmittel oder Zigarettenrauch), wird die 
Dunstabzugshaube aktiviert, indem sie den Saugstrom 
automatisch anpasst. Und schaltet sich ab, wenn die Luft 
wieder sauber ist.

Clean air, healthy air. Automatically.  
A sensor tests air-quality at any moment of the day. If it 
detects vapours, even polluting vapours (like solvents 
or cigarette smoke), the hood will switch on and adjust 
extraction power automatically. And will switch off once 
the air is clean again.

Airmatic Airmatic NikolaTesla
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Leise bedeutet Sparen. 
Für eine hohe Saugleistung bei maximaler 
Energieeinsparung sorgt der Motor. Er ist der leiseste 
Motor auf dem Markt (über 70 Prozent weniger als ein 
herkömmlicher Motor) und reduziert die CO2-Emissionen 
und den Energieverbrauch.

Shhh… let the savings speak.  
The motor guarantees high extraction efficiency and 
high energy savings. The most silent on the market 
now reducing CO2 emissions and energy consumptions 
(more than 70% less as compared to a traditional 
motor).

Brushless

Das intelligente Energiemanagement sorgt dafür, dass 
Sie auch auf mittlerer Stufe optimale Ergebnisse erzielen 
(wenn Sie den Garprozess stabil halten müssen). Es dauert 
nur wenige Minuten, bis der Siedepunkt erreicht ist, was im 
Vergleich zu herkömmlichen Induktionskochfeldern eine 
Energieeinsparung von ca. 25 Prozent bedeutet. 

Power management is now smart, to obtain excellent results 
even on middle power levels (especially when wanting to keep 
the cooking constant). Reaching boiling point only takes a 
few minutes and will save you about 25% of the energy as 
compared to standard induction hobs.

Green Induction Eco Clean

Schnelle und umweltschonende Reinigung. 
Die hydrolytische Ofenreinigung garantiert Ihnen beste 
Ergebnisse bei minimalem Aufwand. Alles, was Sie 
brauchen, sind Wasser und Reinigungsmittel, die von einem 
speziellen Zyklus gesteuert werden, um perfekt und ohne 
Abfall zu reinigen.

Quicker and eco- friendly cleaning.	
Hydrolytic cleaning of the oven guarantees you the best 
result with minimum effort.  All you need is water and 
detergent, which can be run by a dedicated cycle to 
obtain spotless results without any waste.
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1.4

Mit dieser Innovation werden 
störende Geräusche von 
Haushaltsgeräten selbst bei 
voller Leistung auf ein Minimum 
reduziert. Nun lassen sich 
entspannte Gespräche führen 
oder neben dem Kochen Musik 
hören.

This innovation reduces 
disturbing noises made by 
household appliances, even 
when they are on the highest 
setting. Finally, you can carry on 
a conversation or enjoy music 
surrounded only by the sizzling 
sound of the food you are making.

Gerade wenn die Küche ein integraler 
Bestandteil des Wohnraums ist, ist 
Lärmdämmung für ein optimales 
Kocherlebnis unerlässlich. Wenn 
Dunstabzugshauben und Kochfelder 
arbeiten, wird es hin und wieder schwierig, 
sich zu unterhalten, Musik zu hören und mit 
Freude zu kochen. Wir reagieren auf diese 
Bedürfnisse mit den Schallschutzplatten Be 
Silence und den bürstenlosen Motoren, die 
den Geräuschpegel unserer Geräte um bis zu 
6 DbA reduzieren und den Energieverbrauch 
im Vergleich zu herkömmlichen Motoren um 
70 Prozent senken.

Zeit für eine ruhige 
Minute mit Cooking.

Quiet, and just let 
the cooking speak. 

Silent Pro

1.4	 Silent Pro

Dunstabzugshauben und 
Kochfeldabzüge: Die man nicht hört!
Extractor hoods and hobs: hush!  

�Reducing noise levels makes for a more 
enjoyable cooking experience, especially in an 
open-plan kitchen living room. Noisy hoods 
and aspiration hobs can make it virtually 
impossible to carry on a conversation, listen 
to music, and spoil the pleasure of cooking. 
We respond to these needs with Be Silence 
sound-absorbing panels and brushless 
motors. This motor technology reduces the 
noise level of our household appliances up to 
6 dBA and reduces energy consumption by 
70% compared with conventional motors. 
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Saubere Luft, ohne Geräusche. 
Diese Funktion sorgt für eine sehr diskrete Reinigung der 
Luft. Im Silent-Modus ist der Geräuschpegel von 37 dBA 
nicht mehr zu hören, so dass der Lärm auf ein Minimum 
reduziert wird.

Purified air, no more noises.
Your air is now purified in a very discreet manner.  
When on silent mode, the 37 dBA noise level is barely 
audible to the naked ear, thus reducing noise pollution.

Pure SilenceComfort Silence

Geräuschlose, spürbare Leistung. Immer häufiger 
werden Küchen offen gestaltet und bilden eine Einheit 
mit dem Wohnzimmer. Umso wichtiger ist eine 
Dunstabzugshaube, die Dämpfe und Gerüche optimal 
absaugt, ohne lästige Geräusche zu verursachen. 
Unsere geräuscharmen Dunstabzugshauben und 
Dunstabzugskochfelder sorgen für höchsten akustischen 
Komfort, damit Sie in Ruhe kochen und sich unterhalten 
können.

The power is there, but is silent. Kitchens are ever more 
being designed as open spaces, so blending all in one with 
the living room. Having a hood is becoming a must, as it 
will ensure perfect extraction of fumes and odours without 
generating disturbing noises. The extremely low noise level 
of our hoods and extractor hobs, ensure you the maximum 
well-being, so you can cook and hold a conversation with 
ease while you’re busy preparing your recipe.

Leise bedeutet Sparen. 
Für eine hohe Saugleistung bei maximaler 
Energieeinsparung sorgt der Motor. Er ist der leiseste 
Motor auf dem Markt (über 70 Prozent weniger als ein 
herkömmlicher Motor) und reduziert die CO2-Emissionen 
und den Energieverbrauch.

Shhh… let the savings speak.  
The motor guarantees high extraction efficiency and 
high energy savings. The most silent on the market 
now reducing CO2 emissions and energy consumptions 
(more than 70% less as compared to a traditional 
motor).

Brushless
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1.5
Frische Luft innen und außen.
For cleaner air, both indoors and outdoors.  

Sensoren, die Menge und Qualität von Dämpfen und Gerüchen 
erkennen. Geringerer Energieverbrauch. Beseitigung von 
Kondenswasser und Feuchtigkeit. Saubere Luft ist gut für uns alle - 
auch für die Umwelt.

Sensors that detect quantity and quality of vapours and odours. 
Reduction of energy consumption. Removal of steam and moisture. 
Cleaner air does everyone good, and helps the environment too.

Wir gehen gut mit der Luft um: Das ist seit über 50 Jahren unser Credo. Deshalb bieten wir 
Dunstabzugshauben und Kochfelder mit besonders effektiver Bodenabsaugung und einer Filterleistung 
mit optimalem Wirkungsgrad. Unsere Geruchsfilter garantieren maximale Leistung (bis zu 80 Prozent 
Filterung im Vergleich zu durchschnittlich 60 Prozent ); Combo Pure Filter reinigen die Luft, indem 
sie Pollen, Tierhaare, Schimmel und Staub zurückhalten. Hochentwickelte Sensoren schalten die 
Dunstabzugshaube ein, sobald sie Dunst wahrnehmen, regulieren die Leistung nach Bedarf und schalten 
sie automatisch aus, wenn die Luft wieder sauber ist. Was ist mit Kondenswasser? Dieses Problem 
wird häufig durch den Temperaturunterschied zwischen den heißen Dämpfen beim Kochen auf dem 
Induktionskochfeld und den kalten Abzugsflächen verursacht. Unser System ist in der Lage, die Bildung 
von Kondenswasser zu begrenzen und seine Ablagerung auf dem Kochfeld und den zubereiteten Speisen 
zu verhindern. Das Kondenswasser tropft nicht mehr ab, sondern wird in einer speziellen Auffangschale 
gesammelt, die leicht zu entleeren ist und eine perfekte Hygiene und Wartung gewährleistet. Die 
bürstenlosen Motoren reduzieren den Energieverbrauch um 70 Prozent, was eine Verringerung des CO2-
Ausstoßes um ca. 2570 Tonnen/Jahr bedeutet (im Vergleich zu einem durchschnittlichen Motor auf dem 
Markt: eine Zahl, die dem Ausstoß von 704 Autos entspricht). Die Luft wird besser, und das nicht nur in 
der Küche: Unser Ziel ist die Entwicklung von Geräten, die immer sparsamer im Energieverbrauch und im 
Kampf gegen die Umweltverschmutzung sind. Auch außerhalb der eigenen vier Wände.

Let’s treat our air well: this has been our ‘idee fixe ’ for over 50 years. For this reason, we offer hoods and 
hobs with bottom extraction systems that are particularly efficient and have an excellent filtering capacity. 
Our odour filters guarantee top performance (filtering capacity up to 80%, as compared to the average 
60%); the Combo Pure filters purify the air by trapping pollen, pet hair, mould and dust. Technologically 
advanced sensors switch the hood on as soon as they detect fumes; the hood power level is adjusted as 
needed, and switches off automatically once the air is clean. What about condensation? This is a common 
problem caused by the temperature difference of the warm fumes generated by the induction hob and the 
cold surfaces of the hood. Our system is able to limit its formation and avoid any residual impact on the hob 
surface and the food being prepared. In this way, the condensation no longer drips but is collected in a drip 
tray which can be emptied at your convenience, thus ensuring that it remains clean and in perfect working 
order. Brushless motors reduce energy consumption by 70% and, in turn, reduce CO2 emissions by about 
2570 tons/year (as compared to the average motor existing on the market: a figure equal to the emissions 
of 704 cars). Air quality improves, and not only in the kitchen: we are committed to designing household 
appliances that are more energy efficient and reduce pollution. Even outside of our homes. 

Luft für alle.

Good air is in reach. 

Extrair

1.5	 Extrair
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Leise bedeutet Sparen. 
Für eine hohe Saugleistung bei maximaler 
Energieeinsparung sorgt der Motor. Er ist der leiseste 
Motor auf dem Markt (über 70 Prozent weniger als ein 
herkömmlicher Motor) und reduziert die CO2-Emissionen 
und den Energieverbrauch.

Shhh… let the savings speak.  
The motor guarantees high extraction efficiency and 
high energy savings. The most silent on the market 
now reducing CO2 emissions and energy consumptions 
(more than 70% less as compared to a traditional 
motor).

BrushlessCombo Pure Filter

Saubere Luft ist gesünder.  
Die Kombination aus HEPA- und Aktivkohlefilter hält 
Partikel bis zu 1 Mikron zurück und entfernt Staub, 
Tierhaare, Pollen, Schimmelpilze und Schadstoffe aus 
Lösungsmitteln, Reinigungsmitteln, Farben und Lacken.

Clean air means healthy air.  
What a combination!   The HEPA and charcoal filter 
traps the particles up to 1 micron, doing away with any 
dust, animal/pet hairs, pollens, moulds or polluting 
agents produced by solvents, detergents, paints or 
coatings.

Long Life Filter ++

Saubere Luft für längere Zeit.  
Diese Filter sind für eine maximale Leistung und 
eine überdurchschnittliche Filterung von Gerüchen 
ausgelegt. Dank ihrer Regenerationsfähigkeit haben sie 
eine Lebensdauer von 3 bis 5 Jahren und ersparen so 
häufigen Austausch, Abfall und teure Wartung.

Cleaner air over time.  
These filters have been designed to guarantee 
maximum performance and odour filtering efficiency 
far above than average filters. Thanks to their 
regenerating capacity, their durability is from 3 to 5 
years. No more replacements, waste or troubles in their 
maintenance.

Geruchsneutral, lange Lebensdauer.
Unsere Geruchsfilter sind wartungs- und 
umweltfreundlich: Sie können gewaschen und 
regeneriert werden, das verlängert ihre Lebensdauer 
auf bis zu 3 Jahre (im Vergleich zum Marktdurchschnitt 
von 3/6 Monaten).

Odour filters, durability.  
Our easy to maintain odour filters, are now even more 
green:  washable and regenerable, with a durability up 
to 3 years (as compared to -3/6 months of average 
filters on the market).

Long Life Filter
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Automatische Anpassung von Absaugung und 
Kochvorgang. Ein intelligenter Sensor erkennt die Menge 
an Dunst und die Art des Kochens und passt die Leistung 
der Absaugung entsprechend an. Nach Beendigung des 
Garvorgangs wird die Absaugleistung stufenlos reduziert, 
um Gerüche und Restfeuchtigkeit zu beseitigen.

Automatic extraction and cooking adjustment.	
A smart sensor detects the quantity of fumes 
and types of cooking, adjusting extraction power 
accordingly. A self-regulating system that gradually 
diminishes power once you finish cooking, getting rid 
of residual odours or humidity.

Saubere Luft, gesunde Luft. Ganz automatisch. Ein 
Sensor überprüft zu jeder Tageszeit die Luftqualität. 
Stellt er auch umweltschädliche Dämpfe fest (z. B. 
Lösungsmittel oder Zigarettenrauch), wird die 
Dunstabzugshaube aktiviert, indem sie den Saugstrom 
automatisch anpasst. Und schaltet sich ab, wenn die Luft 
wieder sauber ist.

Clean air, healthy air. Automatically.  A sensor tests air-
quality at any moment of the day. If it detects vapours, 
even polluting vapours (like solvents or cigarette smoke), 
the hood will switch on and adjust extraction power 
automatically. And will switch off once the air is clean again.

Automatische, energiesparende Absaugung.	
Eine Funktion, die alles selbst regelt und die 
Saugleistung der Dunstabzugshaube variiert, je 
nachdem, wie Sie kochen. Das System weiß sofort, 
wann es die Leistung reduzieren oder gar abschalten 
muss, um maximale Energieeffizienz zu gewährleisten.

Automatic extraction, energy saving.	
A function that does it all on its own.  The extraction 
power of the hood is adjusted depending on the 
type of cooking that has been commenced. The 
smart system immediately understands when to 
reduce or switch it off, thus optimising your energy 
consumption.

Keine heiße Luft mehr im Gesicht. 
Dafür sorgt das revolutionäre Absaugsystem, das 
die Luft einfängt und automatisch die Dämpfe und 
Gerüche aus dem Backofen entfernt. Es verhindert, 
dass sie beim Öffnen der Tür entweichen.

No more hot air in your face.
A revolutionary extraction system that traps 
the air removing vapour fumes and oven odours 
automatically. No more vapours or fumes seeping out 
of the oven door.

Airmatic

Autocapture

Oven Air Cleaning

Selective Autocapture

Airmatic NikolaTesla

Absaugen, wo und wie viel nötig ist.  
Der Backofen erkennt, welche Kochfelder aktiv 
sind. So wird nur dort gesaugt, wo es nötig ist. Eine 
deutliche Ersparnis, verstärkt durch das System, das 
am Ende des Garvorgangs die Saugleistung reduziert 
und Restdunst beseitigt.

‘Aspire’ wherever and whenever needed.
A smart oven able to detect active cooking zones, 
starts extraction only where necessary.A surprisingly 
nice saving for you further improved by a system 
which reduces the extraction power at the end of the 
cooking process, thus eliminating residual vapours.
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1.6

Fernbedienung oder automatische 
Steuerung.
Remote controls, or automatic operation.  

Schalten Sie die Dunstabzugshaube über den Sprachassistenten oder das 
Smartphone ein oder aus. Stellen Sie Licht und Leistung aus der Ferne 
oder automatisch ein. Erfahren Sie, ob der Filter gewechselt werden muss 
oder wie Sie den Filter mit unserer Hilfe wechseln können. Die Verbindung 
zwischen Ihnen und Elica ist nun vollständig und auf sehr bequeme Weise 
hergestellt.

Switch the hood on or off via a voice assistant or smartphone. Automatic 
or remote adjustment of light and power. Know when to replace the filter or 
how to contact our customer support. Connection between you and Elica is 
now total and very handy.

Sie können die Elica App herunterladen und Ihre Dunstabzugshaube auf jede gewünschte Weise 
fernsteuern: Sie können die Lichtintensität einstellen, den Farbton der LEDs (warm oder kalt) 
modulieren, die Beleuchtung an die des Raumes anpassen, um eine homogene Atmosphäre zu 
schaffen. Außerdem informiert Sie die App, wenn die Filter gereinigt oder ausgetauscht werden 
müssen, und hilft Ihnen dabei. Unsere Dunstabzugshauben der neuen Generation können auch mit den 
Induktionskochfeldern von Elica kombiniert werden: Auf diese Weise werden die Absaugleistung und 
die Beleuchtung automatisch an die Einstellungen der Kochzonen angepasst, wodurch die Leistung 
optimiert und Energie gespart wird. Und Sie? Sie brauchen nur noch ans Kochen zu denken.

You can download the Elica app to manage and control your hood remotely: adjust the light intensity 
level, change the LED colour temperature (cool or warm), matching the ambient lighting to create 
a uniform atmosphere. The app also lets you know when it's time to clean or replace the filters and 
immediately connects you with our customer support team. You can also connect our latest generation 
hoods with Elica induction hobs: in this way, extraction power and lighting are automatically regulated 
according to the cooking zone settings, thus optimising performance and energy consumption. And 
what about you? Cooking is all you have to think about.

Mit der App und den 
Dunstabzugshauben 
der neuen Generation 
ist alles möglich

Everything is 
possible, with our 
app and latest 
generation hoods. 

Connex

1.6	 Connex
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WLAN und App: Fernbedienung. 
Unsere Dunstabzugshauben können per 
Sprachsteuerung und Smartphone bedient werden: 
Mit der Elica App kann man sie ein- und ausschalten 
und die Absaugleistung, die Lichtintensität und 
den Ton nach Belieben einstellen. Mit der App 
haben Sie jederzeit direkten Kontakt mit dem Elica 
Kundendienst, Sie können sich über den Zustand der 
Filter (auch dank regelmäßiger Benachrichtigungen) 
informieren und wissen, ob eine Reinigung oder 
Wartung erforderlich ist.

Wi-Fi and app: remote controls. 
Our hoods can be operated by a vocal assistant and 
smartphone:  with the Elica app you can switch them 
on or off, adjust their power as well as the colour tone 
and intensity of lights.  Through this app, you can 
promptly contact Elica assistance, keep an eye on the 
status of your filters (thanks to periodic notifications) 
and know whether they need cleaning or maintenance.

Dunstabzugshaube und Kochfeld im ständigen 
Dialog. 
Dank der Bluetooth-Verbindung zwischen der 
Dunstabzugshaube und dem Induktionskochfeld passt 
sich die Absaugleistung automatisch an die gewählte 
Kochstufe an. Optimiert Leistung und Verbrauch.

Hood and hob in constant interaction. 	
The Bluetooth connection between the hood and 
induction hob automatically adjusts the extraction 
power according to the level of cooking that has 
been selected. Performance and consumption now 
optimised.

Multi Connection Connectivity
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Lhov

1.5 Vergleichen Sie 
die Vorzüge der 
gesamten Palette.
Compare the plus of 
the entire range.
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ONE HP         
SWITCH         
SWITCH 
GLOW

        

SWITCH 
LUX

        

UNPLUGGED         

EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys
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ONE HP          
SWITCH     
SWITCH 
GLOW

    

SWITCH 
LUX

         

UNPLUGGED       
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FIT XL 
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VELVET          

EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys
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Wandhauben 
Wall-mounted hoods
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APLOMB    
BIO        
BLOOM       
BLOOM-S       
ELEMENT         
ELLE    
GALAXY    
HAIKU      
HAIKU DRY           
LOL   
JOY   
JUST DRY       
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NO DRIP
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OM AIR        
OPEN 
SUITE

     

PLAT         

Connex EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys
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(*)

 
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    

SHEEN-S    
SHIRE    
SHY-S    
SPOT PLUS    
STRIPE        
STRIPE 
LUX

       

STRIPE 
URBAN

    

SUPER 
PLAT

         

SWEET     
THIN    

Connex EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys

Wandhauben 
Wall-mounted hoods

(*) solo per alcune configurazioni (*) only for certain configurations
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Insel 
Island hoods
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ADÉLE 
ISLAND

      

BIO 
ISLAND

       

ELEMENT         
GALAXY 
ISLAND

   

HAIKU 
ISLAND

   

HAIKU DRY 
ISLAND

        

IKONA   
JOY 
ISLAND

  

OPEN 
SUITE 
SUPERIOR

     

SPOT PLUS 
ISLAND

   

THIN 
ISLAND

   

Connex EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys
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Deckenlüfter 
Ceiling hoods
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CLOUD SEVEN    
HILIGHT 
GLASS

        

HILIGHT-X         
ILLUSION           
LULLABY         
SKYDOME            

Connex EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys

Tischlüfter  
Downdraft hoods
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GETUP        

Connex EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys
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Lampenhauben
Suspended hoods
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EASY UX    
ÈDITH     
IKONA LIGHT   
IKONA MAXXI 
PURE

      

INTERSTELLAR       
JUNO  
JUNO URBAN  
PIX    
SEASHELL   
SHINING      
WAVE UX    

Connex EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys
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Einbauhauben
Built-in hoods
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BOXIN   

BOXIN 
ADVANCE

           

BOXIN 
ADVANCE
DRY

         

BOXIN 
ADVANCE 
PLUS

           

BOXIN NO 
DRIP

     

BOXIN 
PLUS

   

CIAK 2.0 S  
CT35 PRO     
ELITE 14

ELITE 35  
ERA C 
ERA S 
FOLD    
FOLD S      
HIDDEN 2.0     
HIDDEN 
ADVANCE 
PLUS

           

LANE       
LANE 
SENSOR

        

LEVER  

Connex EcoFair SilentPro ExtrAir Flexys
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Backöfen Virtus 
Virtus Ovens
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COMBI STEAM 
MW TFT

      

MULTI DD    
MULTI 60 TFT        
MULTI 90 TFT        
MULTI PYRO 
TFT

       

WARM 
DRAWER

EcoFair Flexys YouChef
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YouChef
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CONNNEX 804 
PLUS

    

CONNEX 604 
PLUS

    

CONNEX 603 
PLUS

       

CONNEX 302 
PLUS

    

Connex EcoFair Flexys

Induktionskochfelder Ratio  
Ratio induction hobs
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Induktionskochfelder Primis  
Primis induction hobs
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804 PLUS      
604 PLUS      
604     
603       
302    

YouChefConnex EcoFair Flexys

65



2
2 	Lhov

66



Lhov

Ein Elektrogerät, wie es noch eines gegeben 
hat? Jetzt ist es da. Backofen, Kochfeld und 
Dunstabzugshaube: endlich alles in einem, 
eine Revolution für Ihr Cooking-Erlebnis. Sie 
kreieren, und es erledigt die Arbeit - das gab 
es noch nie.

The appliance that was always missing? Not 
any longer. Oven, hob and extractor hood: 
together at last, revolutionising your cooking 
experience. You create, it performs - like never 
before.
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The first All-in-One cooking solution.

LHOV ist das erste All-in-One-Gerät auf dem 
Markt und seine Innovationen sprechen für 
sich. Das geradlinige Design aus schwarzem 
Glas bildet eine einzigartige Verschmelzung aus 
Ästhetik und Leistung: Es fügt sich perfekt in die 
Küchenschränke ein und vereint hochmoderne 
Funktionen, verschiedene Kochbereiche und -modi 
sowie ein Display mit intuitiven Bedienelementen, 
das alle Ihre Wünsche umsetzt.

Lhov is the first All-in-One appliance on 
the market and its innovations speak for 
themselves. Its super linear design with black 
glass combines unparalleled aesthetics and 
performance: perfectly flush with kitchen 
units, it offers innovative features, different 
cooking methods and areas, an amazing touch 
screen, to fulfil your every need.

Das erste 
All-in-One-
Kochsystem

69



Lhov. 
5 Mal 
außergewöhnlich.
5 times extraordinary.

Space Reshaper.

Das Design von Lhov bricht die 
Regeln der Kategorie, indem es 
zum ersten Mal ein Kochfeld, 
einen Backofen und eine 
Dunstabzugshaube in einem 
einzigen Gerät kombiniert.
Lhov integriert sich perfekt in den 
Schrank, optimiert den Platz und 
unterstreicht die Linearität des 
Küchendesigns.

Lhov's design breaks the rules of 
the category by combining hob, 
oven and extractor hood in a single 
appliance for the first time. Lhov 
fits seamlessly into the kitchen unit, 
optimising space and highlighting 
the linearity of the kitchen design.

Odour Stopper.

Kein heißer Dampf mehr im Gesicht, 
wenn Sie die Backofentür öffnen.
Das revolutionäre Absaugelement 
von Lhov entfernt 
Induktionskochfeld- und jetzt 
endlich auch Backofen-Dämpfe und 
-Gerüche.

No more hot vapours in your face 
when you open the oven door. 
Lhov's revolutionary aspirating heart 
removes fumes and odours from the 
hob and, at last, from the oven too.

2 	Lhov
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Smart Control.

Sie aktivieren es und die 
Begeisterung wächst: das digitale 
Display – so intuitiv wie das eines 
Smartphones. Ergonomisch, 
interaktiv, vernetzt. Lhov und seine 
hochmodernen Funktionen
lassen sich mit einem Finger 
bedienen.

Activate it and the excitement 
begins: the digital display is intuitive 
like a smartphone, ergonomic, 
interactive, connected allowing you 
to operate the Lhov and its cutting-
edge features with a simple touch.

Oven Hero.

So einen Backofen hat man noch 
nie gesehen, weder von innen noch 
von außen. Die Breite des Garraums 
(30 % breiter als herkömmliche 
Backöfen) ermöglicht es Ihnen, 
zwei Backbleche nebeneinander, 
ein großes Gericht oder eine große 
Menge an herzhaften Snacks oder 
Muffins zu backen.
Und nicht nur das: Sie können
traditionelles Garen mit Dampfgaren 
kombinieren, Sie können den Grill 
nur in der Hälfte des Garraums 
aktivieren und so den Verbrauch 
senken. Außerdem können Sie dank 
der Automatikprogramme und dem 
Kerntemperaturfühler alles an den 
Backofen delegieren – wählen Sie 
einfach das Gericht aus.

You have never seen an oven like 
this before, inside and out. The 
width of its cavity (30% more than 
conventional ovens) allows you to 
bake two pans side by side, oversize 
dishes or a large quantity of savoury 
snacks or muffins. And that's not all: 
you can combine traditional cooking 
with steam cooking, and activate 
the grill in half of the cavity only, 
reducing consumption. Plus, you 
can leave everything up to the oven 
thanks to its automatic programmes 
- just select the dish - along with the 
food probe.

Over the Hob.

Man kann es kaum als Induktions
kochfeld bezeichnen: Das Lhov-
Induktionskochfeld definiert die 
Standards beim Cooking mit 
Induktion neu. Nie zuvor hat es ein 
Fünf-Zonen-Kochfeldabzug mit 
Induktion gegeben.
Leistungsstark, mit kombinierbaren 
Zonen für große Töpfe – und 
ausgestattet mit automatischen 
Kochfunktionen.

To call it a hob is almost an 
understatement: the Lhov hob 
redefines the standards of induction 
cooking. Never before has there 
been an induction hob with five 
zones. And they are powerful, 
combinable for large pans and 
equipped with automatic cooking 
features.

Ein Elektrogerät, das es so noch nie gegeben hat? Jetzt ist es da. Backofen, 
Kochfeld und Dunstabzugshaube: endlich vereint, um Ihr Cooking-Erlebnis 
zu revolutionieren. Sie kreieren, und es erledigt die Arbeit - das gab es 
noch nie. 	The appliance that was always missing? Not any longer. Oven, 
hob and extractor hood: together at last, revolutionising your cooking 
experience. You create, it performs - like never before.
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Lhov
Weitere Inhalte
More info

AWARDS

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90x56,5x36 cm

85,5x48,8 cm (cut)

Abluft-Haube in Umluft-Haube umwandelbar 
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas + eloxiertes Aluminium 
Black galss + anodised aluminium

897

285

353,2

564

2023

2 	Lhov
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Design Fabrizio Crisà

All you need is Lhov.

Ein Elektrogerät, das es so noch nie gegeben hat? Jetzt ist es da. 
Backofen, Kochfeld und Dunstabzugshaube: endlich alles in einem, eine 
Revolution für Ihr Cooking-Erlebnis. Sie kreieren, und es erledigt die 
Arbeit - das gab es noch nie. 
LHOV ist das erste All-in-One-Gerät auf dem Markt und seine 
Innovationen sprechen für sich. Das geradlinige Design aus schwarzem 
Glas bildet eine einzigartige Verschmelzung aus Ästhetik und Leistung: 
Es fügt sich perfekt in die Küchenschränke ein und vereint hochmoderne 
Funktionen, verschiedene Kochbereiche und -modi sowie ein Display mit 
intuitiven Bedienelementen, das alle Ihre Wünsche umsetzt. Last but not 
least: ein Abluftsystem der neuen Generation, das Dämpfe und Gerüche 
vom Kochfeld auffängt. Und zum ersten Mal auch aus dem Backofen. 
Lhov wurde bereits mit 13 Preisen ausgezeichnet und hat den Compasso 
D'Oro 2024 gewonnen, einen der renommiertesten internationalen 
Designpreise. Jetzt ist Lhov bereit, das Versprechen einzulösen, für 
das es konzipiert wurde: die Küche in einen Raum der Schönheit und 
Innovation zu verwandeln, in dem jeder Moment außergewöhnlich wird.

The home appliance that didn't exist. Now it does. Oven, hob, kitchen 
hood: finally together, ready to revolutionise your cooking experience. 
You decide what to make, it does the rest - for the first time ever. Lhov 
is the first All-in-One appliance on the market and its innovations 
speak for themselves. Its super linear design with black glass combines 
unparalleled aesthetics and performance: perfectly flush with kitchen 
units, it offers innovative features, different cooking methods and areas, 
an amazing touch screen, to fulfil your every need. Last but not least: its 
latest generation extraction system can capture vapors and odors from 
the hob and, for the first time ever, the oven too. 
Already winner of 13 awards Lhov has also been granted the ‘Compasso 
D’Oro’ 2024 - the prestigious international design award and is ready 
to keep the promise that gave rise to its creation : transforming the 
kitchen into a space where beauty and innovation blend in to make every 
moment spent there extraordinary.
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Intensivleistung 
Booster airflow

1100 m3/h

Schallpegel max 
Noise level max 62 db(A)

Dampfabsaugung aus dem Ofen 
Cavity vapours extraction

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

Version 
Version

Abluft-Haube in Umluft-Haube umwandelbar
Duct-out convertible to filtering

MODELLE
MODELS

LHOV COMBISTEAM BL/A/90 PRF0195920

FRONTPROFILSATZ 
(für den Einbau erforderlich) - Details Seite 93
FRONT PROFILE KIT 
Mandatory to complete the installation. Details page 93

Anschlusswert
Absorption

13 kW

Power limitation

Lh
ov

BACKOFEN 
OVEN

Typ 
Type

Kombi-Dampf
CombiSteam

Temperaturbereich 
Temperature range

30° - 280° C

Garraumvolumen
Cavity Volume

62 l

Lebensmittelfühler 
Food Probe Thermometer

Tür
Door

Automatische Öffnung, kalte Tür
Electronic opening, cool door

Beleuchtung
Lighting

4 LED 2,6 W
4 LED 2,6 W

Ebenen
Racks

3 Einschubebenen, 1x Teleskopauszug 
3 wire guides + 1 telescopic level

Reinigung
Cleaning

Hydrolytisch mit Dampf
Hydrolitic with Steam

Garprogramme
Cooking Programs

11 klassische Programme, 9 Dampf-, 6 Spezial-, 
48 automatische Programme 
11 classic, 9 vapour, 6 special, 48 auto

Energieeffizienzklasse
Energy class

A+

EXCLUSIVA LINE

INDUKTIONSKOCHFELDER 
INDUCTION HOB

Kochstufen 
Cooking zones

1   220x184mm – 2,1/3,7 kW
2   220x184mm – 2,1/3,7 kW
3   220x184mm – 1,85 kW
4   220x184mm – 2,1/3,7 kW
5   220x184mm – 2,1/3,7 kW

Bridgefunktion 
Bridge zone 2

INKLUSIVE ZUBEHÖR 
INCLUDED ACCESSORIES

Glasabtropfschale, Grill, Dampfset, Bratensatz, Stützrahmen, zusätzliche 
Halterung für Pizzapfannen, Kerntemperaturfühler, Wasserschale für Dampf, 
Fettfilter. 
kit glass baking tray, kit wire rack, kit steam set, kit air fry, kit frame 
support, kit pizza trays support, food probe, steam water tank, grease 
filter.

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Cooking SET - Details Seite 92
Kit Cooking - Details page 92

Umluftfilter LHOV
HP regenerable odour ceramic filter KIT0200892

Filtereinbausatz - siehe entsprechender Abschnitt  
Kit filtering installation - See the dedicated section

Automatic Programs

Total Integration

Air frying

Multi Cooking

Steam

Oven Air Cleaning

Bridge Zone Connectivity

Cooking Flow

Ultrawide Cooking

Food Probe

Selective Autocapture
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Lhov. 
Alle Vorteile im 
Überblick.
All the advantages,
in detail.

Der Lhov Backofen verfügt über zahlreiche Funktionen 
und Garmodi, die sowohl die tägliche Zubereitung 
als auch die Zubereitung von Speisen für besondere 
Anlässe erleichtern. Alle zeichnen sich durch hohe 
Benutzerfreundlichkeit, große Vielseitigkeit und 
erhebliche Zeit- und Energieeinsparungen aus.

Lhov’s oven boasts multiple features and cooking 
modes, to enhance everyday meals as well as your 
culinary dishes on special occasions. It is possible to 
cook healthy and tasty dishes with extreme ease of use, 
high versatility and remarkable time and energy savings.

Dampfgaren eignet sich zum schonenden Garen von Speisen, wobei die Nährstoffe und 
organoleptischen Eigenschaften erhalten bleiben. Die Dampfgarprogramme von Lhov 
arbeiten mit niedrigen Temperaturen bei minimalem Verbrauch und sind unterteilt in: 

 Volldampf, besonders geeignet für Gemüse und Fisch; 

 Programme mit hoher, mittlerer und niedriger Feuchtigkeit für das Garen von Fleisch, 
Brot, Eiern und Kuchen mit optimalen Ergebnissen.

Steam cooking is ideal for gentle cooking while preserving its nutrients and 
organoleptic properties. Lhov's steam programmes use very low temperatures to 
minimise energy consumption: 

 Full Steam, particularly suitable for vegetables and fish;

 High, medium and low humidity programmes, for baking meat, bread, eggs and 
cakes with healthy and appetizing results.

Kombiniertes Dampfgaren.

Combi Steam.

2 	Lhov
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Mit dieser Funktion können Sie Lebensmittel wie 
Pommes frites, Fisch, Hähnchenflügel, Kroketten und 
Gemüse auf gesunde Weise zubereiten. Die Ölmenge 
wird reduziert, Geschmack und Knusprigkeit bleiben 
erhalten. Die Luft zirkuliert durch die Lochpfanne und 
sorgt für ein gleichmäßiges Garen und eine perfekte 
Bräunung, wodurch die Garzeit erheblich verkürzt wird.

With this function you can cook food such as chips, 
fish, chicken wings, croquettes, vegetables in a healthy 
way. Little oil  for your crispy and tasty dishes.  Air 
flows through the perforated baking tray ensuring 
even cooking and perfect browning, while significantly 
reducing cooking time.

Air Fry.Luftfritieren.

Zum Grillen kleinerer Portionen ist es nun auch 
möglich, nur eine Hälfte des Grills zu aktivieren. Und 
Energieverschwendung zu vermeiden.

You can finally heat up only half of the grill for grilling 
small portions. And to avoid energy waste. 

Selective Grill.Selektives Grillen.
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Der Gargutfühler sorgt dafür, dass die Speisen 
rechtzeitig und exakt gar werden. Einfach die 
gewünschte Kerntemperatur einstellen: Sobald diese 
erreicht ist, schaltet sich der Backofen ab.

Manuelle Programme können nacheinander kombiniert 
werden (bis maximal 3 Programme). Ein Beispiel? Brot 
nach dem perfekten Aufgehen backen oder Lasagne 
nach dem Backen überbacken.

Sie ermöglichen es, das Gericht und die gewünschte 
Garstufe auszuwählen. Der Backofen erledigt den Rest von 
selbst. Das Backen bzw. Garen von Kuchen, Pizza, Pasta, 
Fleisch, Fisch und Beilagen wird so zum Kinderspiel. 
Die Automatikprogramme eignen sich sowohl für das 
Garen einzelner Speisen als auch für das Garen mehrerer 
Portionen; der große Garraum ermöglicht das zeit- und 
energiesparende gleichzeitige Garen verschiedener 
Speisen nebeneinander.

Gargutfühler.

Multi Cooking.

Automatikprogramme. 

The food probe ensures perfect and impeccable 
cooking results. Simply set the desired internal 
temperature: once reached, the oven will switch off 
automatically.

Food probe.

Manual programmes can also be combined in a 
sequential way (up to a maximum of 3 steps). An 
example? You can bake bread after it has perfectly 
leavened or grill the lasagne at the end.

They allow you to cook by simply selecting the dish and 
the desired degree of cooking: the oven will do everything 
on its own. Baking cakes, pizzas, baked pasta, meat, 
fish and side dishes becomes very easy. The automatic 
programmes are suitable for cooking both single dishes 
and numerous portions; the oven large cavity allows you 
to cook your various dishes side by side at the same time, 
thus optimising time and energy.

Multi Cooking.

 Automatic programmes.

2 	Lhov
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Lhov führt eine innovative Lösung mit zwei 
Lufteinlassschlitzen an den kurzen Seiten des Kochfelds ein, 
die sowohl in der Absaug- als auch in der Filterversion eine 
leistungsstarke Absaugung von unten gewährleisten. Die 
beiden Schlitze sind durch dünne Glasklappen abgedeckt, 
die sich nur bei Bedarf und selektiv öffnen (je nachdem, wo 
sich das Kochgut und seine Dämpfe konzentrieren).

Das leistungsstarke Absaugsystem entfernt auch die 
Gerüche aus dem Backofen, und zwar dank: 

 dem flüssigkeitsdynamischen Kreislauf, der automatisch 
die Tür und die Randelemente des Backofens kühlt und 
verhindert, dass die mit Kochgerüchen beladene Luft nach 
vorne entweicht 

 das Ansaugsystem, das beim Öffnen der Tür den Dampf 
auffängt, bevor er entweicht.

Hohe Luftqualität. Schluss mit Dämpfen und Gerüchen.

Lhov introduces a never-before-seen solution: two 
air inlet slots on the short sides of the hob, to ensure 
powerful, high-performance bottom extraction in both 
duct-out and filtering mode. 
The two openings are concealed by subtle glass flaps 
that open only when and where needed (targeting the 
cooking zones in use).

The powerful extraction system also removes fumes 
and odours from the oven, thanks to:

 the fluid dynamic circuit that automatically cools the 
door and perimeter elements of the oven, preventing 
odours from seeping out the front;

 when the door is opened, this extraction system 
captures  steam before it can escape.

High air quality. Stop fumes and odours.
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Sie sind wertvolle Helfer bei der täglichen Zubereitung und 
bei besonderen Anlässen. Sie lassen sich mit einer einfachen 
Berührung aktivieren und bieten folgende Funktionen:

 Melting (Schmelzen) von Butter und Schokolade, ohne sie 
ständig umrühren zu müssen und ohne die Gefahr, dass sie 
anbrennen;
 Warming (Erwärmen), um fertige Speisen warm zu halten 
oder Milch, Brühe, Cremes und Soßen zu erwärmen, ohne die 
Gefahr, dass sie anbrennen;
 Simmering (Köcheln), um Speisen lange zu garen, ohne 
dass Flüssigkeit ausläuft oder überkocht;
 Cooking Flow bei dem die Hitze durch einfaches 
Verschieben des Topfes von einem Kochfeld zum anderen 
unter Verwendung der voreingestellten Leistungsstufen 
eingestellt werden kann.

These are a must for both everyday meals and special 
occasions.
Simply tap to select one of the following options:

 Melting, to melt butter and chocolate effortlessly, 
without constantly stirring and no risk of burning;
 Warming, to keep prepared dishes warm, or to heat up 
milk, broth, custards and sauces, to prevent burning on 
the bottom;
 Simmering, to simmer dishes and prevent your pots 
from boiling over.
 Cooking Flow, to adjust heat levels by simply moving 
the pot from one cooking zone to another, taking 
advantage of the preset power levels.

Induktionskochfeld. Die Automatikfunktionen. Induction hob. Automatic features.

2 	Lhov

82



Energie. Intelligente Regelung. Energy. Smart management.

Lhov regelt den Energieverbrauch der 3 Geräte 
automatisch, um maximale Leistung zu gewährleisten 
und Unterbrechungen oder Stromausfälle beim Kochen 
zu vermeiden. Hierbei
können Sie zwei Parameter einstellen: Der erste 
entspricht der maximalen kWh-Grenze, die in Ihrer 
Anlage oder in Ihrem Vertrag festgelegt ist; mit dem 
zweiten können Sie bestimmen, wie viel Energie Sie 
dem Produkt zur Verfügung stellen möchten. Lhov 
legt selbstständig die Prioritäten zwischen Backofen, 
Kochfeld und Dunstabzugshaube fest und vermeidet 
in jedem Fall eine Unterbrechung ihres Einsatzes. 
Gleichzeitig warnt das System, wenn der eingestellte 
Schwellenwert überschritten wird, und überlässt es 
dem Benutzer, ob er den Kochvorgang bis zum Ende 
fortsetzen möchte oder nicht.

Lhov automatically manages the energy consumption
of the three appliances to ensure maximum 
performance and prevent interruptions or blackouts 
while cooking.
This requires setting two parameters: the first is the 
maximum kWh limit allowed by your installation or 
contract; the second to decide how much energy to 
allocate to the product.
Lhov automatically decides the order of priority of the 
oven, hob, and hood always preventing disruptions in 
their operation. The system warns you if the set limit is 
exceeded, so you can decide whether or not to continue 
cooking until the food is done.
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Lhov  
Flexibilität bei der Installation.
Installation flexibility.

2

Perfekte Integration in Standard-
Unterschränke

Lhov kann in alle Küchen (Wand-, 
Insel- oder Halbinselküchen) mit 90 cm 
Unterschränken eingebaut werden.
Das Frontprofil dient als 
Verbindungselement und garantiert 
eine perfekte Anpassung an die Stärke 
der gewählten Arbeitsplatte, sowohl bei 
Auftisch- als auch bei Unterbaumontage*.
Die Verstellsysteme sorgen dafür, 
dass der Backofen immer bündig 
mit den Schranktüren abschließt 
und die Arbeitsplatte bündig mit der 
Arbeitsplattenkante abschließt.
Lhov befindet sich immer oben am 
Unterschrank, um mit den verschiedenen 
Höhen der Standard-Küchenschränke 
kompatibel zu sein.

*Verfügbare Größen siehe Abschnitt Zubehör. *See the accessories section for available sizes.

Seamlessly integrated into standard 
kitchen bases.

Lhov can be installed in any type of 
kitchens (wall-mounted, island or 
peninsula) with 90 cm cabinets.
The front profile acts as a connecting 
element and ensures a perfect match 
with the thickness of your worktop, both 
in ‘on top’ and flush installation*.
The adjustment systems allow the oven 
to be always flush fit with the cabinet 
doors and the hob to be aligned with the 
top projection. 
Lhov is to be installed at the top of the 
kitchen base, therefore it is compatible 
with various heights of standard kitchen 
cabinets. 

565mm

900mm

900mm

top ≥10mm

360mm

INSTALLATION
Standardschrank: 90cm 
Schranktiefe: ab 60cm Fach: 
90x36cm
Oben: Oberseite 10mm-50mm 
Filotop: Oberseite 20mm-56mm
Maximale Schubladentiefe: 
40cm Minimale Sockelhöhe: 
6cm
 
INSTALLATION
Cabinet standard: 90cm
Cabinet depth: da 60cm
Housing: 90x36cm
On Top: Top 10mm-50mm
Flush: Top 20mm-56mm
Max. drawer depth: 40cm
Min. plinth height: 6cm

2 	Lhov
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Lhov  
Flexibilität bei der Installation.
Installation flexibility.

Die Aussparung für den Einbau des Produkts wird nach dem Standardverfahren aus-
geführt, wie es für einen Standardkochfeld oder Kochfeld mit Abzug verwendet wird.
Nur wenn das Produkt bündig mit der Arbeitsplatte abschließen soll, muss die vordere 
Fläche zusätzlich gefräst werden.

The hole for installing the product is made by following the standard procedure, the 
same used for installing a standard hob or extractor hob.
Only in the case of total alignment with the top, is additional front milling required.

Installation 1

Installation 2

Installation 3

Siehe Abschnitt Zubehör für die verfügbaren Profile.  See the accessories section for available profiles

ON TOP

ON TOP

ON TOP

FILOTOP

FILOTOP

FILOTOP

Das Profil überschneidet sich und ragt im vorderen Bereich hervor.
The profile overlaps and protrudes in the front area.

Das Profil schließt vollständig mit dem oberen Teil ab.
The profile is completely aligned with the top. 

Der obere Teil ist frei und an der Vorderseite sichtbar.
The top is free and visible on the front side.

Installation 1

Installation 2

Installation 3
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2 Lhov  
Ablufversion.
Duct-out installation.

 
Lhov kann, dank der von Elica gelieferten 
Kanäle (Zubehör, separat erhältlich), auch als 
Abzugsversion montiert werden. 
Diese ermöglichen den direkten Auslass an 
der Rückseite des Gerätes oder die Ableitung 
des Dunstes unter dem Sockel oder Fußboden 
zur Abzugsstelle ins Freie, wodurch eine hohe 
Leistung und ein minimaler Geräuschpegel 
gewährleistet werden.

Lhov can be installed in duct-out version 
thanks to the piping by Elica (to be purchased 
separately).Piping allows to have a rear outlet 
or to channel the fumes under the plinth or the 
floor, towards an exit point located outside the 
home, ensuring high performance and very low 
noise levels.

Luftaustritt seitlich 
Side outlet

Luftaustritt reuckseitig
Rear outlet

Installationsbeispiele  Abluft 
Example of installation (duct-out version)

2 	Lhov
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Lhov  
Ablufversion.
Duct-out installation.

KIT0120991 
222x89x1000 mm

KIT0173527 
222x89x500 mm

KIT0120996 
Ø150x500 mm

KIT0121000 
Ø150x1000mm

KIT0121001 
227x94x80mm

KIT0121002 
15° 
227x138x94mm

KIT0121003 
Ø158X59mm

KIT0121004 
90° 
227x288x94mm

KIT0121005 
90° 
227x94mm

KIT0121006 
90° - Ø157mm	

KIT0121007 
227x94 - 
Ø146mm

KIT0121008 
227x94 -  
Ø153mm

Zusätzliche Rohrleitungen für Ablufversion 
 Accessory pipe fittings for duct-out version 

KIT0121009 
int 216x82 
est 290x160 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

KIT0126810 
227x94x190 
/560 mm

KIT0121010 
190x190 - 
Ø147mm
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Umluft-Zubehörset Unter Sockel Nach Innen (Min H6cm)
Filtering installation kit under plinth* (min h6cm)

Mit diesem Satz kann das Gerät mit Filter montiert werden. 
Die gefilterte Luft wird in den Sockel geleitet und entweicht diffus durch den Auslass, der mit 
dem mitgelieferten Chromprofil optisch verkleidet werden kann.

With this kit, you can install the appliance in filtering mode.
Filtered air is channelled into the plinth and exits diffusely through the vent opening, which can 
be finished with a chrome-plated profile.

* Für einen einwandfreien Betrieb ist ein Abstand von mindestens 5 cm zwischen Auslass und Boden einzuhalten.
* leave at least 5 cm gap between the outlet and the floor to ensure proper operation.

Plinth in

KIT0203143

– Keramik-Filter (2 Stück)
– Rechtwinkliges Rohr 250x94x227 mm
– Adapter
– Verchromtes Zierprofil
– Klebeband

– Ceramic filters (2 pieces)
– 250x94x227 mm rectangular pipe
– Adapter
– Chrome-plated trim profile
– Adhesive Tape

Lhov  
Umluft-Zubehörset.
Filtering installation.

2
2 	Lhov
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Mit diesem Satz kann das Gerät mit Filter montiert werden. 
Die gefilterte Luft wird in den Sockel geleitet und entweicht diffus durch den Auslass, der mit 
dem mitgelieferten Chromprofil optisch verkleidet werden kann.

With this kit, you can install the appliance in filtering mode.
Filtered air is channelled into the plinth and exits diffusely through the vent opening, which can 
be finished with a chrome-plated profile.

Plinth in
Curve

KIT0204095

– Keramik-Filter (2 Stück)
– Rechtwinkliger
– Verchromtes Zierprofil
– Klebeband

– Ceramic filters (2 pieces)
– Rectangular bend
– Chrome-plated trim profile
– Adhesive Tape

Lhov  
Umluft-Zubehörset.
Filtering installation.

Filtereinbausatz unter Sockel mit Rundung (Mindesthöhe 6cm)
Filtering installation kit under plinth with curve (min h6cm)

Ab Januar 2025 erhältlich available from January 2025
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KIT0204096

– Keramik-Filter (2 Stück)
– Rechtwinkliger
- Rechtwinkliges Rohr
– Endstueck Sockel nach aussen komplett mit 
  verchromtem Profil
– Klebeband

– Ceramic filters (2 pieces)
– Rectangular bend
– Rectangular pipe
– Outlet connection to be fitted outside the 
  baseboard, provided with chrome-plated trim
  profile
– Adhesive tape

Plinth  
Out 

Umluft-Zubehörset Sockel Nach Aussen (Min H6cm)
Filtering installation kit out of the plinth (min h6cm)

Durch den Kauf dieses Zubehörsets kann das Produkt in Umluftbetrieb umgerüstet und 
installiert werden, die gereinigte Luft wird mit Hilfe eines speziellen trichterförmigen Rohrs 
durch ein mit Zierprofil versehenes Lüftungsgitter aus dem Sockel herausgeleitet.

This kit allows you to convert and install the product in filtering mode, directing purified air out 
through the plinth using a special funnel-shaped duct (which ends with an elegant trim for the 
vent opening).

ab Januar 2025 erhältlich available from January 2025

2 	Lhov
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KIT0121012 
218x55x500 mm

KIT0121016 
90° 
218x55 mm

KIT0168750 
Deflettore 
sotto zoccolo 
Deflector 
under plith

KIT0121013 
218x55x1000 mm

KIT0121017 
218x55x190 
/590 mm

KIT0121015 
223x59X72 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

Der Keramikfilter ist ein innovativer modularer Kohlefilter 
mit Wärme-Regeneration im Backofen. Das Verfahren ist alle 
2 - 3 Monate, bis zu maximal 5 Jahren. 
The ceramic filter is a modular charcoal filter that can be 
thermally regenerated in the oven every 2/3 months, up to 
max 5 years.

Zusätzliche Rohrleitungen für Umluftversion
Accessory pipe fittings for filtering version 

KIT0200892 
Umluftfilter LHOV 
HP regenerable odour 
ceramic filter
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KIT0200849 
Grillrost 
Wire Rack

KIT0200858 
Glaspfanne 
Glass baking tray

KIT0200860 
Set Edelstahlschalen  
Steam set kit

KIT0200869 
AirFry Kit 
Kit air fry

KIT0200871 
Metallpfannen-Bausatz 
Kit metal baking tray

KIT0200872 
Bausatz Tragrahmen 
Kit frame support

KIT0200892 
Regenerierbarer HP-Anti-Geruchs-
Keramikfilter 
HP regenerable odour ceramic filter

KIT0200870 
Zusätzliche Halterung  
für Pizzapfannen 
Kit pizza trays support 

2 	Lhov
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KIT0200874 
Bausatz Frontprofil oben 12 mm 
Kit frontal profile on top 12mm

KIT0200875 
Bausatz Frontprofil oben 16 mm 
Kit frontal profile on top 16mm

KIT0200876 
Bausatz Frontprofil oben 18 mm 
Kit frontal profile on top 18mm	

KIT0200877 
Bausatz Frontprofil oben 20 mm 
Kit frontal profile on top 20mm

KIT0200878 
Bausatz Frontprofil oben 30 mm 
Kit frontal profile on top 30mm

KIT0200879 
Bausatz Frontprofil oben 38 mm 
Kit frontal profile on top 38mm

KIT0200880 
Bausatz Frontprofil oben 40 mm 
Kit frontal profile on top 40mm

KIT0200881 
Bausatz Frontprofil oben 50 mm 
Kit frontal profile on top 50mm

SICHTBARES OBERPROFIL:

KIT0200891 
Bausatz Profil ohne Aufsatz 
Kit frontal no top

FLÄCHENBÜNDIGER EINBAU:

KIT0200886 
Bausatz Frontprofil bündig oben 
20mm 
Kit frontal profile flush top 20mm

KIT0200887 
Bausatz Frontprofil bündig oben 
30mm 
Kit frontal profile flush top 30mm	

KIT0200888 
Bausatz Frontprofil bündig oben 
38mm 
Kit frontal profile flush top 38mm

KIT0200889 
Bausatz Frontprofil bündig oben 
40mm 
Kit frontal profile flush top 40mm

KIT0200890 
Bausatz Frontprofil bündig oben 
50mm 
Kit frontal profile flush top 50mm

SICHTBARES FRONTALPROFIL: 

Dieses Profil kann für alle Arbeitsplatten-
höhen zwischen 10 mm und 50 mm ver-
wendet werden, wobei die Kanten sichtbar 
bleiben.
Empfohlen für nicht standardmäßige Stärk-
en oder Formen der Arbeitsplatte.

This profile should be used for all  
countertop thicknesses range from 10 to 
50 mm, living it free. Suggested for not 
standard sizes and shapes. 

Das Frontprofil gewährleistet eine perfekte 
Anpassung an die Stärke Ihrer Arbeitsplatte, 
sowohl bei der Installation „on top“ als auch 
bei der bündigen Installation.
Die Abmessungen des Profils beziehen sich
auf die Stärke der Arbeitsplatte in den 
Standardgrößen.

The front profile ensures a perfect match 
with the thickness of your worktop, both in 
‘on top’ and flush installation.  
The profile dimensions is referred  
to countertop thickness in the standard sizes.

93



3
3 	NikolaTesla

94



Kochfeldabzüge
Aspiration Hobs

NikolaTesla

Induktions- oder Gaskochfeld? Ganz gleich, 
wofür Sie sich entscheiden, ein Kochfeld mit 
integrierter Elica-Dunstabzugshaube bringt 
Spitzenleistungen in Ihre Küche: optimale 
Kochfunktionen und stets geruchs-, dampf- 
und rauchgefilterte Luft. 

Induction or gas hob? Whatever the choice, a 
hob with an Elica integrated hood will bring 
cutting-edge performance into your kitchen: 
top cooking features and clean household air 
free of odours, fumes and vapours. 
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NikolaTesla.
Ein Genie kommt
in die Küche.
Ingenuity
in the kitchen.

3

NikolaTesla ist in Bezug auf ästhetische 
Vielseitigkeit, Größe, Funktionalität und 
Einbaumöglichkeiten das breiteste Angebot 
an Kochfeldern auf dem Markt. Es reicht von 
Induktionskochfeldern bis hin zu Gaskochfelder 
mit intelligenten Automatikfunktionen, 
Konfigurationen und Kochzonentypen, die je nach 
Raum und Bedarf ausgewählt werden können.

The NikolaTesla product line offers the widest 
range of extractor hobs available on the 
market in terms of versatility, aesthetics, 
size, features, and installation options. It 
ranges from induction to gas hobs, including 
automatic smart features, configurations, and 
cooking zone types to cater for any space and 
needs.

Der Einfallsreichtum von NikolaTesla zeigt sich auch bei der Dunst- und 
Geruchsabsaugung, die von unten erfolgt und in das Kochfeld integriert 
ist. Die Absauggeschwindigkeit von über 5 m/s ermöglicht es, die Dämpfe 
dort aufzufangen, wo sie entstehen, bevor sie nach oben steigen. So 
wird ein Höchstmaß an Effizienz, Geräuschlosigkeit und Energieeffizienz 
gewährleistet. Die Einstellung kann automatisch oder manuell erfolgen; 
die Bedienoberfläche ist einfach und intuitiv, mit Touch-Bedienung oder 
Knöpfen, die sich perfekt in das Design des Geräts einfügen. 
 
The vapour and odour capture efficiency, via the integrated bottom 
system, is another demonstration of NikolaTesla ingenuity. With an 
extraction speed of over 5 m/s, it captures fumes at their source before 
they rise, ensuring maximum effectiveness, whisper-quiet operation, and 
energy efficiency. It can be adjusted in automatic or manual mode; the 
control interface is easy-to-use and intuitive, with touch controls or knobs 
that blend in perfectly with the appliance design.

3 	NikolaTesla
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Auch bei der Pflege wird Schönheit mit 
Funktionalität kombiniert: Das patentierte 
System ermöglicht die Entnahme der 
Filter von oben, der Innenraum ist für die 
Reinigung vollständig zugänglich und ein 
Sicherheitsventil ermöglicht das Abfließen 
versehentlich verschütteter Flüssigkeiten. 
Die Geruchsfilter der Umluftversion erreichen 
eine Effizienz von 80 % gegenüber dem 
Marktdurchschnitt von 60 %. Sie können 
mindestens 3 Jahre lang regeneriert werden.

A perfect combination of style and 
convenience, even in maintenance: the 
patented system allows for easy removal of 
filters from above, full access to the interior 
for cleaning, and a safety valve for draining 
accidental spills. 
The odour filters in the filtering version, 
reach 80% efficiency compared to the 
market average of 60%, and can be 
regenerated for up to 3 years.

Das Produkt wurde so konzipiert, dass der Platz am 
Boden optimal genutzt wird. Die hintere Leitung, 
die in der Nähe der Rückwand des Schranks oder 
mit direktem Auslass positioniert werden kann, 
ermöglicht die Verwendung tieferer Einschübe 
sowohl in der Absaug- als auch in der Filterversion.

The product is designed to make the best use 
of the space inside the base unit. The rear 
piping can be installed close to the back of the 
unit or with a direct outlet, enabling the use of 
deeper drawers in both duct-out and filtering 
models.
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Die neuartige mattschwarze Oberfläche der Glasscheibe 
„ONYKA by Eurokera“ passt perfekt zu den ästhetischen 
Elementen von Nikolatesla und verleiht den bereits 
ikonischen Modellen eine zusätzliche Note. Vor allem bei 
der Reinigung und Pflege ist die Lösung genial: Hände 
hinterlassen keine Fingerabdrücke mehr, Töpfe und Geschirr 
keine Kratzer. Für zeitlose Schönheit.

The all-new black matt finish of the glass perfectly 
complements NikolaTesla design elements, adding even 
more character to already iconic models. The solution 
is brilliant, especially when it comes to cleaning and 
maintenance: say good bye to fingerprints and scratches 
caused by pots and utensils. For long lasting, timeless 
beauty.

NikolaTesla Raw. 
Eine ästhetische und 
funktionale Neuheit.
Aesthetic and 
functional innovation.

Easy Clean No FingerprintAnti-Scratch

3 	NikolaTesla

98



NikolaTesla  / Evo Collection

NikolaTesla 
Unplugged

NikolaTesla 
Switch Glow

NikolaTesla 
One HP

NikolaTesla 
Switch Lux

NikolaTesla  / Suit Collection

NikolaTesla  
Fit XL

NikolaTesla 
Fit / Fit +
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NikolaTesla
Evo Collection

Die Modelle mit EVO-Filter sind die neue 
Innovation bei NikolaTesla. Die superstarke 
Absaugung beseitigt nicht nur Rauch, Dämpfe 
und unangenehme Gerüche, sondern auch 
Fett und Feuchtigkeit.

The models equipped with EVO filters are the 
ultimate expression of NikolaTesla cutting-
edge standing. The super powerful extraction 
system removes grease and moisture in 
addition to eliminating fumes, vapours 
and unwanted odours, thus continuously 
providing optimal air quality.
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla Evo. 
Die Kochfeldabzüge von 
morgen, heute schon.
Extractor hobs
of tomorrow, today.

3.1

Die Serie NikolaTesla EVO ist in jeder Hinsicht 
topaktuell. Kochfeldabzüge mit einer Länge von 
80 cm, die sich durch die charakteristische runde 
Form des Absaugbereichs auszeichnen. Sie verfügen 
über ästhetische Elemente mit starkem Charakter 
und minimalistischem Siebdruck, die sie elegant, 
raffiniert und kultig machen. Sie sind in verschiedenen 
Ausführungen erhältlich, mit direkter und intuitiver 
Bedienung, mit Touchscreen oder Tasten. Und mit 
einzigartigen Funktionen wie einer integrierten Waage 
oder einem Gaskochfeld.

Das Beste vom
Besten.

The NikolaTesla EVO product line is avant-garde in every 
sense of the word. These 80 cm extractor hobs boast 
a unique circular extraction area, complemented by 
bold design elements and minimalist serigraph details, 
creating an elegant, sophisticated, and iconic look. 
They are available in a wide variety of models, with 
direct and intuitive controls, either touch or knob. They 
offer one-of-a-kind features such as an integrated scale 
or a gas hob.

They deliver outstanding performance in both cooking and extraction: 
high power for rapid boiling and quality frying, automatic features 
inspired by professional kitchens, and highly ergonomic bridge zones. 
The powerful yet quiet and super-efficient automatic extraction system 
ensures excellent air quality in the kitchen. Energy class A++.

Die Leistungen sind hervorragend, sowohl beim Kochen als auch beim 
Absaugen: hohe Leistung für schnelles Kochen und perfektes Braten 
mit professionellen Absaug-Automatikfunktionen, ergonomisch, 
dank der kombinierbaren Zonen. Die Luftqualität in der Küche wird 
durch die leistungsstarke, leise und hocheffiziente Dunstabzugshaube 
gewährleistet. Energieeffizienzklasse A++.

Top of the top.

Leistung? 
Außergewöhnlich.

Performance? 
Extraordinary.

3 	NikolaTesla
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Das Filtersystem stellt eine wesentliche 
Neuerung dar. Fettentfernung der Klasse A und 
der neue EVO-Filter, der Fett-, Geruchs- und 
Feuchtigkeitsentfernung in einem Gerät mit 
sehr hohem Wirkungsgrad (bis zu 80 Prozent 
bei Gerüchen) vereint, mit einer einfachen 
Geste aktivierbar, sehr einfach zu reinigen und 
zu regenerieren. Maximale Flexibilität bei der 
Montage: Absaugung oder Filtration, entweder  
in Verbindung mit einem Kanal (Plinth In, Plinth 
Out) oder direkt (Back Outlet).

Filtration: a new system.Filtern: ein neues System.

The filtration system is a major innovation: 
class A grease removal and a new all-in-one, 
grease, odour, and moisture EVO filter offer 
extremely high filtering efficiency (removing 
up to 80% of odours). Accessible with a simple 
tap, they are also very easy to clean and 
regenerate. 
Very flexible installation options: duct-out or 
filtering, both in "Plinth In, Plinth Out" ducting 
and "Back Outlet" direct configurations.
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
Unplugged
Design Fabrizio Crisà

3 	NikolaTesla
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Endlich können Sie ergonomisch und intuitiv kochen. 
Außergewöhnlich griffige Knöpfe, analoges Touch & Feel, 
modernste Funktionen und Bedienelemente kennzeichnen 
dieses Kochfeld, das den Kochbereich vom Bedienbereich 
(geschützt durch eine Trennwand) trennt. Die zentrale 
Klappe aus Glas und Metall verdeckt den Bereich des 
Dunstabzugs und verleiht dem Produkt eine geradlinige 
Optik mit einem "Aha"-Effekt. Für saubere Luft sorgt der 
neu entwickelte, wartungsfreundliche kombinierten Fett-, 
Geruchs- und Feuchtigkeitsfilters. Modernste Motoren 
sorgen auch bei maximaler Leistung für einen niedrigen 
Geräuschpegel und geringen Verbrauch. Unter anderem 
können Sie Butter oder Schokolade schmelzen, ohne 
sie ständig umrühren zu müssen; das langsame Garen 
optimieren; das Verschütten von kochendem Wasser bei 
hohen Temperaturen vermeiden. Außerdem können Sie 
eine doppelte Kochzone aktivieren, um auch mit großen 
Töpfen gleichmäßig zu kochen.

Finally, you can cook in an intuitive and ergonomic kitchen. 
Knobs with an extraordinary grip, analog touch & feel, 
advanced features and handy controls distinguish this 
extractor hob, where the cooking area is separated from 
the control area (shielded by a partition). The glass and 
metal central flap conceals the extraction area, elevating 
the product's linear design with a stunning wow factor. The 
air is always clean thanks to the innovative multi-purpose 
grease, odour and moisture filter, designed to keep 
maintenance simple. Latest generation motors ensure low 
noise levels and reduced consumption even on the highest 
power setting. Its top features enable you to melt butter or 
chocolate without constant stirring, enhance slow cooked 
meals; prevent water from boiling over when cooking at 
high temperatures. In addition, you can bridge two cooking 
zones to ensure even heat distribution, even when cooking 
with large pots or pans.

AWARDS

90x53x21 cm

80,7x49,2 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas & Schwartz eloxiertes Aluminium, Schwarzes Glas & 
Edelstahl, Matt schwarzes Glas & Schwartz eloxiertes Aluminium 
Black glass & black anodized aluminium, Black glass & Stainless 
steel, Matt black glass & black anodized aluminium

r.5

211

4

530

900

Weitere Inhalte
More info



(*) ab Februar 2025 erhältlich available from February 2025
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Drehknopf Elektr. 9G+I 
9S+B Electronic
Rotative

Drehknopf Elektr. 9G+I 
9S+B Electronic
Rotative

Intensivleistung
Booster airflow

620 m³/h 600 m³/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

34–67 db(A) 38–71 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

175 W 175 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A++

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA UNPLUGGED EVO BL/A/90 PRF0196324

NIKOLATESLA UNPLUGGED EVO IX/A/90 PRF0196326

NIKOLATESLA UNPLUGGED RAW BR/A/90 * PRF0200580

NIKOLATESLA UNPLUGGED RAW BR/FBO/90 * PRF0200582

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

Autocapture Long Life Filter ++

Delay Switch O� Maintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

Super Easy Installation

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Drehknopf Elektr. 9G+I
9P+B Electronic Rotative

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   221x184 mm – 2,1/3,7 kW
2   221x184 mm – 2,1/3,7 kW
3   221x184 mm – 2,1/3,7 kW
4   221x184 mm – 2,1/3,7 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Melting Mode Warming Mode

Bridge Zone Tasty Fry

Pot Self Detection Child Lock

Simmering Mode

Fast Boiling

EXCLUSIVA LINE
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Showcasing

NikolaTesla Unplugged
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection3 	NikolaTesla
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Showcasing

NikolaTesla Unplugged

NIKOLATESLA UNPLUGGED RAW
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
Switch Lux
Design Fabrizio Crisà

AWARDS

Plus d'informations
Meer info

83x51,5x21 cm

80,7x49,2 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas, Matt schwarzes Glas 
Black glass, Matt black glass

830

4

515

r.5

211

NikolaTesla Switch Lux steht für die hervorragende 
Kombination von Induktion und Absaugung in einem 
einzigen formschönen Gerät. Jedes Detail wurde durch die 
Einbeziehung von Spitzentechnologie in ein modernes, 
durchdachtes Design auf den Punkt genau ausgearbeitet. 
Die komplett schwarze Oberfläche und die weiße LED-
Beleuchtung der Schnittstelle bilden ein perfektes 
Gleichgewicht und schaffen einen edlen und dezenten 
Kontrast.  
Das Absaugen übernimmt das Gerät: Die integrierte, 
unsichtbare und leise Dunstabzugshaube passt sich 
automatisch der Menge und Qualität des Kochdunstes an. 
Unter anderem können Sie Butter oder Schokolade 
schmelzen, ohne sie ständig umrühren zu müssen; 
das langsame Garen optimieren; das Verschütten von 
kochendem Wasser bei hohen Temperaturen vermeiden.

NikolaTesla Switch Lux represents the pinnacle of 
excellence, combining induction and extraction in one 
elegant appliance. Every detail has been meticulously 
designed, integrating cutting-edge technology into a 
modern and refined design. 
The total black surface and the white LED lighting of the 
interface are perfectly balanced, creating a subtle yet 
stylish contrast.  
The appliance takes care of extraction for you: the invisible 
and quiet built-in hood automatically adjusts based on 
the quantity and quality of fumes. Its top features enable 
you to melt butter or chocolate without constant stirring, 
enhance slow cooked meals; prevent water from boiling 
over when cooking at high temperatures.

3 	NikolaTesla
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m³/h 600 m³/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

34–67 db(A) 38–71 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

175 W 175 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A++

MODÈLES
MODELLEN

NIKOLATESLA SWITCH LUX EVO BL/A/83 PRF0201565

NIKOLATESLA SWITCH LUX RAW BR/A/83 * PRF0202495

NIKOLATESLA SWITCH LUX RAW B/FBO/83 * PRF0202496

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

Kochfeldrahmen 83cm schwarz
Kit Frame black 83cm

KIT0196816

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl
Kit Frame stainless steel 83cm

KIT0196812

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control direct slider 9G+I
9P+B Direct slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   220x184 mm – 2,1/3,7 kW
2   220x184 mm – 2,1/3,7 kW
3   220x184 mm – 2,1/3,7 kW
4   220x184 mm – 2,1/3,7 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Airmatic Long Life Filter ++

Delay Switch O� Maintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

Super Easy Installation
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Melting Mode Warming Mode

Bridge Zone Tasty Fry

Pot Self Detection Child Lock

Simmering Mode

Fast Boiling

Recall

Stop&Go Timer

EXCLUSIVA LINE

(*) ab Mai 2025 erhältlich available from May 2025



3.1	 NikolaTesla Evo Collection

Showcasing

NikolaTesla
Switch Lux

3 	NikolaTesla
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
One HP

3 	NikolaTesla

114

Design Fabrizio Crisà

AWARDS

83x51,5x21 cm

80,7x49,2 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas, Matt schwarzes Glas 
Black glass, Matt black glass

830

211

515

4

r.9

Weitere Inhalte
More info

 
Der Compasso d'Oro ist eine der höchsten Auszeichnungen 
in der Welt des internationalen Designs. Ein Siegel, das 
eine Kreation zu einer Ikone werden lässt, die für alle 
Zeiten Bestand hat. So wie dieses Induktionskochfeld 
mit integriertem Dunstabzug, das durch seine Ästhetik 
besticht und mit Kochfunktionen ausgestattet ist, die sich 
an der Welt der Profis orientieren. Sie können: Butter oder 
Schokolade schmelzen, ohne sie ständig umrühren zu 
müssen; das langsame Garen optimieren; das Verschütten 
von kochendem Wasser bei hohen Temperaturen vermeiden. 
Sie können auch zwei benachbarte Kochzonen aktivieren, 
um auch mit großen Töpfen gleichmäßig zu kochen. Und das 
ist noch nicht alles: Das Gerät ist mit einem unsichtbaren 
Absaugsystem ausgestattet, das sich an die aktiven 
Kochzonen anpasst. Das Geheimnis? Der neu entwickelte 
kombinierten Fett-, Geruchs- und Feuchtigkeitsfilters, der 
durch einen hochmodernen Motor aktiviert wird. Dieser sorgt 
selbst bei maximaler Leistung für einen leisen Betrieb und 
niedrigen Verbrauch. Die Energieklasse gehört zu den besten 
auf dem Markt, die Wartung ist einfach.

The Compasso d'Oro is among the world's most prestigious 
design awards. It is a mark that transforms creations into 
timeless icons. Just like this induction hob with integrated 
extraction system, boasting elegant aesthetics with 
professional-grade inspired cooking functions. It allows 
you to: melt butter or chocolate without constant stirring; 
enhance slow cooked meals; prevent water from boiling over 
when cooking at high temperatures. You can also bridge two 
cooking zones to ensure even heat distribution, even when 
cooking with large pots. And that's not all: the appliance has 
an invisible extraction system that is self-adjusting based on 
the cooking zone in use. What's its secret? The innovative 
multi-purpose grease, odour and moisture filter, activated 
by a cutting-edge motor that ensures quiet operation and 
energy efficiency, even at full power. Boasting one of the 
highest energy efficiency ratings available, its maintenance is 
remarkably simple.



(*) ab Mai 2025 erhältlich available from May 2025
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m³/h 570 m³/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

35–67 db(A) 38–71 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

175 W 175 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A++

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA ONE HP EVO BL/A/83 PRF0196322

NIKOLATESLA ONE HP RAW BR/A/83 * PRF0200577

NIKOLATESLA ONE HP RAW BR/F BO/83 * PRF0200579

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

Autocapture

Long Life Filter ++Delay Switch O�

Maintenance AlarmTotal Integration

Easy to Maintain

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I
9P+B Direct slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   221x184 mm – 2,1/3,7 kW
2   221x184 mm – 2,1/3,7 kW
3   221x184 mm – 2,1/3,7 kW
4   221x184 mm – 2,1/3,7 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Melting Mode Warming Mode

Bridge Zone Tasty Fry

Pot Self Detection Child Lock

Simmering Mode

Fast Boiling

Recall

Stop&Go Timer

Super Easy Installation

EXCLUSIVA LINE
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection3 	NikolaTesla
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Showcasing

NikolaTesla One HP

NIKOLATESLA ONE HP RAW
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
Switch Glow

3 	NikolaTesla

120

Design Fabrizio Crisà

Induktion und Abluft? Ein und dasselbe. Die volle 
Saugkraft mit einer Berührung. Erfreuen Sie sich an dem 
Kontrast zwischen dem Schwarz des Kochfeldes und 
der weißen Beleuchtung der Bedienelemente. Lassen 
Sie sich überraschen, welche automatischen Funktionen 
Ihnen endlich zur Verfügung stehen: Langsames 
Garen, Erwärmen von Milch und Brühe, Zubereiten von 
Cremes und Soßen ohne Überhitzung, Warmhalten von 
Fertiggerichten. Sie können auch zwei benachbarte 
Kochzonen aktivieren, um auch mit großen Töpfen 
gleichmäßig zu kochen. Das Absaugen übernimmt 
das Gerät: Die integrierte, unsichtbare und leise 
Dunstabzugshaube passt sich automatisch der Menge 
und Qualität des Kochdunstes an. Das System verbessert 
die Absaugleistung durch den neu entwickelten, 
wartungsfreundlichen kombinierten Fett-, Geruchs- und 
Feuchtigkeitsfilters.

Induction and extraction? One and the same. Unleash all 
the extraction power with a tap. Enjoy the soothing visual 
contrast of the all-black hob against the white control 
lights. Go wild with the automatic features, finally at your 
fingertips: for slow cooking, warming up milk and broth, 
preparing custards and sauces without overheating, and 
keeping dishes warm. You can also bridge two cooking 
zones to ensure even heat distribution, even when cooking 
with large pots. The appliance takes care of extraction for 
you: the invisible and quiet built-in hood automatically 
adjusts based on the quantity and quality of fumes. In 
the filtering version the system enhances extraction 
performance through the innovative multi-purpose grease, 
odour and moisture filter, designed to keep maintenance 
simple.

83x51,5x21 cm

80,7x49,2 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Matt schwarzes Glas 
Matt black glass

830

4

515

r.5

211

AWARDS

Weitere Inhalte
More info
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m³/h 600 m³/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

34–67 db(A) 38–71 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

175 W 175 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A++

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA SWITCH GLOW RAW BR/A/83 PRF0200583

NIKOLATESLA SWITCH GLOW RAW B/BO/83 PRF0200585

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

Kochfeldrahmen 83cm schwarz
Kit Frame black 83cm

KIT0196816

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl
Kit Frame stainless steel 83cm

KIT0196812

Airmatic Long Life Filter ++

Delay Switch O� Maintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I
9P+B Direct slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1–4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 2,1/3 kW
2   210x191 mm – 2,1/3 kW
3   210x191 mm – 2,1/3 kW
4   210x191 mm – 2,1/3 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Warming ModeBridge Zone

Child Lock Recall

Stop&Go

Timer

EXCLUSIVA LINE

Super Easy Installation

(*) ab Mai 2025 erhältlich available from May 2025



Showcasing

NikolaTesla Switch Glow Raw

3.1	 NikolaTesla Evo Collection3 	NikolaTesla
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
Switch
Design Fabrizio Crisà

3 	NikolaTesla

124

AWARDS

Weitere Inhalte
More info

83x51,5x21 cm

80,7x49,2 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas, Weißes Glas "ice grey" 
Black glass, White glass "ice grey"

830

4

515

r.5

211

Innovative Ästhetik, hochmoderne Leistung. Das Gerät 
hat ein extrem leistungsfähiges Absaugsystem. Die 
Ästhetik ist genauso beeindruckend wie die Technologien 
und Funktionen, die es auszeichnen. Die geradlinige 
Oberfläche erlaubt es Ihnen, Ihre Töpfe und Pfannen 
frei zu bewegen und mit großer Leichtigkeit zu reinigen. 
Die Absauggeschwindigkeit passt sich automatisch an 
die Dämpfe und Gerüche an, was sich positiv auf die 
Luftqualität und den Energieverbrauch auswirkt. Die 
Geruchs-, Fett- und Feuchtigkeitsfilter halten bis zu drei 
Jahre und schonen so die Umwelt. Energieeffizienzklasse 
A++. Die Benutzeroberfläche ist intuitiv und einfach zu 
bedienen. Die Filter lassen sich leicht entfernen und über 
ein Ventil können ausgeflossene Flüssigkeiten ablaufen.

Contemporary design, cutting-edge performance. 
Concealed within this appliance lies an ultra-powerful 
extraction system: its aesthetic impact along with the 
distinctive technologies and functions are remarkable. The 
linear surface allows you to freely move the pots on the 
hob and makes cleaning a breeze. The extraction speed 
automatically adjusts based on the vapours and odours, 
improving air quality and reducing energy use. The odour, 
grease and moisture filters can last up to 3 years, reducing 
environmental impact. Class A++ energy rating. The user-
friendly control interface is easy to use; the filters are easy 
to remove and there is a valve for draining spills.
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Touch control slider 
9G+I 
9S+B Slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m³/h 600 m³/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

34–67 db(A) 38–71 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

175 W 175 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A++

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA SWITCH EVO BL/A/83 PRF0196328

NIKOLATESLA SWITCH EVO WH/A/83 PRF0196330

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

Kochfeldrahmen 83cm lava rock
Kit Frame lava rock 83cm

KIT0202447

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl
Kit Frame stainless steel 83cm

KIT0196812

Airmatic Long Life Filter ++

Delay Switch O� Maintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control direct slider 9G+I
9P+B Direct slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1–4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 2,1/3 kW
2   210x191 mm – 2,1/3 kW
3   210x191 mm – 2,1/3 kW
4   210x191 mm – 2,1/3 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Warming ModeBridge Zone

Child Lock Recall

Stop&Go

Timer

Super Easy Installation

EXCLUSIVA LINE
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Showcasing

NikolaTesla Switch
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
Libra

3 	NikolaTesla

128

Design Fabrizio Crisà

Dosieren, wiegen, kochen. Ohne sich zu bewegen. Endlich 
können Sie kochen, ohne sich ständig zu bewegen: Dank 
einer intuitiven Schnittstelle können Sie Ihre Zutaten ganz 
einfach direkt auf dem Kochfeld abwiegen, wobei Ihnen 
alle praktischen Funktionen wie Tara, progressives Wiegen 
oder Memory zur Verfügung stehen. Die Kochfelder 
sind flexibel und ergonomisch: Sie verfügen über eine 
Funktion, mit der sich zwei Kochfelder (rechts und links) 
kombinieren lassen, um auch bei großen Töpfen eine 
gleichmäßige Leistung und Temperatur zu gewährleisten. 
Das integrierte Absaugsystem, dank des kombinierten 
Fett-, Geruchs- und Feuchtigkeitsfilters, reinigt 
automatisch die Luft von Dunst und schlechten Gerüchen. 
So ist maximale Wirksamkeit und Wartungsfreundlichkeit 
gewährleistet.

Measure, weigh, cook. All from one spot.  
You can finally cook without constantly moving here to 
there: you can weigh ingredients directly on the hob, 
equipped with handy tare, continuous weighing, and 
memory features. All of these operations are as easy 
as can be, thanks to the user-friendly interface that’s 
extremely easy to adjust. The cooking zones are versatile 
and ergonomic: the hob is equipped with a function to 
bridge two cooking zones (both on the left and right 
side), ensuring uniform power and temperature, even 
when using larger cookware. The integrated extraction 
system clears the air of smoke and unpleasant odours, also 
automatically, thanks to the multi-purpose grease, odour 
and moisture filter which ensures maximum efficiency and 
effortless maintenance.

Weitere Inhalte
More info

83x51,5x21 cm

80,7x49,2 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas + Gusseisen, Weißes Glas “ICE GREY” + Gusseisen 
Black glass + cast iron, white glass “ICE GREY” + cast iron

AWARDS

830

515

4

r.5

211
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

600 m³/h 550 m³/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

38–64 db(A) 41–67 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

250 W 250 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A+

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA LIBRA EVO WH/A/83 PRF0196339

NIKOLATESLA LIBRA EVO BL/A/83 PRF0196340

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

Kochfeldrahmen 83cm schwarz
Kit Frame black 83cm

KIT0196816

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl
Kit Frame stainless steel 83cm

KIT0196812

Autocapture Long Life Filter ++

Delay Switch O� Maintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1–4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 1,65/1,85 kW
2   210x191 mm – 2,1/3 kW
3   210x191 mm – 2,1/3 kW
4   210x191 mm – 1,65/1,85 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Timer

Bridge Zone

EXCLUSIVA LINE

Super Easy Installation



Showcasing

NikolaTesla Libra
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
One
Design Fabrizio Crisà

3 	NikolaTesla
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Weitere Inhalte
More info

83x51,5x21 cm

80,7x49,2 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas, Matt schwarzes Glas 
Black glass, Matt black glass

830

211

515

4

r.9

AWARDS

Induktionskochen, integrierte Abzugshauben, einzigartige 
Ästhetik. Eine intelligente Kombination von Koch- und 
Absaugfunktionen für noch nie dagewesene Resultate. 
Das Kochfeld verfügt über 4 Kochfelder, 1 Kochfelder für 
größere Töpfe, Temperaturkontrolle und -überwachung, 
leicht entfernbare Kombi-Hochleistungsfilter und ein 
Ventil für den Ablauf aller ausgeflossenen Flüssigkeiten. 
Der markante Abzug zieht Dämpfe, Dunst und Gerüche 
an. Die Dunstabzugshaube ist mit Geruchs-, Fett- und 
Feuchtigkeitsfiltern ausgestattet, die bis zu 3 Jahre halten 
und die Umweltbelastung reduzieren.

Induction hob, built-in hood, distinctive look. A smart 
combination of cooking and extraction functions for 
unparalleled results. The hob features 4 cooking zones, 1 
zones for larger pots, temperature control and monitoring, 
ultra-high performance multi-purpose filters that are easy 
to remove, valve for draining spills. The distinguished 
aesthetic of the extraction zone attracts smoke, vapours, 
and odours. The hood is equipped with odour, grease 
and moisture filters that can last up to 3 years, reducing 
environmental impact.



(*) ab Februar 2025 erhältlich available from February 2025
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
9G+I 
9S+B slider touch 
control

Touch control slider 
9G+I 
9S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m3/h 570 m3/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

35-67 db(A) 38–71 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

175 W 175 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A++

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA ONE EVO BL/A/83 PRF0196318

NIKOLATESLA ONE RAW BR/A/83 * PRF0203698

NIKOLATESLA ONE RAW BR/F BO/83 * PRF0203699

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

Autocapture

Long Life Filter ++Delay Switch O�

Maintenance AlarmTotal Integration

Easy to Maintain

Super Easy Installation

Timer

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1 – 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 1,65/1,85 kW
2   210x191 mm – 2,1/3 kW
3   0200 mm – 2,3/3 kW
4   0160 mm – 1,2/1,4 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

Warming ModeBridge Zone Stop&Go

Child Lock
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NikolaTesla One

Showcasing

NikolaTesla One
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla  
Flame
3 	NikolaTesla
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Design Fabrizio Crisà

Die Magie des Feuers, die Vorzüge der Technologie. 
Der erste Gas-Kochfeldabzug, der die Absaugung von 
unten mit dem klassischen Herd kombiniert, ist nun 
auf dem Markt. Maximale Sicherheit: Dieses Gerät 
erfüllt alle Vorschriften in Bezug auf Wirkungsgrad und 
Flammenstärke, ohne dabei auf überdurchschnittliche 
Leistungen zu verzichten. Die gusseisernen Elemente 
überzeugen durch ihre optische Gestaltung und ihre 
Funktionalität. Die kreuzförmigen, geschlossenen, flachen 
Roste bieten eine stabile Auflagefläche für Töpfe und 
Pfannen und sorgen für eine leichte Handhabung auf dem 
Kochfeld. Die gusseiserne Abdeckung der Filterfläche 
kann zudem als Arbeitsfläche genutzt werden. Der 
optionale Wok-Ständer eröffnet weitere Möglichkeiten 
für Kochvariationen. Das integrierte Absaugsystem, dank 
des kombinierten Fett-, Geruchs- und Feuchtigkeitsfilters, 
reinigt automatisch die Luft von Dunst und schlechten 
Gerüchen. So ist maximale Wirksamkeit und 
Wartungsfreundlichkeit gewährleistet.

The magic of flames combined with powerful technology. 
Introducing the first-ever gas extractor hob that combines 
a bottom extraction system with conventional burners. 
In complete safety: this appliance complies with all 
regulations concerning flame efficiency and power, while 
still delivering exceptional performance. The cast iron 
elements merge aesthetics with functionality, and the 
cross-shaped, closed, flat burner grates provide a stable 
surface for pots and allow you to effortlessly move them 
on the hob. The cast iron filter cover doubles as a unique 
trivet; the optional wok support stand allows you to 
expand your cooking repertoire. The integrated extraction 
system clears the air of smoke and unpleasant odours, also 
automatically, thanks to the multi-purpose grease, odour 
and moisture filter which ensures maximum efficiency and 
effortless maintenance.

Weitere Inhalte
More info

88x51x21 cm

84x48,7 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas + Gusseisen, Graues Glas + Gusseisen 
Black glass + cast iron, grey glass + cast iron

AWARDS

880

510

8

r.5

211
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ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Drehknopf 3G+2I 
3S+2B rotative

Drehknopf 3G+2I 
3S+2B rotative

Intensivleistung
Booster airflow

590 m³/h 550 m³/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

40–57 db(A) 41–60 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

250 W 250 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA FLAME EVO BL/A/88 PRF0196341

NIKOLATESLA FLAME EVO GR/A/88 PRF0196343

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Umluftkit NikolaTesla EVO (aus dem Sockel) 
Filtering kit plinth out

KIT0199836

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Sockel) 
Filtering kit plinth in

KIT0199835

Umluftkit NikolaTesla EVO (hinter Schrank) 
Filtering kit back outlet

KIT0199838

Kit zentraler Auslass EVO 
Kit EVO Central Outlet

KIT0199839

Filterkit EVO 
Kit EVO filter

KIT0200786

KIT WOK FLAME KIT0160040

Long Life Filter ++

Maintenance Alarm

Total Integration Easy to Maintain

Delay Switch O�

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Drehknopf 3G+2I 
9P+B slider touch control

Spannung 
Voltage

220–240 V

1° elemento 1st element 
2° elemento 2nd element 
3° elemento 3rd element 
4° elemento 4th element

Semi rapid (1,75 kW)
Dual special (3,5 kW)
Rapid (3 kW)
Semi rapid (1,75 kW)

Multi Flexi SpaceDual Zone

Super Easy Installation



3.1	 NikolaTesla Evo Collection3 	NikolaTesla

138



Showcasing

NikolaTesla Flame
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

NikolaTesla EVO.
Alle Vorteile im 
Überblick.
All the advantages,
in detail.

2

Die Automatikfunktionen. Automatic features.

Sie sind wertvolle Helfer bei der täglichen Zubereitung und 
bei besonderen Anlässen. Sie lassen sich mit einer einfachen 
Berührung aktivieren und bieten folgende Funktionen:

 Melting (Schmelzen) von Butter und Schokolade, ohne sie 
   ständig umrühren zu müssen und ohne die Gefahr, dass sie 
   anbrennen.
 Warming (Erwärmen), um fertige Speisen warm zu halten 
    oder Milch, Brühe, Cremes und Soßen zu erwärmen, ohne 
    die Gefahr, dass sie anbrennen.
 Simmering (Köcheln), um Speisen lange zu garen, ohne dass 
   Flüssigkeit ausläuft oder überkocht.

These are a must for both everyday meals and special 
occasions. Simply tap to select one of the following 
options:

 Melting, to melt butter and chocolate effortlessly, without 
   constantly stirring and no risk of burning.

 Warming, to keep prepared dishes warm, or to heat up milk, broth, 
    custards and sauces, to prevent burning on the bottom.

 Simmering,to simmer dishes and prevent your pots from 
   boiling over.

3 	NikolaTesla
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EVO-Filter.

Stets besonders,
bei jedem
Modell.

Leistung heißt
Effizienz.

The EVO filter.

Always
special,
each and
every model.

Power and
efficiency go
hand in hand.

Der neue EVO-Filter vereint die drei Hauptwirkungen Fett-, Geruchs- und Feuchtesschutz in einer 
einzigen technologischen Komponente, die mit einer einfachen Berührung vom Zentralbereich aus 
erreichbar ist, ohne dass zusätzliche störende Unterteilungen erforderlich wären.
Das System besteht aus zwei Komponenten:

 dem Fettfilter mit 6 Aluminiumschichten, der von Hand oder in der Spülmaschine gereinigt werden 
kann
 dem Geruchsfilter, der aus einem speziellen Polyurethan-Netzschaum besteht, der mit kugelförmiger 
Aktivkohle beschichtet ist: Es handelt sich um einen Filter mit hohem Effizienz (bis zu 80 Prozent) und 
langer Lebensdauer, der bis zu 3 Jahre regeneriert werden kann.

Die Regeneration besteht aus dem Waschen des Filters (von Hand oder in der Spülmaschine) und dem 
Trocknen im Ofen bei 75 °C.

Bei den NikolaTesla Evo-Modellen ermöglichen analoge Touch & Feel-Tasten ein ergonomisches Kochen. 
Durch einfaches Antippen der Klappe wird die raffiniert versteckte Absaugung aktiviert. Sie können 
Lebensmittel auf demselben Kochfeldabzug wiegen und das Kochen mit Gas mit dem Abaugen von 
unten kombinieren.

Das hochmoderne Absaugsystem und der bürstenlose Motor sorgen für ein ausgewogenes Verhältnis 
zwischen Leistung und Geräuscharmut, sowohl in der Absaug- als auch in der Filterversion. Und das bei 
höchster Energieeffizienzklasse A++.

The new EVO filter is a 3-in-1 filter designed to remove grease, odour, and moisture, accessible with a 
simple tap from the central area, thus avoiding other unsightly interruptions in the product.
The system consists of two elements:

  a grease filter featuring 6 aluminium layers, that can be washed by hand or in the dishwasher;

  an odour filter, made of a special reticulated polyurethane foam coated with spherical activated 
charcoal: this is a high-efficiency (up to 80%) and long-lasting filter, regenerable for up to 3 years.

The regeneration process involves washing the filter (by hand or in the dishwasher) and then drying it in 
the oven at 75°C.

Among NikolaTesla Evo models you can find yout uniqueness. You can cook ergonomically thanks 
to the analog touch and feel knobs. The cleverly concealed extraction system springs to life with 
a simple tap on the flap. You can weigh food directly on your extractor hob and experience the 
magic of gas and bottom extraction.

The extraction system and the latest generation brushless motor provide highly powerful and 
silent operation, both in the duct-out and filtering mode. With outstanding efficiency: class A++ 
rating.
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

3.1 NikolaTesla Evo Collection.  
Ablufversion.
Duct-out Installation.

Diese NikolaTesla Modelle in der Version mit Abzug garantieren eine große 
Flexibilität bei der Montage. Mit den von Elica gelieferten Kanälen (Zubehör, 
separat erhältlich) kann der Dunst zur Abzugsstelle ins Freie geleitet werden, 
wodurch eine hohe Leistung und ein minimaler Geräuschpegel gewährleistet 
werden.

NikolaTesla duct-out models ensure highly flexible installation.  The optional 
piping by  Elica (which can be purchased separately) allows fumes to be 
conveyed towards the outlet point outside the home, thus ensuring very high 
performance and low noise levels. 

Dieser Satz wird verwendet, um die 
Kanäle, durch die die Luft geleitet 
wird, zentral zu verlegen. Die EVO 
Dunstabzugshauben haben an der 
rechten Seite einen Auslass. Mit dem 
EVO Central Outlet Satz können 
die Kanäle mittig verlegt werden, 
so dass keine Hindernisse zwischen 
den Kanälen und den Schrankbeinen 
entstehen. Mit den erhältlichen 
Zubehörsätzen kann der Auslass 
individuell gestaltet werden.

This kit is used to centralise the 
piping that conveys the air. Extractor 
hobs in the EVO platform have an 
air outlet on the right side of each 
appliance. The EVO Central Outlet 
kit allows piping to be directed 
towards the centre, so as to avoid 
any obstructions between them and 
the cabinet feet. The air outlet can be 
fully customised thanks to specific 
accessory kits.

Kit Ablufversion
Duct-out installation kit

KIT0199839 
KIT CENTRAL OUTLET

– Rechtwinkliger 90°- 94x227 mm
– Verlängerungsstücke 15° (4 Stück)
– Rechtwinkliges Rohr 500x94x227 mm
– Klebeband

– 90° - 94x227 mm rectangular bend 
– 15° Connections (4 pieces)
– 500x94x227 mm rectangular pipe
– Adhesive Tape

Luftaustritt seitlich 
lateral outlet 

Luftaustritt reuckseitig
rear outlet

Installationsbeispiele Abluft 
Example of installation (duct-out version)

3 	NikolaTesla

142



Zusätzliche Rohrleitungen für Ablufversion 
 Optional pipe fittings for duct-out version 

KIT0120991 
222x89x1000 mm

KIT0173527 
222x89x500 mm

KIT0120996 
Ø150x500 mm

KIT0121000 
Ø150x1000mm

KIT0121001 
227x94x80mm

KIT0121002 
15° 
227x138x94mm

KIT0121003 
Ø158X59mm

KIT0121004 
90° 
227x288x94mm

KIT0121005 
90° 
227x94mm

KIT0121006 
90° - Ø157mm	

KIT0121007 
227x94 - 
Ø146mm

KIT0121008 
227x94 -  
Ø153mm

KIT0121009 
int 216x82 
est 290x160 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

KIT0121010 
190x190 - 
Ø147mm

KIT0126810 
227x94x190 
/560 mm
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

Umluft-Zubehörset Unter Sockel Nach Innen (Min H6cm)
Filtering installation kit under plinth (min h6cm)

3.1

Mit diesem Satz kann das Gerät mit Filter montiert werden. 
Die gefilterte Luft wird in den Sockel geleitet und entweicht diffus durch den Auslass, der mit 
dem mitgelieferten Chromprofil optisch verkleidet werden kann.

With this kit, the product can be installed in filtering mode.
The filtered air is directed into the plinth and gently flows out the vent opening, which can be 
decorated with the chrome-plated trim included with the appliance

Plinth in

KIT0199835

– Filter EVO (Fettfilter and Geruchsfilter)
– Verlängerungsstücke 15° (4 Stück)
– Rechtwinkliger 90°- 94x227mm
– Rechtwinkliges Rohr 500x94x227mm
– Rechtwinkliger 90° da vert. 94x227 mm a 
  orizz. 55x227mm
– Deflektor unter den Sockel
– Verchromtes Zierprofil
– Klebeband

– EVO filter (grease and odour)
– 15° Connections (4 pieces)
– 90° - 94x227 mm rectangular bend
– 500 x 94x227 mm rectangular pipe
– 90° rectangular bend from vert. 94x227 mm to 
  horiz. 55x 227mm
– Under baseboard deflector
– Chrome-plated trim
– Adhesive Tape

NikolaTesla Evo Collection. 
Umluft-Zubehörset.
Filtering installation. 

3 	NikolaTesla
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NikolaTesla Evo Collection. 
Umluft-Zubehörset.
Filtering installation. 

Umluft-Zubehörset Sockel Nach Aussen (Min H6cm)
Filtering installation kit out of the plinth (min h6cm)

Durch den Kauf dieses Zubehörsets kann das Produkt in Umluftbetrieb umgerüstet und 
installiert werden, die gereinigte Luft wird mit Hilfe eines speziellen trichterförmigen Rohrs 
durch ein mit Zierprofil versehenes Lüftungsgitter aus dem Sockel herausgeleitet.

This kit allows you to install  your appliance in filtering mode, directing purified air out through 
the plinth using a special funnel-shaped duct (which ends with an elegant trim for the vent 
opening).

Plinth
Out

KIT0199836

– Filter EVO (Fettfilter and Geruchsfilter)
– Verlängerungsstücke 15° (4 Stück)
– Rechtwinkliger 90° - 94x227 mm
– Rechtwinkliges Rohr 500x94x227 mm
– Rechtwinkliger 90° da vert. 94x227 mm a 
  orizz. 50x227 mm
– Endstueck Sockel nach aussen komplett mit 
  verchromtem Profil
– Rechtwinkliges Rohr 218x55x300 mm
– Halterungen für Endstück
– Klebeband

– EVO filter (grease and odour)
– 15° Connections (4 pieces)
– 90° - 94x227 mm rectangular bend
– 500 x 94x227 mm rectangular pipe
– 90° rectangular bend from vert. 94x27 mm to 
  horiz. 50x227 mm
– Outlet connection to be fitted outside the 
  baseboard, provided with chrome-plated trim
– 218 x 55x300 mm rectangular pipe
– Outlet connection support
– Adhesive tape
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

Kit Umluft-Zubehörset
Filtering installation kit

Mit diesem Satz kann das Gerät auf Filterbetrieb umgestellt werden. Der Luftstrom wird nach 
hinten gelenkt und kann so leicht in den Hohlraum zwischen Wand und Schrank strömen (ohne 
zusätzliche Kanäle).  

This kit allows you to convert the appliance into filtering mode. The airflow is directed towards 
the back and left to flow out the plinth thanks to the vent opening, which can be finished with 
the supplied chrome-plated trim.

Back 
Outlet

KIT0199838

– Filter EVO (Fettfilter and Geruchsfilter)
– Teleskop-Endstück
– Verchromtes Zierprofil

– EVO filter (grease and odour)
– Telescopic outlet connection
– Chrome-plated trim

3.1 NikolaTesla Evo Collection. 
Umluft-Zubehörset.
Filtering installation. 

3 	NikolaTesla
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KIT0121012 
218x55x500 mm

KIT0121016 
90° 
218x55 mm

KIT0200786 
EVO-Filter 
Kit EVO filter

KIT0168750 
Diffusor 
unterhalb 
des Sockels 
Under plinth 
deflector

  dem Fettfilter mit 6 Aluminiumschichten, der von Hand 
oder in der Spülmaschine gereinigt werden kann; 

  dem Geruchsfilter, der aus einem speziellen Polyurethan-
Netzschaum besteht, der mit kugelförmiger Aktivkohle 
beschichtet ist: Es handelt sich um einen Filter mit hohem 
Effizienz (bis zu 80 Prozent) und langer Lebensdauer, der 
bis zu 3 Jahre regeneriert werden kann. 

  a grease filter featuring 6 aluminium layers, that can be 
washed by hand or in the dishwasher; 

  an odour filter, made of a special reticulated 
polyurethane foam coated with spherical activated charcoal: 
this is a high-efficiency (up to 80%) and long-lasting 
filter, regenerable for up to 3 years.

KIT0121013 
218x55x1000 mm

KIT0121017 
218x55x190 
/590 mm

KIT0121015 
223x59X72 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

Zusätzliche Rohrleitungen für Umluftversion
Optional pipe fittings for filtering version 

NikolaTesla Evo Collection. 
Umluft-Zubehörset.
Filtering installation. 
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3.1	 NikolaTesla Evo Collection

Kochfeldrahmen 
Kit Frame

KIT0196812 
Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl 
Kit Frame stainless steel 83cm

Alle Kochfeldabzüge können sowohl aufgesetzt als auch flächenbündig installiert werden.
Bei der Aufsatzinstallation bietet Elica ein Set von Rahmen-Kits an, die in allen Größen und
Farben erhältlich sind, um eine funktionale und ästhetische Anpassung an die Elica-
Kochfeldabzügekollektion zu ermöglichen und einen vollständigen Schutz des Glases des
Kochfelds zu gewährleisten.

All extractor hobs can be installed either on top or flush.
In case of on top installation, in order to have a complete protection of the hob glass, Elica
provides a set of Kit Frame, available in all dimensions and colours that allow a functional
and aesthetic match with the Elica's aspiration hobs range.

3.1
3 	NikolaTesla
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KIT0196816 
Kochfeldrahmen 83cm schwarz 
Kit Frame black 83cm

KIT0202447 
Kochfeldrahmen 83cm lava rock 
Kit Frame lava rock 83cm

149

N
ik

ol
aT

es
la

 E
vo

 C
ol

le
ct

io
n



3.1	 NikolaTesla Evo Collection3 	NikolaTesla
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3.1 NikolaTesla Evo Collection
Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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NikolaTesla Flame
Abluft Duct-out

NikolaTesla One / One HP
Abluft Duct-out

* Intensivstufe *Booster time speeds

ENERGY
CLASS

1 SPEED
m3/h-db(A) 

2 SPEED
m3/h-db(A)

3 SPEED
m3/h-db(A)

4 SPEED
m3/h-db(A)

5 SPEED
m3/h-db(A)

6 SPEED
m3/h-db(A)

7 SPEED
m3/h-db(A)

8 SPEED
m3/h-db(A)

9 SPEED
m3/h-db(A)

BOOSTER 1*
m3/h-db(A)

BOOSTER 2*
m3/h-db(A)

NT FLAME (Abluft) A++ 160 - 40 245 - 48 365 - 57 --- --- --- --- --- --- 475 - 63 595 - 68

NT FLAME (Umluft) A++ 145 - 41 225 - 51 340 - 60 --- --- --- --- --- --- 435 - 66 550 - 72

NT LIBRA (Abluft) A+ 160 - 38 250 - 48 375 - 58 480 - 64 --- --- --- --- --- 600 - 69 ---

NT LIBRA (Umluft) A+ 145 - 41 225 - 52 340 - 61 435 - 67 --- --- --- --- --- 550 - 73 ---

NT ONE / ONE HP (Abluft) A++ 135 - 35 180 - 42 215 - 45 260 - 50 285 - 52 320 - 55 350 - 57 395 - 60 525 - 67 620 - 71 ---

NT ONE / ONE HP (Umluft) A++ 125 - 38 170 - 45 200 - 49 245 - 54 270 - 56 300 - 59 330 - 61 375 - 64 495 - 71 570 - 75 ---

NT SWITCH / SWITCH LUX / 
SWITCH GLOW (Abluft)

A++ 130 - 34 195 - 41 220 - 45 265 - 50 290 - 52 320 - 55 355 - 57 375 - 61 525 - 67 620 - 71 ---

NT SWITCH / SWITCH LUX / 
SWITCH GLOW (Umluft)

A++ 130 - 38 185 - 45 215 - 49 255 - 53 280 - 56 310 - 59 340 - 61 365 - 64 505 - 71 600 - 75 ---

NT UNPLUGGED (Abluft) A++ 130 - 34 190 - 41 220 - 45 265 - 50 290 - 52 320 - 55 355 - 57 375 - 61 525 - 67 620 - 71 ---

NT UNPLUGGED (Umluft) A++ 130 - 38 185 - 45 215 - 49 255 - 53 280 - 56 310 - 59 340 - 61 365 - 64 505 - 71 600 - 75 ---

Ausstattungsvergleich.
Performance details.
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Die Suit-Kollektion umfasst Modelle 
verschiedener Größen, die perfekt in jeden 
Raum und zu jedem Küchenstil passen.

The Suit collection features models 
available in different sizes, designed to meld 
seamlessly into any kitchen space and style.

NikolaTesla
Suit Collection
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3.2	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla Suit.  
Auf die Größe kommt's an.
Size matters.

3.2

Für jede Küche das richtige 
Kochfeld.
There is a hob for every space.

Die Kollektion ist so konzipiert, 
dass sie sich jeder Größe und 
Konfiguration anpasst und sowohl 
ästhetisch als auch funktional ist. 
Die Modelle sind in den Größen 
60, 72, 78 und 83 cm erhältlich. 
Sie passen in alle gängigen 
Küchenunterschränke und 
Einbauschränke (ab 60 cm). 

This line is designed to meet any 
requirements in terms of size and 
layout, aesthetics and features. 
Models are available in 60, 72, 78, 
and 83 cm versions, compatible 
with all kitchen base units and 
standard installation spaces 
(starting from 60 cm). 

Außergewöhnliches Design.  
Exceptional design. 

Die elegante und diskrete 
Ästhetik zeichnet sich durch 
rechteckige Glaselemente 
oder Aluminiumgitter aus, die 
vollkommen flächenbündig oder 
eine reliefartig gestaltet sind, mit 
manchmal minimalem, manchmal 
stärkerem Siebdruck aufweisen. 
Eine stilvolle Bereicherung für 
jedes Küchendesign. 

The stunning aesthetics features 
elegant and discreet rectangular 
glass elements or aluminium 
grilles, either completely flush 
or raised, with minimalist or bold 
serigraphs. To enhance every 
kitchen design with style. 

3 	NikolaTesla
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Leise und sparsam.
Silence and savings.

Die Absaugung ist extrem 
leise (nur 61 dBA) und 
kann auch automatisch 
funktionieren. Die 
Geruchsfilter sind bis zu 5 
Jahre regenerierbar. 

The extraction system 
is whisper-quiet (only 61 
dBA) and can also operate 
automatically. The odour 
filters can be regenerated for 
up to 5 years. 

Immer ergonomisch.  
Ergonomics forever.

Die Funktionen, die Kochfelder 
und die Bedienelemente sind 
so konzipiert, dass sie stets 
ein Maximum an Vielseitigkeit 
und Benutzerfreundlichkeit 
garantieren. Auch in der 
kompaktesten Ausführung mit 
nur 60 cm. 

The features, cooking spaces, 
and slider controls are designed 
to ensure maximum versatility 
and ease of use. Even in 
the most compact models, 
measuring a mere 60 cm. 

Sehr flexible Montage. 
Installation is versatile too. 

Maximale Flexibilität bei 
der Montage: Absaugung 
oder Filtration, entweder in 
Verbindung mit einem Kanal 
(Plinth In, Plinth Out) oder 
direkt (Back Outlet).

The installation options are 
many: duct-out or filtering, 
with either "Plinth In, Plinth 
Out" ducting or "Back Outlet" 
direct configurations.
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla  
Fit XL 
Advance

Design Fabrizio Crisà

3 	NikolaTesla
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83x51,5x25 cm

75x49 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas 
Black glass

AWARDS

r.5

515
830

4

250

NikolaTesla Fit XL Advance von Elica ist das neue 80-cm-
Kochfeld, mit dem das Konzept der modernen Küche 
neu definiert wird. Durch die Kombination von maximaler 
Leistung und maximalen Dimensionen verwandelt dieses 
Produkt mit seinem geradlinigen und eleganten Design 
jeden Moment am Herd in ein einzigartiges Erlebnis. 
Der im Inneren der Arbeitsplatte verborgene Saugkern 
wird durch einen einfachen zentralen Druck aktiviert und 
bietet eine perfekte Kombination aus Stil, Ergonomie und 
Funktionalität. 
Die eigentliche Revolution ist jedoch die 
Benutzeroberfläche: Dank des neuen Direct Sliders verleiht 
sie der Küchenumgebung einen Hauch von Eleganz und 
Modernität und ermöglicht eine äußerst einfache und 
sofortige Steuerung aller Funktionen. 
Dank seines cleveren Designs bietet der NikolaTesla Fit XL 
Advance idealen Platz für Töpfe jeder Größe. Die Brücken-
Funktion ist ein wahres Meisterwerk der Vielseitigkeit.

NikolaTesla Fit XL Advance by Elica is the new 80 cm 
hob that reshapes the concept of the modern kitchen. 
Combining maxi-performance with maxi-dimensions, 
this sleek and elegant appliance transforms every 
cooking session into a unique experience. The extraction 
core, concealed within the hob, activates with a simple 
touch of the finger, offers the perfect combination of 
style, ergonomic design, and functionality. 
However, the real game-changer is the user interface: 
the new direct slider adds an elegant and modern touch 
to your kitchen, allowing for quick and easy control of all 
of the functions. 
Thanks to its intelligent design, NikolaTesla Fit XL 
Advance offers the ideal space for pots and pans of any 
size. The Bridge Zone function is a true masterpiece of 
versatility.

Weitere Inhalte
More info
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EXCLUSIVA LINE

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter

KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet unterhalb des Sockels
Nikolatesla filtering kit plinth in

KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet außerhalb vom Sockel
Nikolatesla filtering kit plinth out

KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet

KIT0180522

Kochfeldrahmen 83cm schwarz
Kit Frame black 83cm

KIT0196816

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl
Kit Frame stainless steel 83cm

KIT0196812

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control direct slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 2,1/3 kW
2   210x191 mm – 2,1/3 kW
3   210x191 mm – 2,1/3 kW
4   210x191 mm – 2,1/3 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA FIT XL ADVANCE BL/A/83 PRF0201567

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Comandi 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Portata intensiva
Booster airflow

620 m3/h 520 m3/h

Velocità d’aspirazione 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Livello sonoro min-max 
Noise level min-max

43–61 db(A) 44–68 db(A)

Assorbimento 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

Warming ModeBridge Zone

Child Lock

Stop&Go

Timer

Autocapture

Long Life Filter ++ Delay Switch O�

Super Easy InstallationMaintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

Comfort Silence

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included
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Showcasing

NikolaTesla Fit XL Advance
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla  
Fit XL

3 	NikolaTesla

160

Design Fabrizio Crisà

Weitere Inhalte
More info

83x51,5x25 cm

75x49 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas, Matt schwarzes Glas 
Black glass, Matt black glass

AWARDS

r.5

515
830

4

250

Schwarzes Glas & rechteckige Linien bestimmen das 
Designkonzept dieses Gerätes. Somit fügt es sich 
problemlos & vielseitig in jede Küchenplanung ein. Die 
Absaugung ist unsichtbar, leise, auf Wunsch automatisch 
& sie lässt sich mit einer einfachen Berührung aktivieren. 
Das Induktionskochfeld besitzt auf beiden Seiten Bridge-
Zonen welche die Kochmöglichkeiten auf einfache und 
intuitive Weise erweitern. In geschlossenem Zustand zeigt 
das Gerät eine perfekte ästhetische Geradlinigkeit. Alle 
Funktionen des Kochfelds lassen sich intuitiv per Mono 
- Slider steuern. Wrasen & Gerüche werden durch das 
hocheffiziente Absaugsystem abgefangen. Die langlebigen 
Filter lassen sich leicht herausnehmen, reinigen bzw. 
regenerieren. Ein spezielles Ventil, welches sich am Boden 
des Gerätes befindet, ermöglicht das Ablassen von evtl. 
eingetretenen Flüssigkeiten und sorgt somit für absolute 
Hygiene.

The black glass is the paradigm of this appliance, designed 
to fit seamlessly into any kitchen with unparalleled 
versatility. The extractor system is invisible, silent, and 
automatic. It powers on with a simple tap of the finger. 
The induction hob, featuring a double bridge zone to 
unlock a multitude of cooking possibilities, is easy 
to use and intuitive. With the extraction unit closed, 
the appliance presents clean, visually striking lines. 
The slider control makes it extremely easy to use the 
features on the hob; the highly efficient extraction 
system captures odours and vapours. The long-life 
filters are easy to remove and there is a special valve to 
drain accidental spills, ensuring total hygiene.
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MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA FIT XL BL/A/83 PRF0179476

NIKOLATESLA FIT XL BL/F BO/83 PRF0187523

NIKOLATESLA FIT XL RAW BR/A/83 * PRF0202499

NIKOLATESLA FIT XL RAW BR/F BO/83 * PRF0202500

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter

KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet unterhalb des Sockels
Nikolatesla filtering kit plinth in

KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet außerhalb vom Sockel
Nikolatesla filtering kit plinth out

KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet

KIT0180522

Kochfeldrahmen 83cm schwarz
Kit Frame black 83cm

KIT0196816

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl
Kit Frame stainless steel 83cm

KIT0196812

Autocapture

Long Life Filter ++ Delay Switch O�

Super Easy InstallationMaintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

Comfort Silence

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 1,65/1,85 kW
2   210x191 mm – 2,1/3 kW
3   210x191 mm – 2,1/3 kW
4   210x191 mm – 1,65/1,85 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Warming ModeBridge Zone

Child Lock

Stop&Go

Timer

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m3/h 520 m3/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–61 db(A) 44–68 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

EXCLUSIVA LINE

(*) ab Februar 2025 erhältlich available from February 2025
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Showcasing

NikolaTesla Fit XL
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla  
Fit +

3 	NikolaTesla
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Design Fabrizio Crisà

60x51,5x25 cm (60) / 72x51,5x25 cm (72)

56x49 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas, Matt schwarzes Glas 
Black glass, Matt black glass

AWARDS

250

600- 720

4

r.5

515

Große Leistung bei kompakten Abmessungen.  
Das nüchterne Design mit dem charakteristischen 
schwarzen Glas passt sich dem Stil jeder Küche an 
und garantiert Leistung und innovative Funktionen. In 
geschlossenem Zustand zeigt das Gerät eine perfekte, 
ästhetische Geradlinigkeit. Trotz der kompakten 
Abmessungen können auch die größten Töpfe und 
Pfannen auf dem Kochfeld verwendet werden, indem zwei 
Kochzonen kombiniert werden; die Funktionen sind dank 
des Schiebereglers immer in Reichweite. Dämpfe und 
Gerüche werden durch das unsichtbare, leise, bedienungs- 
und wartungsfreundliche Absaugsystem automatisch 
beseitigt. Die langlebigen Geruchsfilter lassen sich leicht 
herausnehmen, spezielle Ventile erlauben den Ablauf 
aller ausgeflossenen Flüssigkeiten und sichern maximale 
Hygiene für die Küche.  
Die doppelt Brücken-Funktion ist ein wahres Meisterwerk 
der Vielseitigkeit.

The sleek and one-of-a-kind black glass design seamlessly 
complements any kitchen style, offering advanced 
features and superior performance. With the extraction 
unit closed, the appliance presents clean, visually striking 
lines. Despite its small size, even larger cookware can be 
used on the hob by combining two cooking zones; the 
features are always at hand thanks to the slider control. 
The innovative extraction system, invisible and silent, 
automatically eliminates fumes and odors; it is simple 
to use and maintain. The easy-to-remove, long-life odor 
filters and a special valve for draining accidental spills into 
the vent, ensure the utmost hygiene.  
The double Bridge Zone function is a true masterpiece 
of versatility.

Weitere Inhalte
More info
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MODELLE 
MODELS

NIKOLATESLA FIT+ BL/F/60 PRF0183679

NIKOLATESLA FIT+ BL/F/72 PRF0183682

NIKOLATESLA FIT+ RAW BR/F BO/72 * PRF0203312

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

Autocapture Long Life Filter ++

Delay Switch O�

Super Easy Installation

Maintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

Comfort Silence

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 2,1/3 kW
2   210x191 mm – 1,65/1,85 kW
3   210x191 mm – 2,1/3 kW
4   210x191 mm – 1,65/1,85 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

2

Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Timer

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
3G+2I 
3S+2B slider touch 
control

Touch control slider 
3G+2I 
3S+2B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m3/h 520 m3/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–61 db(A) 44-68 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

EXCLUSIVA LINE

Bridge Zone

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet unterhalb des Sockels
Nikolatesla filtering kit plinth in KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet außerhalb vom Sockel
Nikolatesla filtering kit plinth out KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet KIT0180522

Kochfeldrahmen 60cm schwarz  
Kit Frame black 60cm KIT0196813

Kochfeldrahmen 72cm schwarz  
Kit Frame black 72cm KIT0196814

Kochfeldrahmen 60cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 60cm KIT0196809

Kochfeldrahmen 72cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 72cm KIT0196810

(*) ab Februar 2025 erhältlich available from February 2025
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NikolaTesla  
Fit

Design Fabrizio Crisà

Weitere Inhalte
More info

60x51,5x25 cm (60) / 72x51,5x25 cm (72) / 83x51,5x25 cm (83)

56x49 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas, Matt schwarzes Glas 
Black glass, Matt black glass

AWARDS

250

600- 720 - 830

4

r.5

515

Große Leistung bei kompakten Abmessungen.  
Das nüchterne Design mit dem charakteristischen 
schwarzen Glas passt sich dem Stil jeder Küche an 
und garantiert Leistung und innovative Funktionen. In 
geschlossenem Zustand zeigt das Gerät eine perfekte, 
ästhetische Geradlinigkeit. Trotz der kompakten 
Abmessungen können auch die größten Töpfe und 
Pfannen auf dem Kochfeld verwendet werden, indem zwei 
Kochzonen kombiniert werden; die Funktionen sind dank 
des Schiebereglers immer in Reichweite. Dämpfe und 
Gerüche werden durch das unsichtbare, leise, bedienungs- 
und wartungsfreundliche Absaugsystem automatisch 
beseitigt. Die langlebigen Geruchsfilter lassen sich leicht 
herausnehmen, spezielle Ventile erlauben den Ablauf 
aller ausgeflossenen Flüssigkeiten und sichern maximale 
Hygiene für die Küche. 

The sleek and one-of-a-kind black glass design seamlessly 
complements any kitchen style, offering advanced 
features and superior performance. With the extraction 
unit closed, the appliance presents clean, visually striking 
lines. Despite its small size, even larger cookware can be 
used on the hob by combining two cooking zones; the 
features are always at hand thanks to the slider control. 
The innovative extraction system, invisible and silent, 
automatically eliminates fumes and odors; it is simple 
to use and maintain. The easy-to-remove, long-life odor 
filters and a special valve for draining accidental spills into 
the vent, ensure the utmost hygiene. 
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MODELLE MODELS

NIKOLATESLA FIT BL/A/60 PRF0167053

NIKOLATESLA FIT BL/A/72 PRF0167054

NIKOLATESLA FIT BL/A/83 PRF0201571

NIKOLATESLA FIT RAW BR/A/72 * PRF0202501

NIKOLATESLA FIT RAW BR/A/60 * PRF0203695

NIKOLATESLA FIT RAW BR/F BO/72 * PRF0202502

NIKOLATESLA FIT RAW BR/F BO/60 * PRF0203697

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

Autocapture Long Life Filter ++

Delay Switch O�

Super Easy Installation

Maintenance Alarm

Total Integration

Easy to Maintain

Comfort Silence

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 2,1/3 kW
2   210x191 mm – 1,65/1,85 kW
3   0200 mm – 2,3/3 kW
4   0160 mm – 1,2/1,4 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Timer

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m3/h 520 m3/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–61 db(A) 44-68 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

EXCLUSIVA LINE

Bridge Zone

ZUBEHÖR ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet unterhalb des Sockels
Nikolatesla filtering kit plinth in KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet außerhalb vom Sockel
Nikolatesla filtering kit plinth out KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet KIT0180522

Kochfeldrahmen 60cm schwarz  
Kit Frame black 60cm KIT0196813

Kochfeldrahmen 72cm schwarz  
Kit Frame black 72cm KIT0196814

Kochfeldrahmen 83cm schwarz  
Kit Frame black 83cm KIT0196816

Kochfeldrahmen 60cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 60cm KIT0196809

Kochfeldrahmen 72cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 72cm KIT0196810

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 83cm KIT0196812

(*) ab Februar 2025 erhältlich available from February 2025
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla  
Velvet

3 	NikolaTesla
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Design Fabrizio Crisà

Es reguliert sich selbst und hält den Verbrauch niedrig. 
Dieses Kochfeld zeichnet sich durch seine Oberfläche mit 
den vertikalen Streifen auf dem Glas und der mittleren 
Verschlussklappe aus, die einen samtigen Textureffekt 
erschaffen, der das Kochfeld zu einem echten Unikat 
macht, das perfekt in jede Art von Küche passt. Mit 
vielen automatischen Funktionen, wie beispielsweise 
diejenige, die die optimale Absaugleistung je nach 
aktiviertem Kochfeld von selbst einstellt. Und wenn Sie 
für mehrere Personen kochen müssen, können Sie zwei 
nebeneinander liegende Kochfelder aktivieren und so 
auch mit großen Töpfen kochen. Das Kochfeld ist absolut 
intuitiv bedienbar und ermöglicht eine einfache Einstellung 
seiner Funktionen. Eine davon ist das langsame Garen, 
mit dem sich Milch und Brühe erwärmen, Cremes und 
Soßen zubereiten oder fertige Speisen warmhalten 
lassen – und das alles ohne zu überhitzen! Die Filter 
haben eine Lebensdauer von bis zu fünf Jahren und bieten 
eine äußerst effiziente Geruchsfilterung, die die Umwelt 
entlastet. Energieeffizienzklasse A.

This extractor hob features vertical lines on the glass 
surface and central flap to create a velvet-like texture: 
an original design that melds perfectly with any kitchen 
style. Its automatic modes, such as the one that adjusts 
extraction power based on the cooking zones in use, are at 
your service. Even at its highest power setting, it delivers 
outstanding performance and whisper-silent operation.  
If you are cooking for a crowd, you can bridge two adjacent 
zones to accommodate larger cookware. This hob has 
intuitive controls so you can easily adjust its features: 
some of the many are slow cooking to heat up milk and 
broth, to prepare custards and sauces without overheating 
or to keep ready-made food warm. These filters can last up 
to 5 years, ensure super-efficient odour filtering capacity, 
and reduce environmental impact. Class A energy rating.

60x51,5x25 cm / 72x51,5x25 cm / 83x51,5x25 cm

56x49 cm (60-72) / 75x49 cm (83) (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas 
Black glass

Weitere Inhalte
More info

250
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MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA VELVET BL/A/60 PRF0196869

NIKOLATESLA VELVET BL/A/72 PRF0196870

NIKOLATESLA VELVET BL/A/83 PRF0196872

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

Autocapture

Long Life Filter ++
Delay Switch O�

Super Easy InstallationMaintenance Alarm

Easy to Maintain

Total Integration
Comfort Silence

Bridge Zone

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 2,1/3 kW
2   210x191 mm – 1,65/1,85 kW
3   Ø200 mm – 2,3/3 kW
4   Ø160 mm – 1,2/1,4 kWW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Timer

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

620 m3/h 520 m3/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–61 db(A) 44–68 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

EXCLUSIVA LINE

ZUBEHÖR ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet unterhalb des Sockels
Nikolatesla filtering kit plinth in KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet außerhalb vom Sockel
Nikolatesla filtering kit plinth out KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet KIT0180522

Kochfeldrahmen 60cm schwarz  
Kit Frame black 60cm KIT0196813

Kochfeldrahmen 72cm schwarz  
Kit Frame black 72cm KIT0196814

Kochfeldrahmen 83cm schwarz  
Kit Frame black 83cm KIT0196816

Kochfeldrahmen 60cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 60cm KIT0196809

Kochfeldrahmen 72cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 72cm KIT0196810

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 83cm KIT0196812
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

Weitere Inhalte
More info

Die Verbindung aus schwarzer Glasoberfläche in 
minimalistischem Stil und einer Aluminiumverkleidung 
mit stilvollen Details macht das Produkt als Kochfeld wie 
als Dunstabzugshaube extrem leistungsfähig und sorgt 
für perfekte Balance zwischen Geräuscharmut, Leistung, 
Energieeffizienz und Sicherheit. Wenn Sie für eine größere 
Gruppe kochen, können Sie zwei benachbarte Zonen 
verbinden, um größeres Kochgeschirr unterzubringen. 
Die überaus vielfältigen Einbaumöglichkeiten zeichnen dieses 
Produkt unter anderem aus. NikolaTesla Alpha Advance 
wurde so konzipiert, dass es problemlos in Unterschränke 
von 80 cm und 90 cm eingebaut werden kann. Die 83 cm 
breite Oberfläche fügt sich nahtlos in jeden Küchenstil 
ein und die spiegelglatte Glaskeramikoberfläche macht 
Reinigungs- und Wartungsarbeiten besonders einfach und 
schnell. Dank der innovativen Autocapture-Funktion passt 
NikolaTesla Alpha Advance durch Erkennen der aktiven 
Kochzonen die Absaugleistung automatisch an und wählt 
die bestgeeignete Dunst- und Geruchsauffangstufe. Auf 
Höchststufe garantiert die Comfort Silence-Technologie eine 
minimale Geräuschbelästigung von nur 61 dB(A).

The combination of minimal style of the black glass surface, 
enhanced by an aluminum trim with refined detail, makes 
the product highly performing as both a hob and hood, 
always assuring the best balance between silence, power, 
energy efficiency and safety. If you are cooking for a crowd, 
you can bridge two adjacent zones to accommodate larger 
cookware. Highly flexible installation is one of the key 
features distinguishing the product. In fact, NikolaTesla 
Alpha Advance was designed to be easily installed in cabinet 
bases of both 80 cm and 90 cm, as desired. The 83 cm wide 
surface seamlessly blends into any kitchen style and thanks 
to the vitro-ceramic surface completely smooth, cleaning 
and maintenance operations are super easy and fast. Thanks 
to the innovative Autocapture feature, NikolaTesla Alpha 
automatically adjusts extraction power by detecting the 
active cooking zones, and thus setting the most suitable 
fume and odor capture level. At top speed, Comfort Silence 
technology guarantees minimum noise disturbance at only 61 
dB(A).

3 	NikolaTesla
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NikolaTesla  
Alpha 
Advance
Design Fabrizio Crisà

83x51,5x25 cm

75x49 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas 
Black glass

r.5
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MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA ALPHA ADVANCE BL/A/83 PRF0204080

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter

KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet unterhalb 
des Sockels
Nikolatesla filtering kit plinth in

KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet außerhalb 
vom Sockel
Nikolatesla filtering kit plinth out

KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet

KIT0180522

Kochfeldrahmen 83cm schwarz  
Kit Frame black 83cm

KIT0196816

Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 83cm

KIT0196812

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   210x191 mm – 1,65/1,85 kW
2   210x191 mm – 2,1/3 kW
3   Ø200 mm – 2,3/3 kW
4   Ø160 mm – 1,2/1,4 kWW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

Autocapture

Long Life Filter ++ Delay Switch O�

Super Easy InstallationMaintenance Alarm

Easy to Maintain

Total IntegrationComfort Silence

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

570 m3/h 475 m3/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–61 db(A) 52–67 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A

Bridge Zone Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Timer
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla  
Alpha

Design Fabrizio Crisà

78x51,5x25 cm

75x49 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas 
Black glass

Weitere Inhalte
More info

Die Verbindung aus schwarzer Glasoberfläche in 
minimalistischem Stil und einer Aluminiumverkleidung 
mit stilvollen Details macht das Produkt als Kochfeld wie 
als Dunstabzugshaube extrem leistungsfähig und sorgt 
für perfekte Balance zwischen Geräuscharmut, Leistung, 
Energieeffizienz und Sicherheit. 
Die überaus vielfältigen Einbaumöglichkeiten zeichnen 
dieses Produkt unter anderem aus. NikolaTesla Alpha 
wurde so konzipiert, dass es problemlos in Unterschränke 
von 80 cm und 90 cm eingebaut werden kann. Die 78 cm 
breite Oberfläche fügt sich nahtlos in jeden Küchenstil 
ein und die spiegelglatte Glaskeramikoberfläche macht 
Reinigungs- und Wartungsarbeiten besonders einfach und 
schnell. 
Dank der innovativen Autocapture-Funktion passt 
NikolaTesla Alpha durch Erkennen der aktiven Kochzonen 
die Absaugleistung automatisch an und wählt die 
bestgeeignete Dunst- und Geruchsauffangstufe. Auf 
Höchststufe garantiert die Comfort Silence-Technologie 
eine minimale Geräuschbelästigung von nur 61 dB(A).

The combination of minimal style of the black glass 
surface, enhanced by an aluminum trim with refined 
detail, makes the product highly performing as both a 
hob and hood, always assuring the best balance between 
silence, power, energy efficiency and safety. Highly flexible 
installation is one of the key features distinguishing the 
product. In fact, NikolaTesla Alpha was designed to be 
easily installed in cabinet bases of both 80 cm and 90 cm, 
as desired. The 78 cm wide surface seamlessly blends into 
any kitchen style and thanks to the vitro-ceramic surface 
completely smooth, cleaning and maintenance operations 
are super easy and fast. Thanks to the innovative 
Autocapture feature, NikolaTesla Alpha automatically 
adjusts extraction power by detecting the active cooking 
zones, and thus setting the most suitable fume and odor 
capture level. At top speed, Comfort Silence technology 
guarantees minimum noise disturbance at only 61 dB(A).

3 	NikolaTesla
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MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA ALPHA BL/A/78 PRF0183127

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter

KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet 
unterhalb des Sockels
Nikolatesla filtering kit plinth in

KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet 
außerhalb vom Sockel
Nikolatesla filtering kit plinth out

KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet

KIT0180522

Kochfeldrahmen 78cm schwarz
Kit Frame black 78cm

KIT0196815

Kochfeldrahmen 78cm Edelstahl 
Kit Frame stainless steel 78cm

KIT0196811

Autocapture

Long Life Filter ++ Delay Switch O�

Super Easy InstallationMaintenance Alarm

Easy to Maintain

Total IntegrationComfort Silence

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   Ø160 mm – 1,2/1,4 kW
2   Ø200 mm – 2,3/3 kW
3   Ø200 mm – 2,3/3 kW
4   Ø160 mm – 1,2/1,4 kW

Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Timer

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

570 m3/h 475 m3/h

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–61 db(A) 52–67 db(A)

Anschlusswert 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla  
Alpha B

Design Fabrizio Crisà

60x51,5x25 cm - 78x51,5x25 cm

56x49 cm - 75x49 cm (cut)

Abluft umwandelbar in Umluft  
Duct-out convertible to filtering

Schwarzes Glas 
Black glass

Weitere Inhalte
More info

Das vielseitige Kochfeld mit integriertem Dunstabzug, das 
allen Anforderungen gerecht wird. Ein minimalistisches 
Design, das Charakter zeigt und nicht unbemerkt bleibt.
Wasser kocht in nur wenigen Minuten, eine konstante 
Leistungssteuerung sorgt für optimale Kochergebnisse 
bei den mittleren Kochstufen, die am häufigsten 
verwendet werden. Der Warmhaltemodus ermöglicht es, 
fertige Speisen warmzuhalten und die ideale Temperatur 
beizubehalten, ohne dass etwas anbrennt. 
Darüber hinaus erkennt das Gerät automatisch die 
verwendeten Kochzonen und passt die Abzugsleistung 
entsprechend an. Und selbst bei voller Leistung herrscht 
Stille: Der Geräuschpegel beträgt lediglich 61 dB(A). 
NikolaTesla Alpha B kann in Unterschränken von 
60, 75, 80 und 90 cm Breite installiert werden. Die 
Glaskeramikoberfläche erleichtert die Reinigung und 
Pflege erheblich.

The versatile extractor hob that suits any need. A 
minimalist design for a character that does not go 
unnoticed.  
Water boils in just a few minutes, a steady power 
management provides optimal cooking results at the 
middle cooking levels, the most frequently used, the 
Warming Mode allows to keep warm ready-made food and 
to obtain the ideal temperature level without being afraid 
of sticking. 
Moreover, the appliance automatically detects the cooking 
zones in use and adjusts the extraction power accordingly. 
And even at full power, silence reigns: the noise level is a 
mere 61 dB(A). 
NikolaTesla Alpha B can be installed in 60, 75, 80 and 90 
cm base units. The glass-ceramic surface makes cleaning 
and maintenance a breeze.
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MODELLE
MODELS

NIKOLATESLA ALPHA B BL/A/60 PRF0196211

NIKOLATESLA ALPHA B BL/A/78 PRF0193270

Inkl. Aluminium-Fettfilter  
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar
HP regenerable odour ceramic filter

KIT0167755

Installationsset für Umluftbetrieb endet unterhalb 
des Sockels Nikolatesla filtering kit plinth in

KIT0167756

Installationsset für Umluftbetrieb endet außerhalb 
vom Sockel Nikolatesla filtering kit plinth out

KIT0167757

Filter-Montageset, Luftaustritt hinten
Nikolatesla filtering Back outlet

KIT0180522

Kochfeldrahmen 60cm schwarz
Kit Frame black 60cm

KIT0196813

Kochfeldrahmen 60cm Edelstahl
Kit Frame stainless steel 60cm

KIT0196809

Kochfeldrahmen 78cm schwarz
Kit Frame black 78cm

KIT0196815

Kochfeldrahmen 78cm Edelstahl 
Kit Frame stainless steel 78cm

KIT0196811

Autocapture

Long Life Filter ++ Delay Switch O�

Super Easy InstallationMaintenance Alarm

Easy to Maintain

Total IntegrationComfort Silence

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9P+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 kW

Power limitation 3,1-4,5 kW

Spannung 
Voltage

220-240 V

Kochstufen 
Cooking zones

1   Ø160 mm – 1,2/1,6 kW
2   Ø210 mm – 1,5/2 kW
3   Ø210 mm – 1,5/2 kW
4   Ø160 mm – 1,2/1,6 kW

Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Timer

ABSAUGUNG 
ASPIRATION

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Touch control slider 
4G+I 
4S+B slider touch 
control

Intensivleistung
Booster airflow

610 m3/h (60 cm)  
570 m3/h (78 cm)

515 m3/h (60 cm)  
475 m3/h (78 cm)

Absauggeschwindigkeit 
Suction speed

5,1 m/s 5,1 m/s

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

42–61 db(A) (60 cm)  
43–61 db(A) (78 cm)

50–67 db(A) (60 cm)  
52–67 db(A) (78 cm)

Anschlusswert 
Absorption

160 W 160 W

Energieeffizienzklasse
Energy class

A
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3.2	 NikolaTesla Suit Collection3.2	 NikolaTesla Suit Collection3 	NikolaTesla
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Showcasing

NikolaTesla Alpha B
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

NikolaTesla Suit. 
Alle Vorteile im 
Überblick.
All the advantages,
in detail.

Völlig flexibel. Ultimate flexibility.

Die NikolaTesla Fit-Kochfeldabzüge Fit sind mit allen 
marktüblichen Unter- und Einbauschränken 
(60 cm, 80 cm und 90 cm, mit traditionellen Aussparungen) 
kompatibel. Ausgehend
von der kompaktesten Version mit 60 cm, verfügen sie über 
vier Kochzonen mit unterschiedlicher Leistung und Größe, 
kombinierbare Zonen für größere Töpfe, „umweltfreundliche“ 
Induktion - für eine Energieeinsparung von bis zu 25 Prozent 
ohne Einbußen bei der Kochgeschwindigkeit. Und nicht zu 
vergessen das 3-Zonen-Kochfeld: ein Exklusivprodukt von 
Elica mit XL-Doppelfläche von 30 cm.

NikolaTesla Suit extractor hobs are suitable for all standard 
kitchen base units and installation spaces (60 cm, 80 cm 
e 90 cm, with standard cut-out dimensions). Starting from 
the most compact 60 cm model, they feature four cooking 
zones with different power levels and sizes, which can be 
bridged to accommodate larger pots, and 'green' induction 
technology – saving up to 25% energy without reducing 
boiling speed. Not to mention the 3-zone hob: an exclusive 
appliance by Elica that includes an extra-large 30 cm dual 
zone.

3.2
3 	NikolaTesla

182



Keramische Geruchsfilter. Ceramic odour filters.

Das leistungsstarke Absaugsystem wird von einem 
bürstenlosen Motor angetrieben, der einen niedrigen 
Geräuschpegel (nur 61 dBA, Bestwert in seiner Klasse) und 
einen geringen Energieverbrauch gewährleistet.

The powerful extraction system is driven by a brushless 
motor, ensuring whisper-quiet operation (a mere 61dBA) and 
low energy consumption.

Die keramischen Geruchsfilter erreichen eine Filtereffizienz 
von 80 Prozent und sind bis zu 5 Jahre lang regenerierbar. Die 
Regenerierung (im Backofen) ist einfach, auch weil sie vom 
zentralen Ansaugschacht aus leicht zugänglich sind.

The ceramic odour filters reach a filtering efficiency of up 
to 80% and can be regenerated for up to 5 years. They are 
extremely easy to regenerate (in the oven), as they are easy to 
reach from the central extraction compartment.

Maximale Geräuscharmut. Whisper-quite operation.
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

3.2 NikolaTesla Suit 
Collection.  
Ablufversion.
Duct-out installation.

Diese NikolaTesla Modelle in der Version mit Abzug garantieren 
eine große Flexibilität bei der Montage. Mit den von Elica 
gelieferten Kanälen (Zubehör, separat erhältlich) kann der 
Dunst zur Abzugsstelle ins Freie geleitet werden, wodurch eine 
hohe Leistung und ein minimaler Geräuschpegel gewährleistet 
werden.

These NikolaTesla models guarantee great installation 
flexibility, in the duct out version. The optional piping offered 
by Elica (sold separately) allows fumes to be conveyed 
towards an outlet found  outside the home, thus ensuring high 
performance and very low noise levels.

Installationsbeispiele Abluft 
Example of installation (duct-out version)

3 	NikolaTesla
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KIT0120991 
222x89x1000 mm

KIT0173527 
222x89x500 mm

KIT0120996 
Ø150x500 mm

KIT0121000 
Ø150x1000mm

KIT0121001 
227x94x80mm

KIT0121002 
15° 
227x138x94mm

KIT0121003 
Ø158X59mm

KIT0121004 
90° 
227x288x94mm

KIT0121005 
90° 
227x94mm

KIT0121006 
90° - Ø157mm	

KIT0121007 
227x94 - 
Ø146mm

KIT0121008 
227x94 -  
Ø153mm

Zusätzliche Rohrleitungen für Ablufversion 
 Optional pipe fittings for duct-out version 

KIT0121009 
int 216x82 
est 290x160 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

KIT0126810 
227x94x190 
/560 mm

KIT0121010 
190x190 - 
Ø147mm
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

3.2

Mit diesem Satz kann das Gerät mit Filter montiert werden. 
Die gefilterte Luft wird in den Sockel geleitet und entweicht diffus durch den Auslass, der mit 
dem mitgelieferten Chromprofil optisch verkleidet werden kann.

With this kit, the product can be installed in filtering mode.
The filtered air is directed into the plinth and gently flows out the vent opening, which can be 
decorated with the chrome-plated trim included with the appliance.

Plinth in

KIT0167756

– Keramik-Filter (2 Stück)
– Rechtwinkliger 90° - 94x227 mm
– Rechtwinkliges Rohr 500x94x227 mm
– Rechtwinkliger 90° da vert. 94x227 mm a 
  orizz. 55x227 mm
– Deflektor unter den Sockel
– Verchromtes Zierprofil
– Klebeband

– Ceramic filters (2 pieces)
– 90° - 94x227 mm rectangular bend
– 500x94x227 mm rectangular pipe
– 90° rectangular bend from vert. 94x227 mm to 
  horiz. 55x227 mm
– Under baseboard deflector
– Chrome-plated trim
– Adhesive Tape

NikolaTesla Suit  
Collection.  
Umluft-Zubehörset.
Filtering installation.

Umluft-Zubehörset Unter Sockel Nach Innen (Min H6cm)
Filtering installation kit under plinth (min h6cm)

3 	NikolaTesla
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Plinth
Out

KIT0167757

– Keramik-Filter (2 Stück)
– Rechtwinkliger 90° - 94x227 mm
– Rechtwinkliges Rohr 500x94x227 mm
– Rechtwinkliger 90° da vert. 94x227 mm a 
  orizz. 50x227 mm
– Endstueck Sockel nach aussen komplett mit 
  verchromtem Profil
– Rechtwinkliges Rohr 218x55x300 mm
– Halterungen für Endstück
– Klebeband

– Ceramic filters, (2 pieces)
– 90° - 94x 27 mm rectangular bend
– 500 x 94x227 mm rectangular pipe
– 90° rectangular bend from vert. 94x227 mm to 
  horiz. 50x227 mm
– Outlet connection to be fitted outside the 
  baseboard, provided 
  with chrome-plated trim profile
– 218x55x300 mm rectangular pipe
– Outlet connection support
– Adhesive tape

Umluft-Zubehörset Sockel Nach Aussen (Min H6cm)
Filtering installation kit out of the plinth (min h6cm)

Durch den Kauf dieses Zubehörsets kann das Produkt in Umluftbetrieb umgerüstet und 
installiert werden, die gereinigte Luft wird mit Hilfe eines speziellen trichterförmigen Rohrs 
durch ein mit Zierprofil versehenes Lüftungsgitter aus dem Sockel herausgeleitet.

This kit allows you to install  your appliance in filtering mode, directing purified air out through 
the plinth using a special funnel-shaped duct (which ends with an elegant trim for the vent 
opening).
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

3.2

Back 
Outlet

KIT0180522

– Filtri ceramici 2 pezzi
– Teleskop-Endstück
– Verchromtes Zierprofil

– Ceramic filters, 2 pieces
– Telescopic outlet connection
– Chrome-plated trim profile

NikolaTesla Suit  
Collection.  
Umluft-Zubehörset.
Filtering kits.

Kit Umluft-Zubehörset
Filtering installation kit

Mit diesem Satz kann das Gerät auf Filterbetrieb umgestellt werden. Der Luftstrom wird nach 
hinten gelenkt und kann so leicht in den Hohlraum zwischen Wand und Schrank strömen (ohne 
zusätzliche Kanäle).  

This kit allows you to convert the appliance into filtering mode. The airflow is directed towards 
the back and left to flow out the plinth thanks to the vent opening, which can be finished with 
the supplied chrome-plated trim.

3 	NikolaTesla
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KIT0121012 
218x55x500 mm

KIT0121016 
90° 
218x55 mm

KIT0167755 
HP-Antigeruchsfilter aus 
Keramik, regenerierbar 
HP regenerable anti-odor 
ceramic filter

KIT0168750 
Diffusor 
unterhalb 
des Sockels 
Under plinth 
deflector

KIT0121013 
218x55x1000 mm

KIT0121017 
218x55x190 
/590 mm

KIT0121015 
223x59X72 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

Der Keramikfilter ist ein innovativer modularer Kohlefilter 
mit Wärme-Regeneration im Backofen. Das Verfahren ist alle 
2 - 3 Monate, bis zu maximal 5 Jahren. 
The ceramic filter is a modular charcoal filter that can be 
thermally regenerated in the oven every 2/3 months, up to 
max 5 years.

Tubazioni accessorie per versione filtrante
Optional pipe fittings for filtering version 
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3.1	 NikolaTesla Suit Collection

Kochfeldrahmen 
Kit Frame

3.2

Alle Kochfeldabzüge können sowohl aufgesetzt als auch flächenbündig installiert werden.
Bei der Aufsatzinstallation bietet Elica ein Set von Rahmen-Kits an, die in allen Größen und
Farben erhältlich sind, um eine funktionale und ästhetische Anpassung an die Elica-
Kochfeldabzügekollektion zu ermöglichen und einen vollständigen Schutz des Glases des
Kochfelds zu gewährleisten.

All extractor hobs can be installed either on top or flush.
In case of on top installation, in order to have a complete protection of the hob glass, Elica
provides a set of Kit Frame, available in all dimensions and colours that allow a functional
and aesthetic match with the Elica's aspiration hobs range.

3 	NikolaTesla
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KIT0196809 
Kochfeldrahmen 60cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 60cm

KIT0196813 
Kochfeldrahmen 60cm schwarz  
Kit Frame black 60cm

KIT0196810 
Kochfeldrahmen 72cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 72cm

KIT0196814 
Kochfeldrahmen 72cm schwarz  
Kit Frame black 72cm

KIT0196815 
Kochfeldrahmen 78cm schwarz  
Kit Frame black 78cm

KIT0196811 
Kochfeldrahmen 78cm Edelstahl  
Kit Frame stainless steel 78cm

KIT0196816 
Kochfeldrahmen 83cm schwarz 
Kit Frame black 83cm

KIT0196812 
Kochfeldrahmen 83cm Edelstahl 
Kit Frame stainless steel 83cm
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3.2	 NikolaTesla Suit Collection

3.2 NikolaTesla Suit  
Collection.  
Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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NikolaTesla Fit / NikolaTesla Fit +
Abluft Duct-out

NikolaTesla Fit XL - NikolaTesla Fit XL Advance 
NikolaTesla Fit (83cm) - Nikolatesla Velvet (83cm) 
Abluft Duct-out

NikolaTesla Alpha B
Abluft Duct-out

NikolaTesla Alpha
Abluft Duct-out

NikolaTesla Alpha Advance
Abluft Duct-out

NikolaTesla Velvet
Abluft Duct-out
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* Intensivstufe *Booster time speeds

ENERGY
CLASS

1 SPEED
m3/h-db(A) 

2 SPEED
m3/h-db(A)

3 SPEED
m3/h-db(A)

4 SPEED
m3/h-db(A)

5 SPEED
m3/h-db(A)

6 SPEED
m3/h-db(A)

7 SPEED
m3/h-db(A)

8 SPEED
m3/h-db(A)

9 SPEED
m3/h-db(A)

BOOSTER 1*
m3/h-db(A)

BOOSTER 2*
m3/h-db(A)

NT ALPHA (Abluft) A 205 - 43 320 - 53 385 - 57 455 - 61 --- --- --- --- --- 570 - 67 ---

NT ALPHA ADVANCE (Abluft) A 205 - 43 320 - 53 385 - 57 455 - 61 --- --- --- --- --- 570 - 67 ---

NT ALPHA B 60cm (Abluft) A 200 - 42 340 - 52 405 - 56 490 - 61 --- --- --- --- --- 610 - 66 ---

NT ALPHA B 78cm (Abluft) A 205 - 43 320 - 53 385 - 57 455 - 61 --- --- --- --- --- 570 - 67 ---

NT ALPHA B 60cm (Umluft) A 195 - 50 285 - 59 355 - 64 410 - 67 --- --- --- --- --- 515 - 73 ---

NT ALPHA B 78cm (Umluft) A 190 - 52 270 - 59 335 - 64 385 - 67 --- --- --- --- --- 475 - 72 ---

NT FIT (Abluft) A 220 - 43 340 - 52 410 - 57 500 - 61 --- --- --- --- --- 620 - 66 ---

NT FIT (Filtering) A 135 - 44 290 - 59 360 - 64 420 - 68 --- --- --- --- --- 520 - 72 ---

NT FIT XL (Abluft) A 220 - 43 340 - 52 410 - 57 500 - 61 --- --- --- --- --- 620 - 66 ---

NT FIT XL (Umluft) A 135 - 44 295 - 59 360 - 64 420 - 68 --- --- --- --- --- 520 - 72 ---

NT VELVET (Abluft) A 220 - 43 340 - 52 410 - 57 500 - 61 --- --- --- --- --- 620 - 66 ---

NT VELVET (Umluft) A 135 - 44 295 - 59 360 - 64 420 - 68 --- --- --- --- --- 520 - 72 ---

Ausstattungsvergleich.
Performance details.

STANDARD 
INSTALLATION

FLUSH 
INSTALLATION

560min 40 min 40

49
0

m
in

 5
0

m
in

 5
0

560

min 40 min 40
49

0

m
in 50

m
in 50

cut dept 6,5 ≥ 722 - ≥  602 

≥ 
51

7

R.6

STANDARD 
INSTALLATION

FLUSH 
INSTALLATION

750

min 40 min 40

49
0

m
in 50

m
in 50

cut dept 6,5 ≥ 832 

≥ 
51

7

R.6750min 40 min 40

49
0

m
in

 5
0

m
in

 5
0

STANDARD 
INSTALLATION

FLUSH 
INSTALLATION

750

min 40 min 40

49
0

m
in 50

m
in 50

cut dept 6,5 ≥ 782

≥ 
51

7

R.6750min 40 min 40

49
0

m
in

 5
0

m
in

 5
0

NikolaTesla Fit  (60-72cm) - Fit+ (60-72cm) -  
Velvet (60-72cm) -  Alpha B (60cm)

NikolaTesla Alpha B (78cm) - Alpha 

NikolaTesla Fit XL - Fit XL Advance - Fit (83cm)
Velvet (83cm) - Alpha Advance 
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Haube
Hoods

Abluftversion oder Umluftversion? Eine 
Haube als Insel, versenkbar, hängend oder 
ein Einbaugerät? Eine an der Wand oder an 
der Decke montierte Haube? Die Antwort ist 
immer eine Abzugshaube von Elica, mit dem 
idealen Design für die klassischste und die 
modernste Küche. 

Duct-out or filtering hoods? Island, downdraft, 
suspended or built-in hoods? Wall-mounted or 
ceiling hoods? The answer is always the same: 
an Elica kitchen hood, designed to fit in both 
traditional and modern kitchen styles. 
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Die Dunstabzugshaube ist ein unverzichtbarer Partner 
in der Küche, um die Luftqualität zu verbessern und eine 
gesunde Umgebung zu erhalten. Verbrennungsdämpfe, 
unangenehme Gerüche und Kochdünste sind nicht nur 
für den Menschen unangenehm, sondern können auch 
Möbel und Wände beschädigen: Eine effiziente Absaugung 
ist daher unerlässlich, um eine saubere und gesunde Luft 
zu gewährleisten. Die Produktpalette von Elica bietet 
zahlreiche Modelle und Ausführungen, die sich in Design, 
Funktion, Beleuchtung, Anschluss an die App und an 
das Kochfeld von Elica unterscheiden, um die Luft zu 
filtern und jede Küche bis ins kleinste Detail individuell zu 
gestalten. 

Luftqualität.

A kitchen hood is an invaluable "must-have" in any kitchen 
for improving air quality and maintaining a healthy 
environment. Cooking fumes, unpleasant odours and 
vapours are not only bothersome for people but can also 
damage furniture and walls: an efficient extraction system 
is therefore fundamental to ensure clean and healthy air. 
Elica offers a wide range of models and finishes that stand 
out for their design, features, lighting, app connectivity, and 
interaction with Elica hobs. They are all designed to filter air 
while enhancing and personalising any kitchen space. 

There are many things to consider when choosing a hood that best meets 
your needs in terms of living space, taste and lifestyle: extraction power, 
type of installation, design, size of the kitchen and your cooking habits. 
Want a tip? Calculate the volume of the room and then multiply by 10 to 
get the ideal extraction rate.

Die Dunstabzugshaube, die am besten zu Ihrem Umfeld, Ihrem Geschmack und 
Ihrem Lebensstil passt, ist das Ergebnis einer Reihe von Entscheidungen, die es 
zu berücksichtigen gilt: effektive Absaugleistung, Art der Montage, Design und 
Größe der Küche, Kochgewohnheiten. Das Geheimnis? Sie können den idealen 
Luftdurchsatz ermitteln, indem Sie das Raumvolumen mit 10 multiplizieren.

Air quality.

Wie man sich 
entscheidet.

How to choose 
your kitchen hood.

4 Dunstabzugshauben Elica. 
Jedem die Seine.
Elica hoods. A hood for 
every need.

4 	Haube
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Die Küche steht an einer Wand mit 
dem Kochfeld neben der Mauer. 
 
This is a good solution when the 
kitchen is against a wall, with the hob 
near the wall.

Haube für Deckeninstallation wie eine 
Hängeleuchte. 
 
This is the solution for those seeking a 
chandelier-style hood, to be installed in 
the ceiling.

Die Küche steht in der Mitte des 
Raumes mit dem Kochfeld in einiger 
Entfernung zur Mauer. 
 
This is a good solution when the 
kitchen is in the centre of the room, 
with the hob away from the wall.

Das Kochfeld befindet sich in einiger 
Entfernung zur Mauer auf einer 
Küchenhalbinsel oder in der Mitte des 
Raumes. Haube für direkte Installation auf 
der Arbeitsplatte. 
 
This is a good solution when the hob is 
far from the wall, in a kitchen peninsula 
or island unit. It is installed directly into 
the countertop.

Die Küche steht in der Mitte des 
Raumes oder an der Wand. Die 
Haube wird zur Deckenleuchte und 
zum Wrasenabzug und wird in die 
Zwischendecke eingebaut. 
 
This is a good solution when the kitchen is 
either in the centre of the room or against 
a wall. The hood also turns into a lamp 
and is installed in the false ceiling.

Die Dunstabzugshaube ist in den 
Wandschrank eingebaut.  
 
This type of hood is concealed inside a 
cabinet.

4.1    Wandinstallation 
         Wall-mounted

4.4    Lampenhauben 
          Suspended

4.2    Insel 
          Island

4.5    Tischlüfter 
          Downdraft

4.3    Deckenlüfter 
          Ceiling

4.6    Einbauhauben 
          Built-in hood
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Kondenswasser und 
überschüssiger Wasserdampf? 
Problem gelöst.

Bei der Verwendung von 
Induktionskochfeldern tritt häufig 
das Problem von Kondenswasser auf, 
ein physikalisches Phänomen, das 
durch den Temperaturunterschied 
zwischen den heißen Dämpfen, 
die beim Kochen entstehen, 
und den kalten Oberflächen der 
Dunstabzugshaube verursacht wird. 
Die Tröpfchen fallen auf das Kochfeld 
oder in Töpfe und Pfannen und können 
Geschirr und Schränke beschädigen. 
Mit der Zeit kann die Feuchtigkeit 
auch die Dunstabzugshaube selbst 
beschädigen. Mit dem patentierten 
No-Drip-System von Elica ist 
das Problem endgültig gelöst: 
keine Tropfen mehr und weniger 
Kondenswasser und die Küchenmöbel 
bleiben länger erhalten.

Too much condensation and 
vapour? Problem solved.

One of the main issues with 
using an induction hob is 
condensation caused by the 
temperature difference between 
the steam produced during 
cooking and the cold surfaces of 
the hood. 
Droplets can fall onto the hob 
or into pots, potentially ruining 
food and damaging cabinets. 
the presence of moisture can 
also damage the hood over time. 
Elica's patented No Drip system 
solves this problem for good: 
no more dripping, and reduced 
condensation will extend the life 
of your kitchen units.

4 Technologie NoDrip. 
Schluss mit Kondenswasser und 
Wassertropfen auf dem Kochfeld.

No Drip System. 
Farewell to condensation and drips
on the hob.

4 	Haube
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Elektrischer Widerstand
Electrical resistances  --- ---  --- --- ---

Patentierte Roste
Patented grids    ---   

Kondensat Auffangschale
Condensation collection tray       

Schutzscheibe für Gehäuse
Cabinet-protection Visor    --- --- --- ---

Kondesatvermeidende 
Produkte 
No Drip products

Boxin
 No Drip

Boxin
Dry 

Majestic
No drip 

Just
Dry

Boxin 
Advance Dry

Rules Haiku
Dry

Patentierte und funktionale Lösungen.

Das ergonomische Design erzielt 
hervorragende Ergebnisse beim 
Dunstabzug. Dank spezieller schräger 
Gitter bzw. eines Heizsystems, das das Glas 
erwärmt, tropft kein Kondenswasser mehr 
auf das Kochfeld. Stattdessen wird es in 
einer Auffangschale gesammelt, die leicht 
zugänglich und schnell zu entleeren ist. Das 
garantiert perfekte Hygiene und einfache 
Pflege.

Patented and functional solutions.

The ergonomic design achieves excellent 
results in terms of fume capture capacity. 
Thanks to special inclined grilles or a 
heating elements system that heats the 
glass, condensation water no longer drips 
onto the hob. Instead, it is collected in a 
special tray that is easy to access and quick 
to empty, thus ensuring that the appliance 
remains sparkling clean and in good 
working order.
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Hoods/ Wall-mounted

Haube/
Wandhauben

Wenn Sie eine Dunstabzugshaube für die 
Wandmontage suchen, sind Sie bei uns genau an 
der richtigen Adresse. Nicht zuletzt, weil sie auch 
ohne Rauchabzug und Kamin funktionieren: Sie 
nehmen Dämpfe, Gerüche und Allergene auf und 
geben nur saubere Luft ab. 

If you are looking for a wall-mounted hood, you 
are in the right place. And what’s more, they 
can also work without a chimney, and without 
exhausting fumes to the outside: they capture 
vapours, odours and allergens, putting clean 
air back into the room.
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4.1	 Wandhauben

Open Suite
Design Fabrizio Crisà

AWARDS

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

80 - 160 cm

Umluft  
Filtering

Schwarz mit Soft Touch-Effekt
Black soft touch effect

400

1580

760

760

940

20

90

300

300

160

432

400

20

760
800

70

300

20

300

160

70

940

424

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

55 cm

Eine ganze Welt um Sie herum, die Sie mitgestalten. Dieses modulare 
und anpassungsfähige Dunstabzugshaubensystem können Sie 
zusammenstellen, indem Sie zwischen Dunstabzugshaubenmodulen, 
Leuchtpaneel und Regalen wählen. Letztere sind in zahlreichen 
Ausführungen erhältlich: Glas (klar oder rauchfarben), Metall, 
Metallgitter, Walnussholz oder sogar individuell im Stil Ihrer Küche. 
Die umweltfreundlichen Filter können bis zu 3 Jahre regeneriert 
werden; das LED-Leuchtpaneel kann die Lichtstärke und die 
Farbtemperatur (von kühlen bis zu warmen Tönen) einstellen. Über 
den Sprachassistenten und die Elica Connect App ist es möglich, 
das Gerät ein- und auszuschalten, die Absaugleistung anzupassen, 
die Beleuchtung einzustellen oder sich direkt an den technischen 
Kundendienst wenden.

This modular and customisable extraction system allows you to select 
the exact configuration you desire, including extraction units, light 
panels, and shelving. The finishes of these are many: glass (clear or 
smoke), metal, metal wire mesh, walnut wood, or even customised to 
match the style of your kitchen. The filters are regenerable for up to 3 
years; the LED panel can adjust the light's intensity and temperature 
(from cooler to warmer tones). Through a voice assistant or the Elica 
app, you can switch the hood on or off, adjust the power setting, 
monitor the condition of the filters, and immediately contact our 
service centre.

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm

ConnectivityDim Light

Tune WhiteEasy to Maintain

Long Life Filter
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Für das Modell besteht keine Pflicht zur Energiezertifizierung. (*)
Model not subject to compulsory energy certification. (*)

MODELLE
MODELS

OPEN SUITE BL MAT/F/80 PRF0166703A

OPEN SUITE BL MAT/F/160 PRF0167007A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+2I
3S+2B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

500 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

63–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

261 W (80cm) - 282 W (160cm)

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led Panel 1x21W (80cm) - 2x21W (160cm)

Intensität 
Intensity

758 LUX (80cm) - 844 LUX (160cm)

Temperatur 
Temperature

2700K - 5200K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 2 Stücke 
Regenerable charcoal filter (2 pcs)

KIT0166765

Kit mit Absaugmodul 
Extraction module kit

KIT0167073A

Kit mit Full-LED-Modul 
Full LED module kit

KIT0166964A

Kit mit Konsole aus extraklarem Glas 
Extra-clear glass shelf kit

KIT0166455

Kit mit Konsole aus RauchGlas 
Smoked glass shelf kit

KIT0166463

Mit mit Konsole aus Schwarzem Metall 
Black metal shelf kit

KIT0166470

Kit mit Konsole aus Metalldraht 
Wire mesh shelf kit

KIT0166472

Kit mit Konsole aus Holz 
Wooden shelf kit KIT0166475

Gerüst-Kit 
Trellis expansion kit KIT0166963

Kit für Rahmen der Konsole 
Shelf frame kit

KIT0166768



OPEN SUITE BL/F/80 PRF0166703A
Haubenmodul + 1 Glasregal (80 cm 
KlarGlas)
Hood module + 1 shelf in clear glass 
(80cm)

OPEN SUITE BL/F/160 PRF0167007A
1 Haubenmodul + 1 Lichtmodul + 2 
Glasregale (160 cm KlarGlas)
1 hood module + 1 light module +  
2 shelves in clear glass(160cm)

Einige 
kompositionsideen 
für wandlösungen

Some arrangement 
ideas for wall 
solutions

4.1

Unendliche 
Kombinationen 

Endless 
combinations.

Elica bietet ein komplettes Sortiment an Zubehör an, um die 
Dunstabzugshaube optimal, auch optisch, in jede Küche zu 
integrieren. Die Accessoires sind miteinander kombinierbar und 
separat erhältlich.

Elica offers a complete range of structural accessories and 
embellishments to make your hood perfectly harmonize with your 
kitchen space. The accessories can be mixed and matched and are sold 
separately.

Dank des zahlreichen verfügbaren Zubehörs können unendlich viele Kombinationen erstellt 
werden. Dabei wird von zwei Grundversionen ausgegangen, die im Katalog bestellt werden 
können. Danach lassen sich maßgeschneiderte Lösungen basierend auf Architektur, Stil 
und Bedürfnissen entwerfen.
Thanks to the wide variety of accessories available, you can create endless combinations. It 
all starts with the two standard versions available in the catalogue. Then you can move on to 
create customised solutions based on your kitchen layout and style, to best suit your needs.

Das Zubehör Open Suite.
Open Suite accessories.
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MAX

+

+

+

+

KIT0166455

KIT0166463KIT0166470

KIT0166472

KIT0166475

KIT0166768

max 2 Einlegeböden/shelves
(Wandhauben)

customized

KIT0166963

KIT0167073A

KIT0166964A

KIT0166455 KIT0166463

KIT0166470

KIT0166472 KIT0166475KIT0166768

customized

Einlegeböden. 
Shelves.

Module und Licht. 
Modules and lighting.

Ausgehend von den beiden Grundversionen 
ist es möglich, Open Suite auch in der Höhe 
anzupassen, indem die Regale hinzugefügt 
oder ausgetauscht werden.

Starting from the two standard versions, you 
can also personalise the height of Open Suite 
by adding or replacing shelves.

Open Suite kann auch in der Breite durch Hinzufügen 
von Dunstabzugshaubenmodulen, Lichtmodulen oder 
Einlegeböden individuell angepasst werden.

You can also personalise the width of Open Suite by 
adding hood units, lighting modules, or shelves.

Es lassen sich bis zu maximal 3 Module elektrisch anschließen, 
je nach Typ und Reihenfolge, wie im nebenstehenden Diagramm 
dargestellt. Es gibt keine maximale Beschränkung für die Montage 
von Einlegeböden und Zubehör jeglicher Art.

You can electrically connect up to 3 modules together, according 
to the type and order described in the diagram shown here. 
You can add unlimited shelves in various materials, colours, and 
finishes.
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Rules
Design Fabrizio Crisà

AWARDS

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 - 120 cm

Umluft  
Filtering

Schwarzes Glas, Dekton Schwarzes “Sirius”, 
Verkleidbar
Black glass, “Sirius” black Dekton, coverable

320
175

360
598
898
1198
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Einzigartige Präzision. Ein spezieller Mechanismus ermöglicht 
eine präzise Tiefeneinstellung (von 21 cm bis 36 cm). Die 
Einbaumöglichkeiten sind unbegrenzt, ganz nach Ihren Wünschen. 
Die Dunstabzugshaube ist in drei Ausführungen erhältlich: Schwarzes 
temperiertes Glas, Dekton® Black Sirius (hoch UV-, kratz- und 
fleckenbeständiges Material) und Naked, bei der Sie die Haube mit 
dem gleichen Material wie Ihre Küchenschränke verkleiden können. Die 
patentierten, schräg angeordneten Gitter fangen das Kondenswasser 
auf und leiten es in eine herausnehmbare und abwaschbare Schale ab.

A special mechanism enables exact adjustment of the hood's depth 
(from 21cm to 36cm), providing a wide array of installation options 
to match your specific needs. It is available in three finishes: black 
tempered glass, Dekton® Nero Sirius (composed of highly UV 
resistant, scratch and stain resistant materials); and Naked, which 
allows the hood to be covered with the same material as your kitchen 
cabinets. The patented inclined grilles collect condensation drops and 
convey them into a removable and washable tray. 

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm

Special Material Comfort Silence

ConnectivityTotal Integration

Easy to Maintain No Drip System

Long Life Filter

Delay Switch O�

Multi ConnectionDim Light

209209
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MODELLE
MODELS

RULES @ BL/F/60 (*) PRF0163752A

RULES @ BL/F/90 (*) PRF0163751A

RULES @ BL/F/120 (*) PRF0163753A

RULES DEKT/F/60 PRF0163755

RULES DEKT/F/90 PRF0163754

RULES DEKT/F/120 PRF0163756

RULES NAKED/F/60 PRF0163758

RULES NAKED/F/90 PRF0163757

RULES NAKED/F/120 PRF0163759

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

BL DEKT/NAKED

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive Touch-
control

Elektronisches 
Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push 
button

Intensivleistung 
Booster airflow

700 m3/h 700 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

40–58 db(A) 40–58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

277 W 280 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 2x7 W (DEKT - NAKED)
Strip Led 1x7 W (BL)

Intensität 
Intensity

365 (BL) - 310 (DEKT-NAKED) LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Edelstahl-Fettfilter
Stainless steel filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter (**) 
Regenerable charcoal filter (**)

CFC0166361

Kamin-Kit Edelstahl
Stainless steel chimney kit

KIT0171543

Kamin-Kit Schwarz
Black chimney kit

KIT0166364

(*) 2 Stk. bestellen nach Version 60 for version 60, order 2 pieces
(*) 3 Stk. bestellen nach Version 90 for version 90, order 3 pieces
(*) 4 Stk. bestellen nach Version 120 for version 120, order 4 pieces

EXCLUSIVA LINE

*
*

* *
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Super Plat
Design Fabrizio Crisà

AWARDS

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

80 cm

Umluft  
Filtering

Schwarzes Glas, Graues Glas + Gusseisen
Black glass, grey glass + cast iron effect

800
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A++

Diese Dunstabzugshaube befolgt Ihre Befehle auf intuitive und sehr 
einfache Weise: über die Elica App (mit der Sie auch die Effizienz der 
Filter überprüfen und unseren Kundendienst kontaktieren können) 
oder über den Sprachassistenten. Der Motor der neuen Generation 
sorgt auch bei maximaler Leistung für einen leisen Betrieb und 
reduziert den Energieverbrauch. Durch die einzigartige Kombination 
von Formen und Materialien passt sich das Kochfeld jedem 
Einrichtungsstil an, ob als freistehendes Element oder in Oberschränke 
integriert. Erhältlich in schwarzem oder grauem Glas, kombiniert mit 
Elementen mit Gusseisen-Effekt.

This hood ‘obeys’ your commands in an intuitive and user-friendly way: 
via the Elica app (which also lets you check the condition of the filters 
and contact our service centre) or, if you prefer, via voice assistant. 
The latest generation motor ensures whisper-quiet operation even 
on the highest power setting, and reduces energy consumption. The 
unique combination of shapes and materials make it fit beautifully into 
any interior design style, be it as a standalone piece or built into your 
cabinets. Available in black or grey glass, complemented by cast-iron 
effect elements, it offers a striking visual impact. 

Weitere Inhalte
More info



Maintenance AlarmDim Light

Comfort Silence

Connectivity

Perimeter Aspiration

Easy to Maintain Delay Switch O� Multi Connection

Long Life Filter
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MODELLE
MODELS

SUPER PLAT @ BL/F/80 PRF0164980A

SUPER PLAT @ GR/F/80 PRF0165017A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

700 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

45–56 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

253 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter (*) 
Regenerable charcoal filter (*)

CFC0140423

Kamin-Kit Edelstahl
Stainless steel chimney kit

KIT0171543

Kamin-Kit Schwarz
Black chimney kit

KIT0166364

(*) 3 Stk. bestellen order 3 pieces

Brushless

EXCLUSIVA LINE
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Maintenance AlarmDim Light

Comfort Silence

Connectivity

Perimeter Aspiration

Easy to Maintain Multi Connection

Long Life Filter

Delay Switch O�
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Plat Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

55 - 80 cm

Umluft  
Filtering

Schwarzes Glas, Weißes Glas
Black glass, white glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 710 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 37–57 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 277 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 365 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

PLAT @ BL/F/55 PRF0164946A

PLAT @ BL/F/80 PRF0164874A

PLAT @ WH/F/55 PRF0165707A

PLAT @ WH/F/80 PRF0165712A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter (*) 
Regenerable charcoal filter (*) CFC0140423

Kamin-Kit Edelstahl
Stainless steel chimney kit KIT0171543

Kamin-Kit Schwarz
Black chimney kit KIT0166364

(*) 2 Stk. bestellen nach Version 55 for version 55, order 2 pieces
(*) 3 Stk. bestellen nach Version 80 for version 80, order 3 pieces

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info

EXCLUSIVA LINE



Maintenance Alarm

Easy to Maintain

Long Life Filter

Delay Switch O�
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Schwarzes Glas, Weißes Glas
Black glass, white glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 51–64 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 233 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x3 W

Intensität 
Intensity 84 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

APLOMB BL/A/60 PRF0166938

APLOMB BL/A/90 PRF0166939

APLOMB WH/A/60 PRF0166940

APLOMB WH/A/90 PRF0166941

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Abluftkamin-Kit Schwarz H66
Black extension chimney kit H66 KIT0198956

Abluftkamin-Kit Weißes H66
White extension chimney kit H66 KIT0198957

Kit Erstinstallation Umluft  
Filtering Kit first installation KIT0160286

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info
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Maintenance Alarm

Back Aspiration Special MaterialComfort Silence

Long Life Filter Easy to Maintain

Brushless

Bloom-S Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

85 cm

Abluft  
Duct-out

Weißes Glas, Dekton Schwarzes “Sirius” 
White glass, “Sirius” black Dekton

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Infrarot Touch Control 3G+I  
3S+B infrared touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 700 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 45–58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 177 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 309 LUX

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inklusive 9 Lagiger Aluminiumfettfilter 
9-layer aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A++

MODELLE
MODELS

BLOOM-S DEKT/A/85 PRF0164475A

BLOOM-S WH/A/85 PRF0164490A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

55 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm

Back Aspiration

Long Life Filter

Delay Switch O�

Easy to Maintain

Comfort Silence

Dim Light
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

85 cm

Abluft  
Duct-out

Schwarzes Glas, Graues Glas
Black glass, grey glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 770 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 37–57 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 277 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 253 LUX

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inklusive 9 Lagiger Aluminiumfettfilter 
9-layer aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

BLOOM BL/A/85 PRF0164459A

BLOOM GR/A/85 PRF0164462A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

55 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info
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Om Air
Elica Design Center

AWARDS

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

75 cm

Umluft  
Filtering

Weißes Glas, Schwarzes Glas 
White glass, black glass

Long min 506 - max 890
Short min 270 - max 480

749
701

749

567,5
637

175

660

131

85.2

445

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

55 cm

Elektro
Induction/Radiant

40 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A++

Om Air ist in schwarzem oder weißem Glas erhältlich und verfügt 
über eine Perimeterabsaugung. Das exklusive Design, der innovative 
Geruchsfilter aus Polyurethan und die LED-Beleuchtung machen diese 
Dunstabzugshaube zu einem Produkt, das in seiner Schlichtheit einmal 
mehr ikonisch und leistungsstark ist.

In black or white glass, with perimeter aspiration, Om Air is enriched 
with an innovative polyurethane anti-odor filter and LED strip lights. 
Om Air is an ergonomic item, a style reference, a perfect synthesis of 
design and technology.

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm

Comfort Silence

Connectivity

Perimeter Aspiration

Delay Switch O�

Long Life Filter
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MODELLE
MODELS

OM AIR @ WH/F/75 PRF0094734A

OM AIR @ BL/F/75 PRF0094744A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

700 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

48-60 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

421 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter

CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0162221

Langer Schornsteinbausatz 
Long chimney kit

KIT0010439

Kurzer Schornsteinbausatz 
Short chimney kit

KIT0010700

EXCLUSIVA LINE

Multi Connection BrushlessEasy to Maintain
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Majestic
No-Drip
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Schwarzes Glas + Edelstahl 
Black glass + stainless steel
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

60 cm

Elektro
Induction/Radiant

40 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Diese wandmontierte Abzugshaube ist mit Heizelementen 
ausgestattet, die das Glas erwärmen und so die Bildung von 
Kondenswasser reduzieren. Eventuelle Rückstände werden in einem 
speziellen Auffangbehälter gesammelt. So bleibt das Kochfeld immer 
sauber.

Majestic No Drip is equipped with innovative heating elements 
that heat the glass that heats the glass, eliminating the problem of 
condensation droplets that can form due to steam rising from the 
induction hob. Majestic No Drip, the key to keeping your kitchen spick 
and span.

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm

No Drip SystemBack Aspiration

Easy to Maintain

Long Life Filter
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MODELLE
MODELS

MAJESTIC NO DRIP BL/A/60 PRF0147731

MAJESTIC NO DRIP BL/A/90 PRF0147732

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

600 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

46–60 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

207 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

253 LUX

Temperatur 
Temperature

3000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter

CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0162221

Fernbedienung, Design weiß
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz
Black Design remote control

KIT0121469
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Just Dry
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

55 - 80 cm

Abluft 
Duct-out

Schwarzes Glas 
Black glass

550
800

226

310

385

325

200200

fi
lt

er
in

g
 m

in
 7

3
5 

- 
m

ax
 9

50
d

u
ct

-o
u

t 
m

in
 6

6
5 

- 
m

ax
 9

50
/8

6
5

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

60 cm

Elektro
Induction/Radiant

45 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Weitere Inhalte
More info

Diese Wandabzugshaube in minimalistischem Design löst das 
Problem von Tropfen auf dem Induktionskochfeld für immer. Sie 
ist mit einem Timer ausgestattet, mit dem Sie die automatische 
Abschaltung der Dunstabzugshaube einstellen können. Auf diese 
Weise kann die Abschaltung nach dem Ende des Kochvorgangs auch 
verzögert erfolgen (so dass Restgerüche und -dunst vollständig 
beseitigt werden). Darüber hinaus können auch weitere Einstellungen 
vorgenommen werden, wie die Intensität der Beleuchtung. Das Gerät 
lässt sich zudem leicht reinigen und der Status der Geruchsfilter wird 
in Echtzeit überwacht. Diese Filter können bis zu 3 Jahre halten (der 
Marktdurchschnitt liegt bei 3-6 Monaten). Das Bedienfeld ist sehr 
intuitiv und ermöglicht die zügige Einstellung der Saugleistung und 
anderer Funktionen. 

This wall-mounted hood with a minimalist design puts an end to the 
problem of drips on the induction hob. It has a timer to schedule the 
automatic shutoff of the extraction system, which can be delayed 
even after you’ve finished cooking (to get rid of all lingering odours 
and vapours). You can adjust the intensity of the lighting, easily clean 
the appliance, and monitor the condition of the odour filters, which 
can last up to 3 years (vs. standard filters that last only 3-6 months 
on average), all in real time. The control panel offers a very intuitive 
user experience, allowing you to adjust the extraction power and other 
settings in an instant.
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MODELLE
MODELS

JUST DRY BL/A/55 PRF0193729

JUST DRY BL/A/80 PRF0196641

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

670 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

51–63 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

275 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity

381 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter

CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0162221

Maintenance AlarmDim Light

Perimeter Aspiration

Easy to Maintain

Delay Switch O�

Long Life Filter
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Showcasing

Just Dry
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Maintenance Alarm

Back Aspiration

Easy to Maintain

Long Life Filter Dim Light

Connectivity

Multi Connection
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Schwarzes Glas + acciaio inox, Weißes Glas + acciaio inox 
Black glass + stainless steel, white glass + stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 757 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 50-65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 265 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 203 LUX

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

MAJESTIC @ BL/A/60 PRF0117381B

MAJESTIC @ BL/A/90 PRF0116967B

MAJESTIC @ WH/A/60 PRF0124235B

MAJESTIC @ WH/A/90 PRF0124236B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

55 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info

Delay Switch O�

EXCLUSIVA LINE



Maintenance Alarm

Back Aspiration

Easy to Maintain

Long Life Filter
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

80 cm

Umluft  
Filtering

Schwarzes Glas, Weißes Glas 
Black glass, white glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 750 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52-65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 257 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 365 LUX

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

ELLE WH/F/80 PRF0097706B

ELLE BL/F/80 PRF0094251B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Abluftkamin-Kit Edelstahl 
Stainless steel chimney kit KIT0177845

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

55 cm 40 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm

Back Aspiration

Easy to Maintain

Long Life Filter
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Stripe Urban Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90 cm

Abluft  
Duct-out

Gusseiseneffekt Metall, Metall Zinkop 
Cast iron effect metal, zinc coating effect metal

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow 757 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 50–65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 265 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

STRIPE URBAN ZINC/A/90 PRF0147739

STRIPE URBAN CAST IRON/A/90 PRF0147738

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

50 cm 40 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Delay Switch O�

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm

Back Aspiration Comfort Silence

Easy to Maintain

Connectivity Multi Connection

Brushless
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Weißes Glas, Schwarzes Glas 
White glass, black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 650 m3/h (60cm) - 690 m3/h (80cm-90cm)

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 44-58 db(A)(60cm)- 46-59 db(A) (80cm-90cm)

Anschlusswert 
Total absorption 177 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7W

Intensität 
Intensity 365 LUX (60 cm) - 372 LUX (80 cm - 90 cm)

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inklusive 9 Lagiger Aluminiumfettfilter 
9-layer aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A+ / A++

MODELLE
MODELS

NEAT @ BL/A/60 PRF0199509

NEAT @ BL/A/80 PRF0199572

NEAT @ BL/A/90 PRF0199536

NEAT @ WH/A/60 PRF0199573

NEAT @ WH/A/80 PRF0199575

NEAT @ WH/A/90 PRF0199574

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

50 cm 40 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Delay Switch O�

Dim Light

Weitere Inhalte
More info

Long Life Filter

EXCLUSIVA LINE



Maintenance Alarm

Back Aspiration

Easy to Maintain

Long Life Filter Delay Switch O�
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Schwarzes Glas, Weißes Glas, Edelstahl 
Black glass, white glass, stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

BL/WH IX

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive 
touch control

Elektronisches 
Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic 
push button

Intensivleistung 
Booster airflow 757 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 50–65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 265 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 203 LUX

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inklusive 9 Lagiger Aluminiumfettfilter (**) 
9-layer aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

STRIPE IX/A/60 PRF0110514B STRIPE @ BL/A/60 (*) PRF0199704

STRIPE IX/A/90 PRF0110515B STRIPE @ BL/A/80 (*) PRF0199705

STRIPE BL/A/60 (**) PRF0101142B STRIPE @ BL/A/90 (*) PRF0199706

STRIPE BL/A/80 (**) PRF0164806A STRIPE @ WH/A/60 (*) PRF0199707

STRIPE BL/A/90 (**) PRF0101143B STRIPE @ WH/A/80 (*) PRF0199708

STRIPE WH/A/60 (**) PRF0101144B STRIPE @ WH/A/90 (*) PRF0199709

STRIPE WH/A/80 (**) PRF0164805A

STRIPE WH/A/90 (**) PRF0101145B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

50 cm 40 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Connectivity Multi Connection

Dim Light

Weitere Inhalte
More info

* *
*

*

EXCLUSIVA LINE
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Weißes Glas, Schwarzes Glas 
White glass, black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 650 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 233 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x1,5 W

Intensität 
Intensity 180 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

SHEEN-S BL/A/60 PRF0166928

SHEEN-S BL/A/90 PRF0166929

SHEEN-S WH/A/60 PRF0166930

SHEEN-S WH/A/90 PRF0166931

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Abluftkamin-Kit Schwarz H66
Black extension chimney kit H66 KIT0198956

Abluftkamin-Kit Weißes H66
White extension chimney kit H66 KIT0198957

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Delay Switch O�

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Weißes Glas, Schwarzes Glas 
White glass, black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 650 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 233 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x1,5 W

Intensität 
Intensity 180 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

SHY-S BL/A/60 PRF0166932

SHY-S BL/A/90 PRF0166933

SHY-S WH/A/60 PRF0166934

SHY-S WH/A/90 PRF0166935

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Abluftkamin-Kit Schwarz H66
Black extension chimney kit H66 KIT0198956

Abluftkamin-Kit Weißes H66
White extension chimney kit H66 KIT0198957

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Weißes Glas, Schwarzes Glas 
White glass, black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
2S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 650 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–64 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 232 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x1 W

Intensität 
Intensity 120 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

SHIRE BL/A/60 PRF0119819A

SHIRE BL/A/90 PRF0119829A

SHIRE WH/A/60 PRF0119823A

SHIRE WH/A/90 PRF0119828A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Abluftkamin-Kit Schwarz H66
Black extension chimney kit H66 KIT0198956

Abluftkamin-Kit Weißes H66
White extension chimney kit H66 KIT0198957

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Delay Switch O�

Weitere Inhalte
More info
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Haiku
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Schwarzes Glas, Krion Weiß, Edelstahl
Black glass, white Krion, stainless steel

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Ausrichtung: perfekt.  
Diese Dunstabzugshaube ist ideal für Küchen im Urban Style. Sie ist 
millimetergenau verstellbar (von 32 bis 38 cm) und passt sich ohne 
Griffe oder Umbauten perfekt an die Küchenschränke an. Sie ist sehr 
leicht zu reinigen und verbindet eine hervorragende Absaugleistung 
mit einem hohen Maß an Geräuscharmut und einer bemerkenswerten 
Energieeffizienz. Die Wartung ist einfach und die regenerierbaren 
Geruchsfilter garantieren eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren.

Alignment: perfect.  
Ideal for urban kitchens, this hood is adjustable to the millimetre 
(from 32 to 38 cm), aligning perfectly with your cabinets, without 
handles or linear alterations. Very easy to clean, it combines excellent 
extraction power with minimal noise and remarkable energy efficiency. 
Maintenance is a breeze, and the regenerable odor filters last up to 3 
years. 

AWARDS

Weitere Inhalte
More info



Maintenance AlarmTotal Integration

Comfort Silence

Special Material

Long Life Filter Back Aspiration
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MODELLE
MODELS

HAIKU IX/A/60 PRF0146255

HAIKU IX/A/90 PRF0146256

HAIKU BL/A/60 PRF0146264

HAIKU BL/A/90 PRF0146265

HAIKU WH/A/60 PRF0146268

HAIKU WH/A/90 PRF0146269

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+2I
3S+2B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

690 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

34–51 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

277 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

253 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter

CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0141725A
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Showcasing
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4.1	 Wandhauben

Haiku Dry
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Strukturlack schwaz + Schwarzes Glas 
Black rough-touch effect + black glass
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A+

Weitere Inhalte
More info

Die ultimative Weiterentwicklung der ersten Dunstabzugshaube 
mit verstellbarer Tiefe, natürlich von Elica entworfen. Sie passt sich 
perfekt an Ihre Küchenmöbel an und bietet gleichzeitig modernste 
Funktionen, ein Antikondensationssystem, die totale Vernetzung, einen 
geräuscharmen Betrieb und Energieeinsparungen. Ein quadratisches 
und vielseitiges Design kombiniert mit Innovationen, die das Kochen 
zu einem neuen, intuitiven und befriedigenden Erlebnis machen. 
Das Anti-Kondensationssystem verhindert lästige Tropfen auf dem 
Induktionskochfeld und hält es trocken. Der Motor der neuesten 
Generation garantiert maximale Laufruhe und Leistung bei minimalem 
Verbrauch; die Filter haben eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren (im 
Vergleich zum Marktdurchschnitt von 3-6 Monaten); die Möglichkeit 
der Tiefeneinstellung garantiert einen ästhetischen Wow-Effekt.

It is the ultimate evolution of the first depth-adjustable hood. It 
seamlessly blends in with your kitchen units, offering advanced 
features, a no-drip system, silent operation, and energy efficiency. 
Its square and versatile design paired with innovations is sure to 
make cooking a new, intuitive, and satisfying experience. Its anti-
condensation system prevents water from dripping onto your induction 
hob, so it stays dry. The latest generation motor delivers unparalleled 
silence and power with low energy use; the filters can last for up to 3 
years (vs. standard filters that must be replaced every 3-6 months); 
its one-of-a-kind design adds the aesthetic value of a genuine decor 
element to your kitchen.



Maintenance AlarmDim Light

Total Integration

Comfort Silence

Connectivity

Delay Switch O� Multi Connection

Long Life Filter Back Aspiration

No Drip System Brushless
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MODELLE
MODELS

HAIKU DRY @ BLRO/A/60 PRF0196763

HAIKU DRY @ BLRO/A/90 PRF0197397

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

41–57 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

533 (60cm) - 365 (90cm) LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Lagiger Aluminiumfettfilter
Black stainless steel grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

EXCLUSIVA LINE
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Bio
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90 cm

Abluft 
Duct-out

Natureiche + Weiß mit Soft Touch - Effekt 
Natureiche + Strukturlack schwaz 
Natural oak + white soft touch effect 
Natural oak + black rough-touch effect 
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A++

Die Dunstabzugshaube wird zum Einrichtungselement und zum Regal 
mit intelligenten Funktionen. Der weiße Farbton der Beleuchtung kann 
an die übrigen Lichtpunkte in der Küche angepasst werden, während 
die USB-Buchse das Anschließen und Aufladen von Tablets und 
Smartphones ermöglicht. Der Motor der neuesten Generation sorgt für 
die nötige Leistung bei gleichzeitiger Geräuscharmut und geringem 
Verbrauch; ein spezieller Sensor regelt automatisch die anzusaugende 
Dunstmenge. Eine intelligente Lösung, die Saugkraft, Geräuscharmut 
und Effizienz vereint. 

This hood becomes a one of a kind element of design, blending 
together nature with top Elica home technology, in terms of aspiration, 
noise levels and filtering efficiency. Designed to be either wall mounted 
or island, Bio is modular and can be adapted thanks to its shelves, 
which make it completely able to blend in with the rest of the kitchen 
layout. The innovative feature Tune-White degrees, allows you to 
regulate the tone of white of the lighting, in order to adapt the hood 
light with other kitchen lighting, thus creating the best environment 
according to your taste and needs.

AWARDS

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm Easy to MaintainComfort Silence

Special MaterialLong Life Filter ++ Tune White

Dim Light Brushless
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MODELLE
MODELS

BIO WH/A 90 ROVERE PRF0147266A

BIO BLRO/A 90 ROVERE PRF0200562

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+2I
3S+2B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

44–58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

113 LUX

Temperatur 
Temperature

2700 - 6500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0141725A

Kit Erstinstallation Umluft HP
First installation HP filtering kit

KIT0160440

Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP 
Regenerable charcoal HP filter

CFC0140091

Kit mensola muro rovere 60cm
Oak wall shelf kit 60cm

KIT0120946

Fernbedienung, Design weiß
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz
Black Design remote control

KIT0121469
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Sweet
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

85 cm

Abluft/Umluft 
Duct-out/Filtering

Oberfläche: Mattweiß, matt taupe, Kupferoptik matt, 
peltrox, salbeigruen, moon black, embrace, bronze, 
peach fuzz 
Painted: matt white, matt taupe, matt copper, 
peltrox, sage, moon black, sweet embrace, bronze, 
peach fuzz 
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

70 cm

Elektro
Induction/Radiant

60 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Eine Optik, die das Auge in ihren Bann zieht. Und ebenso alle Dämpfe.  
Diese Dunstabzugshaube wird im Spritzgussverfahren aus einem 
Spezialpolymer hergestellt, das eine hohe Beständigkeit gegen Hitze, 
Dämpfe und Fette aufweist. Sie ist in verschiedenen Ausführungen 
erhältlich, die sich elegant in jeden Küchenstil einfügen. Die 
Geruchsfilter haben eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren (im Vergleich 
zum Marktdurchschnitt von 3 bis 6 Monaten), das Absaugsystem ist 
völlig unsichtbar und die Kaminerweiterung ist höhenverstellbar, um 
sich an jeden Raum anzupassen. Sie haben die Wahl zwischen einer 
Filter- und einer Saugversion, die über eine intuitive Touch-Steuerung 
bedient werden. 

This injection moulded kitchen hood is made with a special polymer 
resistant to heat, vapors, and grease. It is available in various finishes 
to elegantly complement any kitchen style. The odour filters can last 
up to 3 years (vs. standard filters that must be replaced every 3-6 
months), the perimeter extraction system is completely hidden, and 
the chimney extension is height-adjustable to fit any space. You can 
choose either the filtering or duct-out version and operate it using the 
highly intuitive touch control. 

AWARDS

Weitere Inhalte
More info

(**) (*)



Maintenance Alarm

Special MaterialLong Life Filter Back Aspiration

Perimeter Aspiration
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MODELLE
MODELS

SWEET WHITE F/85 (*) PRF0043030A

SWEET MOON BLACK/F/85 (*) PRF0201739

SWEET TAUPE/F/85 (*) PRF0201745

SWEET COPPER/F/85 (*) PRF0120672A

SWEET PELTROX/F/85 (*) PRF0120689A

SWEET SAGE/F/85 (*) PRF0201741

SWEET EMBRACE/F/85 (*) PRF0201743

SWEET BRONZE/F/85 (*) PRF0201747

SWEET PEACH FUZZ/F/85 (*) PRF0201749

SWEET WHITE/A/85+CAM (**) PRF0167320

SWEET MOON BLACK/A/85 + CAM (**) PRF0201740

SWEET TAUPE/A/85 + CAM (**) PRF0201746

SWEET COPPER/A/85 + CAM (**) PRF0167324

SWEET PELTROX/A/85 + CAM (**) PRF0167323

SWEET SAGE/A/85 + CAM (**) PRF0201742

SWEET EMBRACE/A/85 + CAM (**) PRF0201744

SWEET BRONZE/A/85 + CAM (**) PRF0201748

SWEET PEACH FUZZ/A/85 + CAM (**) PRF0201750

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

580 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

46–61 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

207 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

197 LUX

Temperatur 
Temperature

4000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter (*) 
Regenerable charcoal filter included (*)
Estensione Inkl. Kamin (Abluft **)
Extension chimney included (Duct-out **)

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0140426
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MOON BLACK SAGE
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Element
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90 - 120 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas, 
Schwarz mit Soft Touch-Effekt + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass, 
Black soft touch effect + black glass 
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A+

Weitere Inhalte
More info

Innovation bedeutet, das Leben zu vereinfachen.  
Sie suchen eine Dunstabzugshaube, in sowohl traditionellem als auch 
modernen Design? Sie möchten ohne störende Geräusche und mit 
geringem Verbrauch kochen? Möchten Sie das Gerät fernsteuern? 
Oder soll es selbstständig arbeiten? Dann ist dies das richtige Gerät 
für Sie. Dank der WLAN-Verbindung kann die Dunstabzugshaube 
über die Elica-App oder die Sprachsteuerung ein- und ausgeschaltet 
werden. Die Haube kann auch an das Induktionskochfeld von Elica 
angeschlossen werden, mit dem sie über Bluetooth interagiert und 
sich an seine Leistung anpasst. Der Motor der neuesten Generation 
garantiert maximale Laufruhe und minimalen Verbrauch; die Filter 
haben eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren (im Vergleich zum 
Marktdurchschnitt von 3-6 Monaten). Diese Abzugshaube kann 
auch mit Einlegeböden ausgestattet werden und sorgt so für eine 
Modularität mit ästhetischem Wow-Effekt. Fangen Sie einfach an zu 
kochen.

Innovation is about making life easier.  
Looking for a hood that combines classic and advanced design? Want 
to cook without undesired noise and efficiently? Want a hood with 
remote control and auto mode features? This is the appliance for you. 
Wi-Fi connectivity allows you to turn it on, adjust settings, and turn 
it off via the Elica app or voice assistant. Moreover, the hood can be 
connected with your Elica induction hob via Bluetooth, allowing it to 
automatically adjust its settings based on the hob's power levels. The 
latest generation motor delivers both whisper-quiet operation and 
unparalleled energy efficiency; the filters can last for up to 3 years (vs. 
standard filters that must be replaced every 3-6 months). This hood 
also allows you to incorporate shelves for a modular design that ups 
the wow factor. Now, all you need to do is get cooking. 



Maintenance Alarm

Dim LightComfort Silence

Connectivity

Delay Switch O�

Multi Connection

Perimeter Aspiration

Long Life Filter

Brushless
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MODELLE
MODELS

ELEMENT @ IXBL/A/90 PRF0194157

ELEMENT @ IXBL/A/120 PRF0196972

ELEMENT @ BLMAT/A/90 PRF0194415

ELEMENT @ BLMAT/A/120 PRF0196976

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

42–58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

365 (90cm) - 309 (120cm) LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Erweiterungsbord 60 cm Edelstahl
Stainless steel wall shelf kit 60cm

KIT0199584

Erweiterungsbord 60 cm schwarz
Black soft touch wall shelf kit 60cm

KIT0199583
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Adéle Elica Design Center
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Acciaio inox + Schwarzes Glas, Schwarz mit Soft Touch-Effekt + 
Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass, black soft touch effect + black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 770 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 55–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 277 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 421 LUX

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

ADÉLE BL MAT/A/60 PRF0182412

ADÉLE BL MAT/A/90 PRF0182410

ADÉLE @ BLMAT/A/60 (*) PRF0199698

ADÉLE @ BLMAT/A/90 (*) PRF0199699

ADÉLE @ IXBL/A/90 (*) PRF0199701

ADÉLE @ IXBL/A/60 (*) PRF0199700

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Schachtverlängerung (Edelstahl) H81
Stainless steel chimney extension kit H81 KIT00780

Schachtverlängerung (Schwarz) H81
Black chimney extension kit H81 KIT0181149

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

Weitere Inhalte
More info

EXCLUSIVA LINE

FUNKTIONEN 
FEATURES

Connectivity

Delay Switch O�Multi ConnectionDim Light * *
*

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 713 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 51–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 265 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

JOY BLIX/A/60 PRF0104625A

JOY BLIX/A/90 PRF0104626A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Schachtverlängerung (Edelstahl) H81
Stainless steel chimney extension kit H81 KIT00780

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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Galaxy Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

80 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 645 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–71 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 265 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 145 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

C

MODELLE
MODELS

GALAXY BLIX/A/80 PRF0008948B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Delay Switch O�

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Infrarot Touch Control 3G+2I
3S+2B Infrared touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 34–52 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 277 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 477 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

THIN IX/A/60 PRF0144970

THIN IX/A/90 PRF0144969

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info



4 	Hoods

260

4 	Haube

260

4.1	 Wandhauben

Lol Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 -90 cm

Abluft  
Duct-out

Schwarz mit Prägung  
Embossed black

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drehknopf 3G+I 
3S+B rotative

Intensivleistung 
Booster airflow 620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 205 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

LOL BL/A/60 PRF0097782A

LOL BL/A/90 PRF0097906A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Schachtverlängerung (Edelstahl) H81
Stainless steel chimney extension kit H81 KIT00780

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 - 120 cm

Abluft 
Duct-out

Acciaio inox 
Stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld mit LCD 3G+I
3S+B Electronic push button with LCD

Intensivleistung 
Booster airflow 620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 205 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

SPOT PLUS IX/A/60 PRF0097374A

SPOT PLUS IX/A/90 PRF0097373A

SPOT PLUS IX/A/120 PRF0100242A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Schachtverlängerung (Edelstahl) H81
Stainless steel chimney extension kit H81 KIT00780

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Delay Switch O�

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info



Open Suite - Abzug 
Open Suite - Extraction unit

Open Suite - Modulo luce 
Open Suite - Lighting unit

Open Suite - Zubehör 
Open Suite - Structural accessories

KIT0167073A 
Kit mit Absaugmodul 
Extraction module kit

760
420

160

736
360

KIT0166964A 
Kit mit Full-LED-Modul  
Full LED module kit

360
736

760
420

160

KIT0166963 
Gerüst-Kit  
Trellis expansion kit

KIT0166768 
Kit für Rahmen der Konsole 
Shelf frame kit
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Open Suite - Dekorative Einlegeböden 
Open Suite - Decorative Shelves

KIT0166455 
Kit mit Konsole aus extraklarem Glas 
Extra-clear glass shelf kit

KIT0166470 
Mit mit Konsole aus Schwarzem Metall  
Black metal shelf kit

KIT0166463 
Kit mit Konsole aus RauchGlas  
Smoked glass shelf kit

KIT0166472 
Kit mit Konsole aus Metalldraht  
Wire mesh shelf kit

KIT0166475 
Kit mit Konsole aus Holz  
Wooden shelf kit

KIT0120946 
Kit mit Konsole BIO 60cm  
Wooden shelf kit BIO 60cm

KIT0199583 
ELEMENT Erweiterungsbord 60 cm schwarz 
Shelf Kit ELEMENT black matt 60CM

KIT0199584 
ELEMENT Erweiterungsbord 60 cm Edelstahl 
Shelf Kit ELEMENT stainless steel 60CM

Bio - Dekorative Einlegeböden 
Bio - Decorative Shelves

Element - Dekorative Einlegeböden 
Element - Decorative Shelves
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4.1 Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Adéle
CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Aplomb
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Bio
CFC0140091

Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter HP 

Hp Regenerable charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Bloom
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Bloom-S
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Element
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Elle CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Galaxy CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

Haiku
CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Haiku Dry
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Joy
CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Just Dry
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Lol
CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Majestic
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Majestic
No Drip

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Neat
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Open Suite KIT0166765
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Om Air
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Plat CFC0140423
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Rules CFC0166361
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Sheen-S
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

4 	Hoods

268
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Odour filters.



ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Shire
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Shy-S
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Spot
Plus 

CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Stripe
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Stripe
Urban

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Super Plat CFC0140423
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Sweet CFC0140426
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Thin
CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A Carbone rigenerabile
Regenerable charcoal
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Ener-
gie-
effi-
zien-

zklasse

1 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

2 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

3 SPEED
(Leistung/
Schallpegel)

4 SPEED *
(Leistung/

Schallpegel)

5 SPEED *
(Leistung/
Schallpegel)

Adéle A 325 m3/h - 55 db(A) 435 m3/h - 61 db(A) 630 m3/h - 69 db(A) --- 770 m3/h - 74 db(A)

Aplomb A 275 m3/h - 51 db(A) 385 m3/h - 59 db(A) 495 m3/h - 64 db(A) --- 680 m3/h - 71 db(A)

Bio A++ 205 m3/h - 44 db(A) 320 m3/h - 50 db(A) 470 m3/h - 58 db(A) 620 m3/h - 64 db(A) 680 m3/h - 66 db(A)

Bloom A 185 m3/h - 37 db(A) 310 m3/h - 52 db(A) 400 m3/h - 57 db(A) --- 770 m3/h - 70 db(A)

Bloom-S A++ 210 m3/h - 45 db(A) 330 m3/h - 52 db(A) 485 m3/h - 58 db(A) 700 m3/h - 67 db(A) ---

Element A+ 185 m3/h - 42 db(A) 295 m3/h - 50 db(A) 430 m3/h - 58 db(A) 620 m3/h - 66 db(A) ---

Elle A 310 m3/h - 52 db(A) 420 m3/h - 59 db(A) 570 m3/h - 65 db(A) --- 750 m3/h - 71 db(A)

Galaxy C 288 m3/h - 52 db(A) 416 m3/h - 61 db(A) 559 m3/h - 69 db(A) --- 647 m3/h - 73 db(A)

Haiku A 155 m3/h - 34 db(A) 295 m3/h - 47 db(A) 375 m3/h - 51 db(A) 560 m3/h - 58 db(A) 690 m3/h - 63 db(A)

Haiku Dry A+ 200 m3/h - 41 db(A) 320 m3/h - 49 db(A) 480 m3/h - 57 db(A) 680 m3/h - 66 db(A) ---

Joy B 288 m3/h - 51 db(A) 432 m3/h - 61 db(A) 581 m3/h - 69 db(A) --- 713 m3/h - 73 db(A)

Just Dry A 300 m3/h - 51 db(A) 357 m3/h - 56 db(A) 530 m3/h - 63 db(A) 670 m3/h - 67 db(A)

Lol A 280 m3/h - 52 db(A) 405 m3/h - 60 db(A) 540 m3/h - 67 db(A) --- 620 m3/h - 70 db(A)

Majestic B 288 m3/h - 49 db(A) 432 m3/h - 57 db(A) 603 m3/h - 65 db(A) --- 691 m3/h - 68 db(A)

Majestic No 
Drip A 245 m3/h - 46 db(A) 345 m3/h - 53 db(A) 485 m3/h - 60 db(A) --- 600 m3/h - 66 db(A)

Neat A+/A++ 210 m3/h - 46 db(A) 325 m3/h - 52 db(A) 475 m3/h - 59 db(A) 690 m3/h - 67 db(A) ---

Om Air A++ 210 m3/h - 48 db(A) 320 m3/h - 53 db(A) 470 m3/h - 60 db(A) 680 m3/h - 67 db(A) ---

Open Suite ** 335 m3/h - 63 db(A) 395 m3/h - 66 db(A) 445 m3/h - 69 db(A) --- 500 m3/h - 71 db(A)

Plat A 160 m3/h - 37 db(A) 315 m3/h - 50 db(A) 420 m3/h - 57 db(A) --- 710 m3/h - 69 db(A)

Rules A 160 m3/h - 40 db(A) 330 m3/h - 53 db(A) 415 m3/h - 58 db(A) --- 700 m3/h - 71 db(A)

Sheen-S A 275 m3/h - 52 db(A) 385 m3/h - 59 db(A) 495 m3/h - 65 db(A) --- 650 m3/h - 71 db(A)

Shire A 275 m3/h - 52 db(A) 495 m3/h - 64 db(A) --- --- 650 m3/h - 71 db(A)

Shy-S A 275 m3/h - 52 db(A) 385 m3/h - 59 db(A) 495 m3/h - 65 db(A) --- 650 m3/h - 71 db(A)

4.1 Ausstattungsvergleich.
Performance details.

4 	Hoods

270

4 	Haube

270

4.1	 Wandhauben



Ener-
gie-
effi-
zien-

zklasse

1 SPEED
(Leistung/
Schallpegel) 

2 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

3 SPEED
(Leistung/
Schallpegel)

4 SPEED *
(Leistung/

Schallpegel)

5 SPEED *
(Leistung/
Schallpegel)

Spot Plus A 280 m3/h - 52 db(A) 405 m3/h - 60 db(A) 540 m3/h - 67 db(A) --- 620 m3/h - 70 db(A)

Stripe / 
Stripe Urban B 304 m3/h - 50 db(A) 432 m3/h - 58 db(A) 603 m3/h - 65 db(A) --- 757 m3/h - 69 db(A)

Super Plat A++ 190 m3/h - 45 db(A) 310 m3/h - 47 db(A) 455 m3/h - 56 db(A) 700 m3/h - 67 db(A) ---

Sweet A 230 m3/h - 46 db(A) 335 m3/h - 54 db(A) 465 m3/h - 61 db(A) --- 580 m3/h - 66 db(A)

Thin A 145 m3/h - 34 db(A) 300 m3/h - 47 db(A) 385 m3/h - 52 db(A) 560 m3/h - 60 db(A) 680 m3/h - 64 db(A)
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AIR 
OUTLET

GERUCHSFIL-
TERALARM

FETTFILTE-
RALARM

RUECKSTAU-
KLAPPE

NON- 
RETURN  
VALVE

Adéle Ø150    

Aplomb Ø150 ---   

Bio Ø150 ---   

Bloom Ø150 ---   

Bloom-S Ø150 ---   

Element Ø150    

Elle Ø150   --- 

Galaxy Ø150 ---   

Haiku Ø150    

Haiku Dry Ø150    

Joy Ø150    ---

Just Dry Ø150 ---   ---

Lol Ø150 ---   

Majestic Ø150 ---   

Majestic
No Drip Ø150 ---   

Neat Ø150 ---   ---

4 	Hoods
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4.1	 Wandhauben

4.1 Einblicke.
Learn more.



AIR 
OUTLET

GERUCHSFIL-
TERALARM

FETTFILTE-
RALARM

RUECKSTAU-
KLAPPE

NON- 
RETURN  
VALVE

Om Air Ø150 ---   ---

Open Suite Ø150 ---   ---

Plat Ø150 ---   ---

Rules Ø150 ---   

Sheen-s Ø150 ---   

Shire Ø150 ---   

Shy-S Ø150 ---   

Spot Plus Ø150    ---

Stripe Ø150 ---   

Stripe 
Urban Ø150 ---   

Super Plat Ø150 ---   ---

Sweet  
Duct-out Ø150    

Sweet 
Filtering Ø150 ---   

Thin Ø150 ---   
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Haube/
Insel

Ganz gleich, wie groß Ihre Kücheninsel oder 
wie sie beschaffen ist, es gibt die richtige 
Abzugshaube für Sie. Wählen Sie aus unseren 
an der Wand oder an der Decke montierten, 
extrem leistungsstarken Lösungen mit einem 
originellen und unverwechselbaren Design. 

Whatever the size and type of your kitchen 
island, we have the right hood for you. Choose 
from our suspended, ceiling-mounted, highly-
powerful models distinguished by original and 
unique design.

Hoods/Island
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Open Suite
Superior
AWARDS

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

80x424 - 160x424 cm

Umluft  
Filtering

Schwarz mit Soft Touch-Effekt
Black soft touch effect

416

1580

760

760

1500

45

300

160

424

20

735

416

45

760
800

20

300

160

70

1500

424

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

55 cm

Weitere Inhalte
More info

Design Fabrizio Crisà

Eine ganze Welt um Sie herum, die Sie mitgestalten  
Dieses modulare und anpassungsfähige Dunstabzugshaubensystem 
können Sie zusammenstellen, indem Sie zwischen 
Dunstabzugshaubenmodulen, Leuchtpaneel und Regalen wählen. 
Letztere sind in zahlreichen Ausführungen erhältlich: Glas (klar oder 
rauchfarben), Metall, Metallgitter, Walnussholz oder sogar individuell 
im Stil Ihrer Küche. Die umweltfreundlichen Filter können bis zu 3 
Jahre regeneriert werden; das LED-Leuchtpaneel kann die Lichtstärke 
und die Farbtemperatur (von kühlen bis zu warmen Tönen) einstellen. 
Über den Sprachassistenten und die Elica Connect App ist es möglich, 
das Gerät ein- und auszuschalten, die Absaugleistung anzupassen, 
die Beleuchtung einzustellen oder sich direkt an den technischen 
Kundendienst wenden. 

There's a whole world of options, and you build it.  
This modular and customisable extraction system allows you to select 
the exact configuration you desire, including extraction units, light 
panels, and shelving. The finishes of these are many: glass (clear or 
smoke), metal, metal wire mesh, walnut wood, or even customised to 
match the style of your kitchen. The filters are regenerable for up to 3 
years; the LED panel can adjust the light's intensity and temperature 
(from cooler to warmer tones). Through a voice assistant or the Elica 
app, you can switch the hood on or off, adjust the power setting, 
monitor the condition of the filters, and immediately contact our 
service centre. 



Maintenance Alarm

ConnectivityDim Light

Tune WhiteEasy to Maintain

Long Life Filter
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Für das Modell besteht keine Pflicht zur Energiezertifizierung. (*)
Model not subject to compulsory energy certification. (*)

MODELLE
MODELS

OPEN SUITE SUP BL MAT/F/80 PRF0165965A

OPEN SUITE SUP BL MAT/F/160 PRF0166771A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

500 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

63–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

261 W (80cm) - 282 W (160cm)

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led Panel 1x21W (80 cm) - 2x21W (160 cm)

Intensität 
Intensity

758 LUX (80cm) - 844 LUX (160cm)

Temperatur 
Temperature

2700K - 5200K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 2 Stücke 
Regenerable charcoal filter (2 pcs)

KIT0166765

Kit mit Absaugmodul Superior
Extraction module kit Superior

KIT0167079A

Kit mit Full-LED-Modul Superior  
Full LED module kit Superior KIT0166961A

Kit mit Konsole aus extraklarem Glas 
Extra-clear glass shelf kit KIT0166455

Kit mit Konsole aus RauchGlas 
Smoked glass shelf kit

KIT0166463

Mit mit Konsole aus Schwarzem Metall 
Black metal shelf kit

KIT0166470

Kit mit Konsole aus Metalldraht 
Wire mesh shelf kit KIT0166472

Kit mit Konsole aus Holz 
Wooden shelf kit

KIT0166475

Gerüst-Kit Superior 
Trellis expansion kit Superior KIT0166962

Kit für Rahmen der Konsole 
Shelf frame kit

KIT0166768
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Showcasing

Open Suite Superior
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OPEN SUITE SUPERIOR BL/F/80 PRF0165965A
Haubenmodul + 1 Glasregal (80 cm 
KlarGlas)
Hood module + 1 shelf in clear glass 
(80cm)

OPEN SUITE SUPERIOR BL/F/160 PRF0166771A
1 Haubenmodul + 1 Lichtmodul + 2 
Glasregale (160 cm KlarGlas)
1 hood module + 1 light module +  
2 shelves in clear glass(160cm)

4.2

Einige 
kompositionsideen 
für insellösungen

Some arrangement 
ideas for island 
solutions

Unendliche 
Kombinationen 

Endless 
combinations.

Elica bietet ein komplettes Sortiment an Zubehör an, um die 
Dunstabzugshaube optimal, auch optisch, in jede Küche zu 
integrieren. Die Accessoires sind miteinander kombinierbar und 
separat erhältlich.

Elica offers a complete range of structural accessories and 
embellishments to make your hood perfectly harmonize with your 
kitchen space. The accessories can be mixed and matched and are sold 
separately.

Dank des zahlreichen verfügbaren Zubehörs können unendlich viele Kombinationen erstellt 
werden. Dabei wird von zwei Grundversionen ausgegangen, die im Katalog bestellt werden 
können. Danach lassen sich maßgeschneiderte Lösungen basierend auf Architektur, Stil 
und Bedürfnissen entwerfen.
Thanks to the wide variety of accessories available, you can create endless combinations. It 
all starts with the two standard versions available in the catalogue. Then you can move on to 
create customised solutions based on your kitchen layout and style, to best suit your needs.

Das Zubehör Open Suite.
Open Suite accessories.
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MAX

+

+

+

+

KIT0166455

KIT0166463KIT0166470

KIT0166472

KIT0166475

KIT0166768

customized

max 3 Einlegeböden/shelves
(Insel) 

KIT0166455 KIT0166463

KIT0166470

KIT0166472 KIT0166475

customized

KIT0166962

KIT0167079A 

KIT0166961A 

Einlegeböden. 
Shelves.

Module und Licht. 
Modules and lighting.

Ausgehend von den beiden Grundversionen 
ist es möglich, Open Suite auch in der Höhe 
anzupassen, indem die Regale hinzugefügt 
oder ausgetauscht werden.

Starting from the two standard versions, you 
can also personalise the height of Open Suite 
by adding or replacing shelves.

Open Suite kann auch in der Breite durch Hinzufügen 
von Dunstabzugshaubenmodulen, Lichtmodulen oder 
Einlegeböden individuell angepasst werden.

You can also personalise the width of Open Suite by 
adding hood units, lighting modules, or shelves.

Es lassen sich bis zu maximal 3 Module elektrisch anschließen, 
je nach Typ und Reihenfolge, wie im nebenstehenden Diagramm 
dargestellt. Es gibt keine maximale Beschränkung für die Montage 
von Einlegeböden und Zubehör jeglicher Art.

You can electrically connect up to 3 modules together, according 
to the type and order described in the diagram shown here. 
You can add unlimited shelves in various materials, colours, and 
finishes.

281281

H
au

be
 / 

In
se

l



4 	Hoods

282

4 	Haube

282

4.2	 Insel

Haiku Island
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

32x32 - 120x32 - 180x32 cm

Abluft 
Duct-out

Schwarzes Glas, Krion Weiß, Edelstahl
Black glass, white Krion, stainless steel

1800

80

fi
lt

er
in

g
 m

in
 8

4
0

 -
 m

ax
 1

25
0

d
u

ct
-o

u
t 

m
in

 8
4

0
 -

 m
ax

 1
17

0

602 326

315,4296

480

1198

326

80

315,4296

480

fi
lt

er
in

g
 m

in
 8

4
0

 -
 m

ax
 1

25
0

d
u

ct
-o

u
t 

m
in

 8
4

0
 -

 m
ax

 1
17

0

320 326

315,4296

480

fi
lt

er
in

g
 m

in
 8

4
0

 -
 m

ax
 1

25
0

d
u

ct
-o

u
t 

m
in

 8
4

0
 -

 m
ax

 1
17

0

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

AWARDS

Weitere Inhalte
More info

Ausrichtung: perfekt.  
Ein Entwurf mit unverwechselbarem und revolutionärem Design, 
das essentielle Linien mit hochmodernen Materialien verbindet. Der 
Haubenkörper und der Kamin sind perfekt und ohne Unterbrechung 
aufeinander abgestimmt und bilden eine einzige Kante, die das 
gesamte Gerät definiert. Erhältlich in verschiedenen Ausführungen, 
mit fortschrittlichen Absaugfunktionen, maximaler Geräuscharmut 
und Energieeffizienz, auch in der 32 cm Version. Einfache Reinigung 
und schnelle Wartung werden mit regenerierbaren Geruchsfiltern 
kombiniert, die eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren garantieren. 

Alignment: perfect.  
A unique and revolutionary design that combines minimalist lines 
with cutting-edge materials. The hood body and chimney are 
perfectly aligned without any breaks, creating a single edge that 
defines the entire product. Available in various finishes, this hood 
combines advanced extraction features, extremely silent operation, 
and energy efficiency, even in the 32 cm model. The regenerable odor 
filters, lasting up to 3 years, facilitate quick and easy cleaning and 
maintenance.
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MODELLE
MODELS

HAIKU ISLAND IX/A/32 PRF0146277

HAIKU ISLAND IX/A/120 PRF0146279

HAIKU ISLAND IX/A/180 PRF0146280

HAIKU ISLAND BL/A/32 PRF0146285

HAIKU ISLAND BL/A/120 PRF0146286

HAIKU ISLAND BL/A/180 PRF0146287

HAIKU ISLAND WH/A/32 PRF0146289

HAIKU ISLAND WH/A/120 PRF0146290

HAIKU ISLAND WH/A/180 PRF0146291

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+2I
3S+2B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

690 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

34–51 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

277 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W (32cm-120cm) - 2x7 W (180cm)

Intensität 
Intensity

365 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter

CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0141725A

Maintenance Alarm

Comfort Silence

Special Material

Long Life Filter
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Haiku Dry
Island
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90x32 - 120x32 cm

Abluft 
Duct-out

Strukturlack schwaz 
Black rough-touch effect
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A+

Weitere Inhalte
More info

Alles in einer Dunstabzugshaube. Lassen Sie sich überraschen. Ein 
quadratisches und vielseitiges Design kombiniert mit Innovationen, die 
das Kochen zu einem neuen, intuitiven und befriedigenden Erlebnis 
machen. Das Anti-Kondensationssystem verhindert lästige Tropfen 
auf dem Induktionskochfeld und hält es trocken. Dank der WLAN-
Verbindung kann die Dunstabzugshaube über die Elica App oder die 
Sprachsteuerung ein- und ausgeschaltet werden. Die Haube kann auch 
über Bluetooth an das Induktionskochfeld von Elica angeschlossen 
werden, mit dem sie automatisch zusammenarbeitet. Der Motor der 
neuesten Generation garantiert maximale Laufruhe und Leistung bei 
minimalem Verbrauch; die Filter haben eine Lebensdauer von bis zu 
3 Jahren (im Vergleich zum Marktdurchschnitt von 3-6 Monaten); die 
Möglichkeit der Tiefeneinstellung garantiert einen ästhetischen Wow-
Effekt.

All in one hood.  
You'll be left in awe. The square and versatile design paired with 
innovations that transform cooking into a new, intuitive, and satisfying 
experience. Its anti-condensation system prevents bothersome 
water from dripping onto your induction hob, so it stays dry. Its Wi-Fi 
connectivity allows you to power on, adjust settings, and power off 
via the Elica app or voice assistant. Furthermore, the hood can also 
be connected via Bluetooth to your Elica induction hob for automatic 
interaction. The state-of-the-art motor delivers unparalleled silence 
and power with low energy use; the filters can last for up to 3 years 
(vs. standard filters that must be replaced every 3-6 months); its 
adjustable depth promises an impressive “wow” factor. 
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MODELLE
MODELS

HAIKU DRY ISL @ BLRO/A/90x32 PRF0196764

HAIKU DRY ISL @  BLRO/A/120x32 PRF0197409

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

41–57 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

385 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Lagiger Aluminiumfettfilter
Black stainless steel grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Maintenance Alarm

Dim LightComfort Silence

Connectivity

Delay Switch O�

Multi Connection

Long Life Filter

No Drip System

EXCLUSIVA LINE



4.2	 Insel4 	Haube

288



Showcasing

Haiku Dry Island

289



4 	Hoods

290

4 	Haube

290

4.2	 Insel

Bio Island
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

120x53 cm

Abluft 
Duct-out

Natureiche + Weiß mit Soft Touch - Effekt 
Strukturlack schwarz + Natureiche 
Natural oak + white soft touch effect 
Natural oak + black rough-touch effect 

50

310 310

min 775
max 1275

451345

515310

1198

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A++

AWARDS

Weitere Inhalte
More info

Die Dunstabzugshaube wird zum Einrichtungselement und zum Regal 
mit intelligenten Funktionen. Der weiße Farbton der Beleuchtung kann 
an die übrigen Lichtpunkte in der Küche angepasst werden, während 
die USB-Buchse das Anschließen und Aufladen von Tablets und 
Smartphones ermöglicht. Der Motor der neuesten Generation sorgt für 
die nötige Leistung bei gleichzeitiger Geräuscharmut und geringem 
Verbrauch; ein spezieller Sensor regelt automatisch die anzusaugende 
Dunstmenge. Eine intelligente Lösung, die Saugkraft, Geräuscharmut 
und Effizienz vereint.  

This kitchen hood transforms into a piece of decor, doubling as a shelf 
with smart features. You can adjust the tone of the white lighting to 
match other light sources in your kitchen. The hood comes with a 
handy USB port for connecting and charging tablets and smartphones. 
The latest generation motor provides ample power while remaining 
quiet and energy-efficient; a special sensor automatically adjusts the 
vapour extraction rate. An intelligent solution that combines superb 
extraction, whisper-silent operation, and energy efficiency. 



Maintenance Alarm Easy to MaintainComfort Silence

Special MaterialLong Life Filter ++ Tune White

Brushless Dim Light

291291

H
au

be
 / 

In
se

l

MODELLE
MODELS

BIO ISLAND BLRO/A/120X53 ROVERE PRF0200563

BIO ISLAND WH/A/120X53 ROVERE PRF0148081A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+2I
3S+2B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

35–58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 2x7 W

Intensität 
Intensity

113 LUX

Temperatur 
Temperature

2700 - 6500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0141725A

Kit Erstinstallation Umluft HP
First installation HP filtering kit

KIT0160440

Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP 
Regenerable charcoal HP filter

CFC0140091

Erweiterungsbord 60cm Eiche Inkl. 2x Abhängung
Oak island shelf kit 60cm + 2 cables

KIT0120947

Abhängeseil - Set (2 Stk. a´1,7m)
Cables shelf kit 2pcs (1,7m)

KIT0120948

Fernbedienung, Design weiß
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz
Black Design remote control

KIT0121469
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Element 
Island

Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

120x50 - 180x50 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas 
Schwarz mit Soft Touch-Effekt + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass 
Black soft touch effect + black glass 
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A+

Weitere Inhalte
More info

Innovation bedeutet, das Leben zu vereinfachen.  
Sie suchen eine Dunstabzugshaube, in sowohl traditionellem als auch 
modernen Design? Sie möchten ohne störende Geräusche und mit 
geringem Verbrauch kochen? Möchten Sie das Gerät fernsteuern? 
Oder soll es selbstständig arbeiten? Dann ist dies das richtige Gerät 
für Sie. Dank der WLAN-Verbindung kann die Dunstabzugshaube 
über die Elica-App oder die Sprachsteuerung ein- und ausgeschaltet 
werden. Die Haube kann über Bluetooth an das Induktionskochfeld von 
Elica angeschlossen werden, mit dem sie automatisch interagiert und 
sich an seine Leistung anpasst. Der Motor der neuesten Generation 
garantiert maximale Laufruhe und minimalen Verbrauch; die Filter 
haben eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren (im Vergleich zum 
Marktdurchschnitt von 3-6 Monaten). Fangen Sie einfach an zu 
kochen. 

Innovation is about making life easier.  
Looking for a hood that combines classic and advanced design? Want 
to cook without undesired noise and efficiently? Want a hood with 
remote control and auto mode features? This is the appliance for 
you. Wi-Fi connectivity allows you to turn it on, adjust settings, and 
turn it off via the Elica app or voice assistant. In addition, the hood 
can be connected with your Elica induction hob via Bluetooth, so it 
can automatically adjust its settings based on the power levels of the 
paired hob. The latest generation motor delivers both whisper-quiet 
operation and unparalleled energy efficiency; the filters can last for 
up to 3 years (vs. standard filters that must be replaced every 3-6 
months). Now, all you need to do is get cooking. 
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Maintenance AlarmDim Light

Comfort Silence

Connectivity

Delay Switch O�Multi Connection

Long Life Filter

Perimeter Aspiration

MODELLE
MODELS

ELEMENT ISL @ IXBL/A/120 PRF0194158

ELEMENT ISL @ IXBL/A/180 PRF0194399

ELEMENT ISL @ BLMAT/A/120 PRF0194715

ELEMENT ISL @ BLMAT/A/180 PRF0194719

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

42–58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W (120cm) - 184 W (180cm)

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 2x7 W (120cm) - 4x7 W (180cm)

Intensität 
Intensity

253 LUX (120cm) - 198 LUX (189cm)

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Kamin 
Chimney included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter 
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221
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Adéle Island Elica Design Center
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90x60 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas, Schwarz mit Soft Touch-Effekt + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass, black soft touch effect + black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 770 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 55–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 277 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 2x7 W

Intensität 
Intensity 309 LUX

Temperatur 
Temperature 3000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Verlängerungsset für Montage Inselversion  
H15 für Zwischendecken 
Island installation extension kit H15
(false ceiling)

KIT01600

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

MODELLE
MODELS

ADÉLE IS BL MAT/A/90 X 60 PRF0182415

ADÉLE IS @ IXBL/A/90x60 (*) PRF0199703

ADÉLE IS @ BLMAT/A/90x60 (*) PRF0199702

Weitere Inhalte
More info

EXCLUSIVA LINE

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Connectivity Multi Connection*

*

* *Delay Switch O�

Dim Light
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90x61 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 713 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 51–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 270 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 4x2,5 W

Intensität 
Intensity 761 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Verlängerungsset für Montage Inselversion  
H15 für Zwischendecken 
Island installation extension kit H15
(false ceiling)

KIT01600

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

MODELLE
MODELS

JOY ISLAND BLIX/A/90 PRF0104628A

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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Galaxy Island Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90x45 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 647 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 270 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 4x2,5 W

Intensität 
Intensity 290 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

C

MODELLE
MODELS

GALAXY ISLAND BLIX/A/90x45 PRF0017852B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Verlängerungsset für Montage Inselversion  
H15 für Zwischendecken 
Island installation extension kit H15
(false ceiling)

KIT01600

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Delay Switch O�

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60x44 cm

Abluft  
Duct-out

Schwarz mit Soft Touch-Effekt 
Black soft touch effect

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 605 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 47–52 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 207 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 365 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

IKONA BL MAT/A/60 PRF0164784

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0162221

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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Thin Island Design Fabrizio Crisà
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310 310

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

120x57 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Infrarot Touch Control 3G+2I
3S+2B Infrared touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 34–52 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 284 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x7 W

Intensität 
Intensity 253 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

THIN ISLAND IX/A/120 PRF0144973

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Comfort Silence

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info



303303

H
au

be
 / 

In
se

lSpot Plus Island Elica Design Center

m
in

 7
0

5
 -

 m
a
x
 1

0
7
0

280 280

314

898
600

60

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90x60 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld mit LCD 3G+I
3S+B Electronic push button
with LCD

Intensivleistung 
Booster airflow 620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 52–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 210 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 4x2,5 W

Intensität 
Intensity 761 LUX

Temperatur 
Temperature 4000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Kamin 
Chimney included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

SPOT PLUS ISLAND IX/A/90 PRF0097375A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141529A

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0141725A

Verlängerungsset für Montage Inselversion  
H15 für Zwischendecken 
Island installation extension kit H15
(false ceiling)

KIT01600

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Delay Switch O�

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

Weitere Inhalte
More info
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4.2	
Open Suite Superior - Abzug 

Open Suite Superior - Extraction unit

Open Suite Superior - Beleuchtung 
Open Suite Superior - Lighting unit

Open Suite Superior - Zubehör 
Open Suite Superior - Structural accessories

KIT0167079A 
Kit mit Absaugmodul Superior 
Extraction module kit Superior

760
400

160

736
360

KIT0166961A 
Kit mit Full-LED-Modul Superior  
Full LED module kit Superior

760

736

400

360

160

KIT0166962 
Gerüst-Kit Superior  
Trellis expansion kit Superior

KIT0166768 
Kit für Rahmen der Konsole  
Shelf frame kit

10
400

9
0

22
3

8
2

19
3

16
0

54
3

8
6

3

11
8

3

14
9

0

760 460

15

20

13

360
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KIT0120947 
Konsolen-Set Bio Island 60CM 
+ 2 Kabel 
Shelf Kit BIO ISLAND 60CM 
+ 2 cables

KIT0120948 
Kabel-set Bio Island 1,7 mt 
Kit cables BIO ISLAND 1,7 MT

40

600
525

40

50

Ø 18

Ø 18

Ø 2

Open Suite Superior - Dekorative Einlegeböden 
Open Suite Superior - Decorative Shelves

KIT0166455 
Kit mit Konsole aus extraklarem Glas 
Extra-clear glass shelf kit

8

759
359

KIT0166470 
Mit mit Konsole aus Schwarzem Metall  
Black metal shelf kit

359

16

8

20 139,5

759

KIT0166463 
Kit mit Konsole aus RauchGlas  
Smoked glass shelf kit

8

759
359

KIT0166472 
Kit mit Konsole aus Metalldraht  
Wire mesh shelf kit

359

16

8

20 139,5

759

KIT0166475 
Kit mit Konsole aus Holz  
Wooden shelf kit

359 759

20

460

149,5

149,5

Bio Island - Dekorative Einlegeböden 
Bio Island - Decorative Shelves



4.2 Technische Zeichnung.
Technical drawings.

612

280

278,6

du
ct

-o
ut

 m
in

 6
30

 - 
m

ax
 1

06
0

fil
te

rin
g 

m
in

 7
60

 - 
m

ax
 1

06
0

700

43
8

= =

27
6

898

280

277

60
,6

ø150

1198

61

304
310

1100

1141

32
0

49
4

68
5

39
1

20
2

29
2

310

304

m
in

 7
71

 - 
m

ax
 1

23
6

ø1
50

68
5

39
1

310

304

m
in

 7
71

 - 
m

ax
 1

23
6

ø1
50

20
2

29
2

1198598

1796

304
310
304

61

1100

1141

49
4

32
0

541

315.4

15.2320

268.3

270 296

326
6 6

48
0

12
5.

5

Fi
lte

rin
g 

m
in

 8
40

 - 
m

ax
 1

25
0

D
uc

t-o
ut

 m
in

 8
40

 - 
m

ax
 1

17
0

68
0

10
.8

95
.3

10
9

18
0

79
.3 19

22
15

2

ø149

51
5

56
.8

33
6.

4

490
829.6

56
.1

50
21

2.5

16
.2 108

304.4

1198

ø149

20

m
in

 7
75

 - 
m

ax
 1

27
5

38
38

45
1

515

204

M
in

 7
35

 - 
m

ax
 9

87

32

58
3.

5

450

32
4

520

45
0

28
0

280
898

ø150

Haiku Island 32

Element Island 120 cm Element Island 180 cm

Adèle Island

Galaxy Island

Bio Island

4 	Hoods

306

4 	Haube

306

4.2	 Insel



Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Adéle
Island

CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Bio
Island

CFC0140091
Regenerierbarer 

Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal HP

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Element 
Island

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Galaxy 
Island

CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Haiku
Island

CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Haiku Dry 
Island

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Ikona
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Joy
Island

CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Open Suite 
Superior KIT0166765

Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Spot Plus 
Island

CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Thin
Island

CFC0141529A Aktivkohle / Charcoal

CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Geruchsfilter
Odour filters
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Ausstattungsvergleich.
Performance details.

Energie-
effizien-
zklasse

1 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

2 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

3 SPEED
(Leistung/
Schallpegel)

4 SPEED *
(Leistung/

Schallpegel)

5 SPEED *
(Leistung/

Schallpegel)

Adéle Island A 325 m3/h - 55 db(A) 435 m3/h - 61 db(A) 630 m3/h - 69 db(A) --- 770 m3/h - 74 db(A)

Bio Island A++ 205 m3/h - 44 db(A) 320 m3/h - 50 db(A) 470 m3/h - 58 db(A) 620 m3/h - 64 db(A) 680 m3/h - 66 db(A)

Element
island A+ 185 m3/h - 42 db(A) 295 m3/h - 50 db(A) 430 m3/h - 58 db(A) 620 m3/h - 66 db(A)

Galaxy Island C 288 m3/h - 52 db(A) 416 m3/h - 61 db(A) 559 m3/h - 69 db(A) --- 647 m3/h - 73 db(A)

Haiku Island A 155 m3/h - 34 db(A) 295 m3/h - 47 db(A) 375 m3/h - 51 db(A) 560 m3/h - 58 db(A) 690 m3/h - 63 db(A)

Haiku Dry
Island A+ 200 m3/h - 41 db(A) 320 m3/h - 49 db(A) 480 m3/h - 57 db(A) 680 m3/h - 66 db(A) ---

Ikona A 250 m3/h - 47 db(A) 355 m3/h - 55 db(A) 475 m3/h - 62 db(A) --- 610 m3/h - 67 db(A)

Joy Island B 288 m3/h - 51 db(A) 432 m3/h - 61 db(A) 581 m3/h - 69 db(A) --- 713 m3/h - 73 db(A)

Open Suite 
Superior ** 335 m3/h - 63 db(A) 395 m3/h - 66 db(A) 445 m3/h - 69 db(A) 500 m3/h - 71 db(A)

Spot Plus 
Island A 280 m3/h - 52 db(A) 405 m3/h - 60 db(A) 540 m3/h - 67 db(A) --- 620 m3/h - 70 db(A)

Thin Island A 145 m3/h - 34 db(A) 300 m3/h - 47 db(A) 385 m3/h - 52 db(A) 560 m3/h - 60 db(A) 680 m3/h - 64 db(A)
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Ausstattungsvergleich.
Performance details.

Einblicke.
Learn more

AIR 
OUTLET

GERUCH-
SFILTERA-

LARM

FETTFIL-
TERALARM

RUECK-
STAUKLAP-

PE

NON- 
RETURN 
VALVE

Adéle 
Island Ø150    

Bio
Island Ø150 ---   

Element
Island Ø150    

Galaxy 
Island Ø150 ---   

Haiku
Island Ø150    

Haiku Dry 
Island Ø150    

Ikona Ø150 ---   

Joy
Island Ø150 ---   

Open Suite 
Superior Ø150 ---   ---

Spot Plus 
Island Ø150    ---

Thin
Island Ø150    
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4.3	 Deckenlüfter



Deckenlüfter
Hoods/Ceiling

Diese Dunstabzugshauben sind so konzipiert, 
dass sie buchstäblich in der Decke 
verschwinden, um einen beeindruckenden 
visuellen Effekt zu erzielen. Dazu ist eine 
Gipskartondecke erforderlich, die den 
Abluftkanal, den Ventilator und einen Teil der 
Absauganlage aufnimmt. 

These hoods are designed to literally 
disappear into the ceiling, for that “wow” 
effect. For this reason, they require a 
plasterboard false ceiling to house duct, fan 
and some parts of the extraction system. 

313
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4.3	 Deckenlüfter

Lullaby
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

120x65 cm

96x47 cm (Deckenausschnitt)
         (false ceiling cut)

Abluft/Umluft  
Duct-out/Filtering

WH WOOD: Weiß Lackiertes Holz + Edelstahl
WOOD: Natureiche + Weiß mit Soft Touch - Effekt 
WH WOOD: white lacquered wood + stainless steel
WOOD: natural oak + White soft touch effect

650
1200

1003
502

348
348

50

FALSE CEILING NEEDED 
CUT 470X960

min 104
max 500

150

104

650
1200

1003
502

50

min 104
max 500

150

AWARDS

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

Elektro
Induction/Radiant

100 cm 60 cm

Weitere Inhalte
More info

Abluft 
Duct-out

Umluft  
Filtering

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Stil, Abmessungen und zusätzliche Ablagen können nach 
Ihren Wünschen gestaltet werden. Zwei Materialien stehen 
zur Auswahl: Eiche natur und weiß lackiertes Holz für ein 
natürliches oder modernes Look-and-Feel. Das LED-Panel 
mit 28 Watt sorgt für eine gleichmäßige Lichtverteilung, 
die auch bei ausgeschalteter Dunstabzugshaube nach 
Wunsch eingestellt werden kann. Dank der neuen 
Generation von regenerierbaren Filtern (mit einer 
Lebensdauer von bis zu 5 Jahren) ist die Saugleistung 
mit einer nie zuvor erreichten Geräuscharmut verbunden. 
Durch die WLAN-Verbindung kann die Dunstabzugshaube 
per Fernbedienung oder Sprachbefehl gesteuert werden. 

Style, dimensions, and additional shelves can be 
customised according to your wishes. Available in natural 
oak or white lacquered wood, for either a more natural 
or contemporary look&feel. The 28-watt LED panel 
ensures uniform light distribution, which can also be 
adjusted as you like even when the hood is off. Its powerful 
extraction rate is matched by unparalleled silence, thanks 
to new-generation regenerable filters (that last up to 5 
years). It can be enabled via remote control or with voice 
commands, thanks to its Wi-Fi connectivity. 



Maintenance Alarm

Connectivity

Dim Light

Tune White

Long Life Filter

Special Material

Comfort Silence Delay Switch O�

Long Life Filter ++
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MODELLE
MODELS

LULLABY @ WOOD/A/120 PRF0167046

LULLABY @ WOOD/F/120 (*) PRF0167047

LULLABY @ WH WOOD/A/120 PRF0167048

LULLABY @ WH WOOD/F/120 (*) PRF0167049

Für das Modell besteht keine Pflicht zur Energiezertifizierung. (*)
Model not subject to compulsory energy certification. (*)

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Abluft  
Duct-out

Umluft 
Filtering

Steuerung 
Controls

Fernbedienung 3G + 2I 
3S + 2B Remote control

Fernbedienung 3G + 2I 
3S + 2B Remote control

Intensivleistung 
Booster airflow

770 m3/h 470 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

40–53 db (A 46–64 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

298 W 568 W

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar 
HP regenerable odour ceramic filter

KIT0147861A

Fernbedienung, Design weiß 
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz 
Black Design remote control

KIT0121469

Board-Set Weiß 
White shelf kit

KIT0147859

Board-Set Natureiche 
Oak shelf kit

KIT0147858

Filterset, Randabsaugung H30
On board filtering kit H30

KIT0148449

High Performance-Filterset Erstmontage H16 inox
High performance first installation filtering kit H16 inox KIT0148450A

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 inox
Regenerable first installation filtering kit H16 inox

KIT0167743

High Performance-Filterset Erstmontage H16 weiss
High performance first installation filtering kit H16 white

KIT0181126

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 weiss
Regenerable first installation filtering kit H16 white KIT0181117

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led Panel 28W

Intensität 
Intensity

1683 LUX (Abluft) - 1235 LUX (Umluft)

Temperatur 
Temperature

2700 - 5000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. HP-Antigeruchsfilter aus Keramik, regenerierbar (*) 
HP regenerable odour ceramic filter included (*)
Inkl. Fernbedienung
Remote control included
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4.3	 Deckenlüfter

Skydome
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

100x50 cm

98x48 cm (Deckenausschnitt)
         (false ceiling cut)

Abluft  
Duct-out

Rahmen Weiß 
White frame

160

348

NO MOTOR: 348 
H16: 390

1000
500

FALSE CEILING CUT: 480X980

R20

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

Elektro
Induction/Radiant

100 cm 65 cm

Weitere Inhalte
More info

H16 - No motor 

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Diese Dunstabzugshaube überzeugt durch ein 
authentisches Lichtdesign und verbirgt auf intelligente 
Weise das Absaugsystem. Die hohe Leistung und der 
geräuscharme Betrieb sind auch bei großem Abstand 
zum Kochfeld gewährleistet. Das LED-Panel mit 28 
Watt sorgt auch bei ausgeschalteter Absaugfunktion für 
eine optimale Lichtverteilung. Die WLAN-Verbindung 
ermöglicht die Steuerung per App oder Sprachassistent. 
Zudem ist diese Dunstabzugshaube mit nur 16 cm in der 
superschlanken Version sehr vielseitig einsetzbar. Sie ist 
mit einer Fernbedienung ausgestattet und in der Saug- 
und Filterversion erhältlich.  

This hood doubles as a lighting solution brilliantly 
designed to conceal the extraction system. This quiet yet 
powerful hood delivers exceptional performance even at 
a considerable distance from the hob. The 28-watt LED 
panel guarantees optimal light distribution, even when 
the extractor is off. The Wi-Fi connectivity allows you to 
adjust its settings via an app or voice assistant. Moreover, 
this hood offers versatile installation options: the super 
slim model measures only 16 cm. It comes with a remote 
control and is available in duct-out or filtering modes.  
It comes with a remote control.



Maintenance Alarm

Connectivity

Dim Light

Tune White

Long Life Filter

Comfort Silence

Delay Switch O�

Airmatic

Super Easy Installation

Long Life Filter ++

Brushless

319319

H
au

be
 / 

D
ec

ke
nl

üf
te

r

MODELLE
MODELS

SKYDOME NO MOTOR A/100 PRF0146230A

SKYDOME H16 A/100 PRF0147735B

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Abluft  
Duct-out

Steuerung 
Controls

Fernbedienung 3G + 2I 
3S + 2B Remote control

Intensivleistung 
Booster airflow

720 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

51–68 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

303 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led Panel 28W

Intensität 
Intensity

1459 LUX

Temperatur 
Temperature

2700 - 5000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

High Performance-Filterset Erstmontage H16 inox
High performance first installation filtering kit H16 inox KIT0148450A

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 inox
Regenerable first installation filtering kit H16 inox

KIT0167743

High Performance-Filterset Erstmontage H16 weiss
High performance first installation filtering kit H16 white

KIT0181126

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 weiss
Regenerable first installation filtering kit H16 white KIT0181117

Fernbedienung, Design weiß  
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz  
Black Design remote control

KIT0121469

Zwischenmotor
Internal remote motor

KIT0184296

Externer Motor (Außenwand)  
Remote external motor (wall) KIT0184135

Externer Motor (Flachdach)  
Remote external motor (roof) KIT0147881

Externer Motor (Schrägdach)  
Remote external motor (inclined roof) KIT0147882

Verlängerungskabel für Remote-Motor 
Extension lead for remote motor

KIT0161392

Total Integration
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4.3	 Deckenlüfter

Illusion
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

100x50 cm

98x48 cm (Deckenausschnitt)
         (false ceiling cut)

Abluft 
Duct-out

Weiß mit Soft Touch - Effekt + Rahmen Weiß mit Soft Touch - Effekt, 
Verkleidbar mit Gipskarton (nicht enthalten) + Rahmen Edelstahl, 
Schwarz mit Soft Touch - Effekt + Rahmen Schwarz mit Soft Touch - 
Effekt White soft touch effect + white soft touch frame, coverable 
with drywall (not included) + stainless steel frame, black soft 
touch effect + black soft touch frame

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

Elektro
Induction/Radiant

70 cm
70 cm

65 cm
60 cm (NO MOTOR)

Weitere Inhalte
More info

H16 - No motor 

500

R20

1000

FALSE CEILING CUT: 480X980

160

348

NO MOTOR: 348 
H16: 390

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Saubere Luft, WLAN-Steuerung.  
Diese Dunstabzugshaube fügt sich in jede Umgebung ein 
und ist die ideale Lösung für kleine Räume, da sie über 
dem Kochfeld Platz schafft. Erhältlich in Weiß, Schwarz 
oder mit einem Rahmen aus Edelstahl und einem Paneel, 
das mit Rigipsplatten im gleichen Farbton wie die Decke 
individuell gestaltet werden kann und sich so an jeden 
Küchenstil anpasst. Die Beleuchtung ist in Intensität und 
Farbton einstellbar (von warm bis kalt). Die Saugeinheit 
saugt den ganzen Tag über Dämpfe und Gerüche aus der 
Küche ab. Ein intelligenter Sensor erkennt Kochdünste und 
Schadstoffe (z. B. Reinigungsmittel oder Zigarettenrauch) 
und stellt automatisch die optimale Saugleistung ein. Ist 
die Luft wieder gut, schaltet sich das Gerät ab. Die Filter 
sind regenerierbar und haben eine Lebensdauer von bis 
zu 3 Jahren. Last but not least verfügt Illusion über eine 
WLAN-Verbindung, die es ermöglicht, mit Ihnen über 
eine App und einen Sprachassistenten zu kommunizieren 
oder sich mit dem Induktionskochfeld Elica zu verbinden 
und sich automatisch an die aktivierten Kochzonen 
anzupassen. 

Cleaner air, Wi-Fi controls. Designed to blend into any 
‘setting’, this hood is the ideal solution for small spaces 
because it frees up space above the hob. Available 
in white, black, or with a stainless steel frame and a 
customisable plasterboard panel to match the ceiling's 
finish, it complements any kitchen style. The light 
intensity and temperature (from warmer to cooler tones) 
are adjustable; the extraction core removes smoke and 
odors from the kitchen all day long. A smart sensor detects 
cooking fumes and harmful substances (e.g. cleaning 
agents or cigarette smoke) and activates, automatically 
setting the most suitable extraction power. When the 
air quality has returned to an ideal level, it automatically 
switches off. The filters are regenerable and can last up to 
3 years, thereby reducing the environmental impact. Last 
but not least, Illusion is equipped with Wi-Fi connectivity, 
allowing it to communicate with you via an app. 



Maintenance Alarm

Connectivity

Dim Light

Tune White

Long Life Filter

Comfort Silence

Delay Switch O�

Airmatic

Long Life Filter ++

Total Integration

Super Easy InstallationBrushless
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BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 2x14 W

Intensität 
Intensity

563 LUX

Temperatur 
Temperature

2700 - 5000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

MODELLE
MODELS

ILLUSION NO MOTOR PAINT/A/100 PRF0146252A

ILLUSION H16 PAINT/A/100 PRF0147726B

ILLUSION NO MOTOR WH/A/100 PRF0146253A

ILLUSION H16 WH/A/100 PRF0147727B

ILLUSION NO MOTOR BL MAT/A/100 PRF0172647A

ILLUSION H16 BL MAT/A/100 PRF0172645B

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Abluft  
Duct-out

Steuerung 
Controls

Fernbedienung 3G + 2I 
3S + 2B Remote control

Intensivleistung 
Booster airflow

720 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

51–68 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

303 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

High Performance-Filterset Erstmontage H16 inox
High performance first installation filtering kit H16 inox KIT0148450A

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 inox
Regenerable first installation filtering kit H16 inox

KIT0167743

High Performance-Filterset Erstmontage H16 weiss
High performance first installation filtering kit H16 white

KIT0181126

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 weiss
Regenerable first installation filtering kit H16 white

KIT0181117

High Performance-Filterset Erstmontage H16 schwarz
High performance 1st inst filtering kit H16-H30 (BL)

KIT0181124

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 schwarz
Regenerable 1st inst. filtering kit H16-H30 (BL)

KIT0180993

Fernbedienung, Design weiß  
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz  
Black Design remote control

KIT0121469

Zwischenmotor
Internal remote motor

KIT0184296

Externer Motor (Außenwand)  
Remote external motor (wall)

KIT0184135

Externer Motor (Flachdach)  
Remote external motor (roof)

KIT0147881

Externer Motor (Schrägdach)  
Remote external motor (inclined roof)

KIT0147882

Verlängerungskabel für Remote-Motor
Extension lead for remote motor

KIT0161392
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4.3	 Deckenlüfter

Hilight 
Glass

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

100x57 cm

98x55 cm (Deckenausschnitt)
         (false ceiling cut)

Abluft 
Duct-out

Weißes Glas + Rahmen Weiß 
White glass + white frame

1000
570

FALSE CEILING CUT: 550X980

160

348 390

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

Elektro
Induction/Radiant

70 cm
70 cm

65 cm
60 cm (NO MOTOR)

Weitere Inhalte
More info

Design Fabrizio Crisà

H16 - No motor 

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Die Abzugshaube ist mit Geruchsfiltern ausgestattet, 
die bis zu 3 Jahre halten und die Umwelt entlasten. Eine 
Kontrollleuchte zeigt an, wann sie gewaschen, regeneriert 
oder ausgetauscht werden müssen. Zwei 14-Watt-
LED-Leisten mit Ton- und Helligkeitsregelung sorgen 
jederzeit für die richtige Stimmung und machen die 
Dunstabzugshaube zu einer echten Lichtzentrale, die sich 
über eine intelligente Fernbedienung steuern lässt. Die 
superflache Version passt dank ihrer kompakten Größe von 
bis zu 16 cm auch in komplizierteste Einbausituationen. 

The hood is equipped with odour filters that can last up to 
3 years, reducing environmental impact. An indicator light 
warns you when it is time to wash, regenerate or replace 
them. The two colour temperature adjustable 14-watt 
LED strips allow you to create the perfect atmosphere, 
turning this hood into a genuine lighting hub, which can 
be adjusted via a smart remote. The super slim model is 
suitable for even the most complex installations, thanks to 
its compact size, down to 16 cm. 



Maintenance Alarm

Dim Light

Tune White

Long Life Filter

Comfort Silence Delay Switch O� Super Easy Installation

Long Life Filter ++

Total Integration
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BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 2x14 W

Intensität 
Intensity

563 LUX

Temperatur 
Temperature

2700 - 5000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Abluft  
Duct-out

Steuerung 
Controls

Fernbedienung 3G + 2I 
3S + 2B Remote control

Intensivleistung 
Booster airflow

720 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

51–68 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

303 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

MODELLE
MODELS

HILIGHT GLASS NO MOTOR WH/A/100 PRF0146248

HILIGHT GLASS H16 WH/A/100 PRF0167044A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

High Performance-Filterset Erstmontage H16 inox
High performance first installation filtering kit H16 inox KIT0148450A

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 inox
Regenerable first installation filtering kit H16 inox

KIT0167743

High Performance-Filterset Erstmontage H16 weiss
High performance first installation filtering kit H16 white

KIT0181126

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 weiss
Regenerable first installation filtering kit H16 white

KIT0181117

Fernbedienung, Design weiß  
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz  
Black Design remote control

KIT0121469

Zwischenmotor 
Internal remote motor KIT0184296

Externer Motor (Außenwand)  
Remote external motor (wall) KIT0184135

Externer Motor (Flachdach)  
Remote external motor (roof)

KIT0147881

Externer Motor (Schrägdach)  
Remote external motor (inclined roof)

KIT0147882

Verlängerungskabel für Remote-Motor 
Extension lead for remote motor

KIT0161392
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4.3	 Deckenlüfter

Hilight-X
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

100x57 cm

98x55 cm (Deckenausschnitt)
         (false ceiling cut)

Abluft 
Duct-out

Edelstahl, Weiß mit Soft Touch - Effekt,  
Schwarz mit Soft Touch - Effekt 
Stainless steel, white soft touch effect, black soft touch effect

1000
570

FALSE CEILING CUT: 550X980

160

348 390

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

Elektro
Induction/Radiant

70 cm
70 cm

65 cm
60 cm (NO MOTOR)

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A+

Weitere Inhalte
More info

H16 - No motor 

Die Abzugshaube ist mit Geruchsfiltern ausgestattet, 
die bis zu 3 Jahre halten und die Umwelt entlasten. Eine 
Kontrollleuchte zeigt an, wann sie gewaschen, regeneriert 
oder ausgetauscht werden müssen. Zwei 14-Watt-
LED-Leisten mit Ton- und Helligkeitsregelung sorgen 
jederzeit für die richtige Stimmung und machen die 
Dunstabzugshaube zu einer echten Lichtzentrale, die sich 
über eine intelligente Fernbedienung steuern lässt. Die 
superflache Version passt dank ihrer kompakten Größe von 
bis zu 16 cm auch in komplizierteste Einbausituationen. 

The hood is equipped with odour filters that can last up to 
3 years, reducing environmental impact. An indicator light 
warns you when it is time to wash, regenerate, or replace 
them. The two colour temperature adjustable 14-watt 
LED strips allow you to create the perfect atmosphere, 
turning this hood into a genuine lighting hub, which can 
be adjusted via a smart remote. The super slim model is 
suitable for even the most complex installations, thanks to 
its compact size, down to 16 cm. 



Maintenance Alarm

Dim LightLong Life Filter

Comfort Silence

Delay Switch O�

Super Easy Installation

Long Life Filter ++

Total Integration

Brushless
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BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 2x7 W

Intensität 
Intensity

281 LUX (H16) - 563 LUX (H30)

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

MODELLE
MODELS

HILIGHT-X NO MOTOR IX/A/100 PRF0163523

HILIGHT-X H16 IX/A/100 PRF0167045A

HILIGHT-X H16 WH/A/100 PRF0173442A

HILIGHT-X H16 BL MAT/A/100 PRF0173443A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Abluft  
Duct-out

Steuerung 
Controls

Fernbedienung 3G + 2I 
3S + 2B Remote control

Intensivleistung 
Booster airflow

720 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

51–68 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

189 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

High Performance-Filterset Erstmontage H16 inox
High performance first installation filtering kit H16 inox KIT0148450A

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 inox
Regenerable first installation filtering kit H16 inox

KIT0167743

High Performance-Filterset Erstmontage H16 weiss
High performance first installation filtering kit H16 white

KIT0181126

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 weiss
Regenerable first installation filtering kit H16 white

KIT0181117

High Performance-Filterset Erstmontage H16 schwarz
High performance 1st inst filtering kit H16-H30 (BL)

KIT0181124

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 schwarz
Regenerable 1st inst. filtering kit H16-H30 (BL)

KIT0180993

Weiße Fernbedienung  
White remote control

KIT0184524

Schwarze Fernbedienung  
Black remote control

KIT0184525

Zwischenmotor
Internal remote motor

KIT0184296

Externer Motor (Außenwand)  
Remote external motor (wall)

KIT0184135

Externer Motor (Flachdach)  
Remote external motor (roof)

KIT0147881

Externer Motor (Schrägdach)  
Remote external motor (inclined roof)

KIT0147882

Verlängerungskabel für Remote-Motor 
Extension lead for remote motor

KIT0161392
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4.3	 Deckenlüfter

Cloud 
Seven
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90x50 cm

88x48 cm (Deckenausschnitt)
         (false ceiling cut)

Abluft/Umluft  
Duct-out/Filtering

Edelstahl + Weiß
Stainless steel + white

500

350 348

89940

FALSE CEILING CUT: 480X880

2
4

1

2
4

0

500

752
342

899

40

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

Elektro
Induction/Radiant

70 cm 60 cm

Weitere Inhalte
More info

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Abluft 
Duct-out

Umluft  
Filtering

Es handelt sich um eine einfach zu installierende 
Plug&Play-Stahlhaube mit umlaufender Absaugung und 
LED-Beleuchtung. Sie schafft um und über dem Kochfeld 
Platz und sorgt dafür, dass Dunst, Gerüche und Allergene 
effizient abgesaugt werden. Sie zeichnet sich durch 
ihre kompakte und geradlinige Form aus und ist in den 
Ausführungen Absaugen und Filtern erhältlich.  

This appliance is a Plug&Play steel hood, easy to install, 
equipped with perimeter extraction and LED lighting. It 
frees the space above and around the hob, while ensuring 
ultra-effective removal of smoke, odours, and allergens. 
Notable for its compact and straight lines, it is available in 
both duct-out and filtering versions. 



Maintenance Alarm

Long Life Filter

Delay Switch O�

Long Life Filter ++
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MODELLE
MODELS

CLOUD SEVEN IX/F/90 PRF0141953

CLOUD SEVEN IX/A/90 (*) PRF0142094A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Abluft  
Duct-out

Umluft  
Filtering

Steuerung 
Controls

Fernbedienung 3G + 2I 
3S + 2B Remote control

Fernbedienung 3G + I 
3S + B Remote control

Intensivleistung 
Booster airflow

770 m3/h 570 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–60 db(A) 52–68 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

284 W 214 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 2x7 W

Intensität 
Intensity

393 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter (*)
Regenerable charcoal filter included (*)
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter

CFC0140426

Aktivkohlefilter, regenerierbar Dekor-Set
Regenerable charcoal filter (filtering kit)

KIT0168748

High Performance- Aktivkohlefilter, Dekor-Set
Regenerable charcoal filter high performance (filtering kit)

KIT0168749

High Performance-Filterset Erstmontage H16 inox (*)
High performance first installation filtering kit H16 inox KIT0148450A

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 inox (*)
Regenerable first installation filtering kit H16 inox

KIT0167743

High Performance-Filterset Erstmontage H16 weiss (*)
High performance first installation filtering kit H16 white

KIT0181126

Filterset, regenerierbar Erstmontage H16 weiss (*)
Regenerable first installation filtering kit H16 white KIT0181117

Weiße Fernbedienung  
White remote control

KIT0184524

Schwarze Fernbedienung  
Black remote control

KIT0184525
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Showcasing

Cloud Seven



4.3 S.E.I. System.

Erhältlich für die Modelle: Illusion, Skydome, Hilight Glass e Hilight-X.  Available for models: Illusion, Skydome, Hilight Glass and Hilight-X.

Heben sie den Deckenlüfter hoch. 
Bring the product to the compartment 
in the false ceiling.

Schieben sie den Deckenlüfter in den 
Deckenausschnitt. 
Insert the product into the opening.

Die Schrauben endgültig festziehen, 
damit das Produkt richtig sitzt. 
Tighten the screws to secure the 
product.

Die klammern halten das Gerät in der 
Zwischendecke fest. Den Deckenlüfter 
ausrichten. The brackets hold the product in 
the false ceiling.

Installation H16
H16 Installation

Dank dem patentierten Super Easy Installation -System (S.E.I.) sind 
sie mit wenigen, einfachen Schritten in der Zwischendecke sicher 
einzubauen.

This appliance is quick and easy to install thanks to the patented Super 
Easy Installation system, which also ensures the safety and integrity of 
the false ceiling.

 
Auch für Zwischendecken mit geringer Höhe 
bietet Elica jetzt Deckenlüfter an. Die Modelle 
in der Version H16 wurden extra für den Einbau 
in solchen Situationen entwickelt. H16 steht 
dabei für nut 16cm Einbauhöhe. Sie erlauben 
so eine maximale Raum-, bei minimaler 
Zwischendeckenhöhe ohne das man auf 
Performance eines Deckenlüfters verzichten 
muss. Bei den Versionen H16 befindet sich der 
Luftausgang immer rechts am Gerät. 
 
The powerful extraction core is tucked into 
the false ceiling, providing an exceptional 
fume capture capacity. These Elica hoods are 
designed to be installed anywhere, even in 
lower ceilings.

Raumsparende installation 
Space-saving Installation
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Licht-Accessoires.
Lighting accessories.
Elica-Deckenabzugshauben können an alle auf dem Markt erhältlichen 
Lampentypen angeschlossen werden. Bei den meisten Modellen ist es 
möglich, die Helligkeit und den bevorzugten Weißton je nach Tageszeit 
oder Bedarf anzupassen. Beim Kochen ist ein kühleres Licht perfekt; Ein 
wärmeres Licht schafft eine intimere und einladendere Atmosphäre. Wie 
eine richtige Lampe kann die Dunstabzugshaube mit einem Wandschalter 
oder mit einer Fernbedienung gesteuert werden, die dank eines Magneten 
an die Wand gehängt werden kann.

In most models (Lullaby, Illusion, Skydome en Hilight Glass), you can 
adjust the brightness and the hue of white to suit the time of day or your 
needs. Cool white light is perfect for cooking; warm white light creates a 
warm and cozy atmosphere.

Like a proper chandelier, you can operate the hood via a wall switch or a 
remote control, which can be attached to the wall thanks to its magnet.

Furthermore, Elica ceiling hoods can be connected to any type of 
accessory lamp available on the market switchable with hoods controls.
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4.3 Aktivkohlefilter-Set
Carbon Filters Kit

KIT0148450A 
Edelstahl 
Stainless steel

KIT0167743 
Edelstahl 
Stainless steel

KIT0181124 
Schwarz 
Black

KIT0180993 
Schwarz 
Black

KIT0181126 
Weiß 
White

KIT0181117 
Weiß 
White

KIT0148449

Filterset, Erstmontage 
First installation filtering kit 
Muss gekauft werden, um ein Abluftmodell für Umluftbetrieb umzurüsten.
Sold separately to convert a duct out model into filtering mode.

Enthält High Performance-Aktivkohlefilter KIT0168749, regenerierbar, und Paneel für Luftaustritt. 
It contains a regenerable high performance charcoal filter KIT0168749 and an air outlet panel.

Enthält Aktivkohlefilter KIT0168748, regenerierbar, und Paneel für Luftaustritt. 
It contains a regenerable high performance charcoal filter KIT0168748 and an air outlet panel. 

Filtersatz nur für H30-Installation - enthält 3 Filter, die direkt am Produkt montiert werden. 
Filtering Kit only to be used for H30 installations - comes with 3 filters to be fitted directly on the product. 

Filter-Kit High Performance  
Erstinstallation 
High Performance filtering kit

Filterset, regenerierbar 
Erstmontage 
Regenerable filtering kit

Filterset, Randabsaugung H30 
"On board" filtering kit H30
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KIT0148450A
KIT0181124
KIT0181126
KIT0167743
KIT0180993
KIT0181117

Ersatz-Geruchsfilter, Regenerierbar
Spare parts for regenerable odour filters
Ersatz-Geruchsfilter für Umluftmodelle.
To be purchased if you have a filtering hood.

KIT0147861A 
Keramik-Kohlefilter (regenerierbar) 
Ceramic odour filter

KIT0168748 
Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerating carbon filter

CFC0140426 
Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

KIT0168749 
Aktivkohlefilter High Performance 
High Performance carbon filter

KIT0148449 
Filter-Kit H30 
Filtering kit H30

FILTEREFFI-
ZIENZ  

FILTERING
EFFICIENCY 

SKYDOME HILIGHT 
GLASS HILIGHT-X ILLUSION

LULLABY 
Abluft 
Abluft

LULLABY 
Umluft
Umluft

CLOUD SEVEN 
Abluft 
Abluft

CLOUD SEVEN 
Umluft
Umluft

KIT0148450A
KIT0181124
KIT0181126

80% X X X X X --- X ---

KIT0167743
KIT0180993
KIT0181117

60% X X X X X --- X ---

KIT0148449 60% --- --- --- --- X --- --- ---

KIT0168749 80% X X X X X --- X ---

CFC0140426 60% --- --- --- --- --- --- --- X

KIT0168748 60% X X X X X --- X ---

KIT0147861A 80% --- --- --- --- --- X --- ---
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4.3 Zubehör Deckenlüfter. 
Ceiling Accessories.

KIT0147858 
Natureiche 
Wood

800
650

50

KIT0147859 
Weiß 
White

800
650

50

Lullaby - Dekorative Einlegeböden 
Lullaby - Decorative Shelves



Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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Energie-
effi-
zien-

zklasse

1 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

2 SPEED
(Leistung/
Schallpegel) 

3 SPEED
(Leistung/

Schallpegel)

4 SPEED *
(Leistung/
Schallpegel)

5 SPEED *
(Leistung/
Schallpegel)

Cloud Seven 
Duct-out A 235 m3/h - 43 db(A) 330 m3/h - 54 db(A) 460 m3/h - 60 db(A) 660 m3/h - 68 db(A) 770 m3/h - 71 db(A)

Cloud Seven 
Filtering A 240 m3/h - 52 db(A) 360 m3/h - 62 db(A) 495 m3/h - 68 db(A) 570 m3/h - 70 db(A) --- 

Hilight 
Glass H16 A 275 m3/h - 51 db(A) 425 m3/h - 62 db(A) 540 m3/h - 68 db(A) 660 m3/h - 72 db(A) 720 m3/h - 74 db(A)

Hilight-X
H16 A+ 275 m3/h - 51 db(A) 425 m3/h - 62 db(A) 540 m3/h - 68 db(A) 660 m3/h - 72 db(A) 720 m3/h - 74 db(A)

Illusion
H16 A 275 m3/h - 51 db(A) 425 m3/h - 62 db(A) 540 m3/h - 68 db(A) 660 m3/h - 72 db(A) 720 m3/h - 74 db(A)

Lullaby
Duct-out A 200 m3/h - 40 db(A) 380 m3/h - 50 db(A) 465 m3/h - 53 db(A) 690 m3/h - 63 db(A) 770 m3/h - 66 db(A)

Lullaby 
Filtering ** 100 m3/h - 46 db(A) 155 m3/h - 55 db(A) 235 m3/h - 64 db(A) 380 m3/h - 74 db(A) 470 m3/h - 78 db(A)

Skydome
H16 A 275 m3/h - 51 db(A) 425 m3/h - 62 db(A) 540 m3/h - 68 db(A) 660 m3/h - 72 db(A) 720 m3/h - 74 db(A)

Ausstattungsvergleich.
Performance details.

AIR 
OUTLET

GERUCHSFIL-
TERALARM

FETTFILTERA-
LARM

RUECKSTAU-
KLAPPE

NON-RETURN 
VALVE

Cloud Seven --- ---   ---

Hilight Glass 
H16 --- ---   ---

Hilight-X
H16 --- ---   ---

Illusion
H16 --- ---   ---

Lullaby --- ---   ---

Skydome
H16 --- ---   ---

Einblicke.
Learn more.

341341

H
au

be
 / 

D
ec

ke
nl

üf
te

r



4.4

4 	Haube

342

4.4	 Lampenhauben



Hoods/Suspended

Haube/
Lampenhauben

Insel, Leuchter, Abluft, Umluft, 
minimalistisches, traditionelles oder 
raffiniertes Design: Die Wandabzugshauben 
von Elica bieten unendlich viele Variationen 
zu diesem Thema. Wählen Sie Ihre.

Island, chandelier, filtering or duct-out mode, 
minimalist, traditional or sophisticated 
design: Elica suspended hoods offer endless 
variations. Choose yours.
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Ikona Maxxi
Pure
Design Fabrizio Crisà

AWARDS

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

120x44 cm

Umluft  
Filtering

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch - Effekt
Stainless steel, black soft touch effect
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345 215

300

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Weitere Inhalte
More info

Einzigartiges Design, zwei unabhängige Funktionen.  
Zwei Lösungen in einem: Dunstabzugshaube und Luftreiniger werden 
zu einem originellen, vielseitigen und effizienten Designelement, das 
die Luft auf die bestmögliche Weise reinigt. Zunächst werden Dämpfe, 
Gerüche und Allergene abgesaugt, dann wird die Luft sauber und 
gereinigt ausgegeben. Beide Funktionen können auch unabhängig 
voneinander aktiviert werden, um eine maximale Vielseitigkeit in der 
Anwendung zu gewährleisten.

Two solutions in one: a hood and air purifier are transformed into 
an original, versatile and striking piece of decor that offers optimal 
air treatment. First, it draws in smoke, odors, and allergens, and 
then it delivers clean and purified air. Each function can be used 
independently, so it is incredibly versatile. 



Maintenance Alarm

Easy to Maintain

Delay Switch O�Long Life Filter Pure Silence

Combo Pure FilterMultifunction
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MODELLE
MODELS

IKONA MAXXI PURE BL MAT/F/120 PRF0171195

IKONA MAXXI PURE IX/F/120 PRF0171196

SAUGLEISTUNG (MOTOR 1) 
EXTRACTION PERFORMANCE (MOTOR 1)

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I  
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

600 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

47–62 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

207 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

365 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter Regenerable charcoal filter 
included
Filtro Hepa-Carbone incluso Hepa-Charcoal filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter

CFC0162221

HEPA-Kohlefilter  
Hepa-Charcoal filter

KIT0176157

Kamin-Kit Schwarz  
Black chimney kit

KIT0175017

Kamin-Kit Edelstahl 
Stainless steel chimney kit

KIT0175018

Edelstahl Wandmontage-Set
Stainless steel wall installation kit

KIT0175807

Schwarzes Wandmontage-Set  
Black wall installation kit

KIT0175808

Set Verlängerungskabel (5m)  
Extension cable kit (5m) KIT0147942

Set Verlängerungskabel (2,5m)  
Extension cable kit (2,5m) KIT0147941

REINIGUNGSLEISTUNG (MOTOR 2) 
PURIFICATION PERFORMANCE (MOTOR 2)

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 2G  
2S Capacitive touch control

Für Räume bis
For room up to

30 m2

Schallpegel min-max
Noise level min-max

37–66 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

175 W

Gefilterte Partikel
Filtered particles 

Staub, Tierhaare, Pollen, Schimmel, Ziga-
rettenrauch, Ofenbrennstoffe, Formaldehyd 
(Farben und Lacke), Kochgerüche. 
Dust/dust mites, animal dander, pollens, 
molds, sigarettes smoke, stoves combusti-
bles, formaldehyde (paintings and coat-
ing), cooking odors.



Luftqualität ist ein äußerst aktuelles Thema 
von grundlegender Bedeutung für unsere 
Gesundheit. Sie betrifft die Umgebung, in der 
wir leben, einschließlich des häuslichen Umfelds: 
eine angemessene Luftzirkulation, ein häufiger 
Luftaustausch und ein wirksames System zur 
Absaugung von Dunst und Dämpfen in der Küche 
sind die Voraussetzungen für die Verbesserung 
der Luftqualität in den Räumen, in denen wir 
täglich leben.

Elica hat Lösungen entwickelt, die das Design 
jeder Küche aufwerten können, indem sie 
leistungsstarke, umweltfreundliche, einfach zu 
bedienende und technologisch fortschrittliche 
Abzugssysteme garantieren.

Air quality is a highly topical issue, crucial for 
our health. It impacts the environment we live 
in, including our homes. Proper ventilation, 
regular air changes, and an effective system 
for extracting kitchen fumes and vapours are 
essential for improving air quality in our everyday 
living spaces.

Elica has designed solutions able of elevating the 
design of every kitchen in addition to providing 
high-performance extraction systems that 
are environmentally friendly, easy to use, and 
technologically advanced.

4 Wir behandeln Luft gut.
Air treated efficiently.

346

Dunstabzugshaube und Luftreiniger in 
einem Produkt.
The 2-in-1 kitchen hood and air purifier.

4 	Haube
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Elica hat die Ikona Maxxi Pure entwickelt, eine 
multifunktionelle Dunstabzugshaube, die dank des 
innovativen Combo Pure Filters die Luftqualität verbessert. 
Eine Kombination aus Hepa und Aktivkohle, die Schadstoffe 
einfängt und die Luft von Gerüchen, Allergenen (wie 
Staub, Tierhaare, Pollen, Schimmel), Rückständen von 
Haushaltsreinigern, Farben und Lacken befreit. Diese 
Technologie ist in der Lage, die Luft eines 30 Quadratmeter 
großen Raumes in nur 20 Minuten vollständig und geräuschlos 
zu reinigen.

Introducing Ikona Maxxi Pure, a multifunctional hood 
designed by Elica to improve air quality thanks to 
the innovative Combo Pure Filter: a combined HEPA-
charcoal filter that captures pollutants, gets rid of odours, 
allergens (e.g. dust, pet hair, pollen, mould), residues from 
household cleaning products, paints, and coatings. 
This technology has the power to completely purify the air 
in a 30 sqm room in just 20 minutes, quiet as a mouse.

Elica Air Pure. Elica Air Pure.
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Showcasing

Ikona Maxxi Pure
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Interstellar
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 67 cm

Umluft  
Filtering

Hochglanz-Edelstahl + Glas, Hochglanz-Edelstahl + 
Schwarzes Glas
Shiny stainless steel + glass, shiny stainless steel 
+ black glass
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

AWARDS

Weitere Inhalte
More info

Die Besonderheit des Designs dieser Dunstabzugshaube ist das 
unverwechselbare ästhetische Element, das in den Ausführungen 
Klarglas oder Schwarzglas gewählt werden kann. Die Funktionen 
lassen sich bequem über eine intelligente Fernbedienung steuern, mit 
der die Helligkeit und die Absaugleistung eingestellt werden können. 

The distinctive design of this hood reflects its individuality. It is 
available in transparent glass or black glass finishes. A smart remote 
control makes it easy to adjust features such as brightness and 
extraction power while ensuring very reduced noise levels. 



Maintenance Alarm

Dim Light

Comfort Silence

Easy to Maintain

Delay Switch O�

Long Life Filter ++

Special Material
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MODELLE
MODELS

INTERSTELLAR IX/F/65 PRF0151808

INTERSTELLAR BL/F/65 PRF0151809

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I  
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

460 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

46-53 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

134 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led 9 W

Intensität 
Intensity

685 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal filter HP included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP 
Regenerable charcoal filter HP

CFC0140053

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0140090

Fernbedienung, Design weiß
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz
Black Design remote control

KIT0121469

Set Verlängerungskabel (5m)
Extension cable kit (5m)

KIT0112772
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Showcasing

Interstellar
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Seashell
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 80 cm

Umluft  
Filtering

Perlweiß, Mattweiß, Mattschwarz, Hochglanz-Edelstahl
Pearl, matt white, matt black, shiny stainless steel
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

Für das Modell besteht keine Pflicht zur 
Energiezertifizierung. 
Model not subject to compulsory energy certification. 

Weitere Inhalte
More info

Diese leichte und formschöne Dunstabzugshaube ist eine 
Bereicherung für jede Küche. Die Dunstabzugshaube verfügt über eine 
Abschaltverzögerung (um Dunst und Gerüche auch nach dem Kochen 
zu beseitigen) und über Geruchsfilter mit einer Nutzungszeit von bis zu 
3 Jahren. 

Visually striking and airy, the simplicity of this suspended hood 
complements any kitchen space. It is equipped with a delay shut-
off feature (to remove lingering fumes and odours after you are 
done cooking); its odour filters can last up to 3 years, reducing 
environmental impact. 
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MODELLE
MODELS

SEASHELL WH/F/80 PRF0024262A

SEASHELL WH MAT/F/80 PRF0098392

SEASHELL BL/F/80 PRF0098393

SEASHELL IX/F/80 PRF0098394

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Fernbedienung 3G + I  
3S+B Remote control

Intensivleistung 
Booster airflow

400 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

55–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

350 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Neon 4x24 W

Intensität 
Intensity

1386 LUX

Temperatur 
Temperature

6500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter

CFC0141725A

Fernbedienung, Design weiß
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz
Black Design remote control

KIT0121469

Set Verlängerungskabel (5m)
Extension cable kit (5m)

KIT0067590
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Èdith
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 50 cm

Umluft  
Filtering

Schwarz mit Soft Touch - Effekt, Weiß mit Soft Touch 
- Effekt, Hochglanz-Edelstahl
Black soft touch effect, white soft touch effect, 
shiny stainless steel
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MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

AWARDS

Weitere Inhalte
More info

Schön und funktionell.  
Eine Dunstabzugshaube mit leistungsstarker, geräuscharmer 
umlaufender Luftabzug. Eine Full-LED-Leuchte, die Persönlichkeit 
in Ihren Cooking-Bereich bringt. Erhältlich in Edelstahl poliert, 
schwarz oder weiß mit Soft-Touch-Effekt. Qualitativ hochwertige 
Luft wird angesaugt, gefiltert und sauberer und gesünder wieder 
an die Umgebung abgegeben. Filter mit langer Lebensdauer. 
Und die Bedienelemente? Mit der Fernbedienung lässt sich die 
Dunstabzugshaube komplett aus der Ferne steuern, oder Sie bedienen 
sie über die im Rand versteckten Sensortasten. Das Modell ist in einer 
hängenden und einer wandmontierten Version erhältlich, die mit einer 
entsprechenden Halterung an der Wand installiert werden kann. 

Beautiful and possible.  
An island hood with a silent and efficient perimeter extraction system. 
A fully LED-lit chandelier that makes your cooking space unique. 
Available in polished stainless steel, black or white with a soft-touch 
finish. Provides high quality air as it extracts, filters and recirculates 
it into the room thus ensuring cleaner and healthier air. Long life 
filters. What about the controls? This hood is designed to work with a 
remote control, or by using the touch keys concealed under the edge 
of the kitchen hood. The model comes in two versions: island or wall-
mounted, very easy to install with a special mounting bracket. 
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Comfort Silence

Easy to Maintain

Delay Switch O�
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MODELLE
MODELS

EDITH CLASSIC/F/50 PRF0098360

EDITH ROCK/F/50 PRF0098361

EDITH HEAVYMETAL/F/50 PRF0098364

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I  
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

460 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

46–53 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

54 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led 9 W

Intensität 
Intensity

685 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal filter HP included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal filter HP

CFC0140053

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter

CFC0140090

Fernbedienung, Design weiß
White Design remote control

KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz
Black Design remote control

KIT0121469

Schwarzes Wandmontage-Set
Black wall installation kit

KIT0146155

Verchromtes Wandmontage-Set
Chrome wall installation kit

KIT0146156

Set Verlängerungskabel (5m)
Extension cable kit (5m)

KIT0112772

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich.
Optional wall mount kit available.
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Easy UX
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 50 cm

Umluft  
Filtering

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch - Effekt, Weißes 
mit Soft Touch - Effekt
Stainless steel, black soft touch effect, white soft 
touch effect

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

65 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

Energieeffizienzklasse
ENERGY CLASS

A

AWARDS

Die konkave Geometrie ist kombiniert mit einem umlaufenden 
Absaugsystem und einem Paneel mit LED-Strahlern, die für eine 
optimale Ausleuchtung des Kochfeldes sorgen. Die Soft-Touch-
Steuerung ist in die Dunstabzugshaube integriert und ermöglicht 
eine einfache und ergonomische Bedienung. Die umweltfreundlichen 
Geruchsfilter können bis zu 3 Jahre lang regeneriert werden, wodurch 
Abfall und ständiger Austausch vermieden werden. Sie ist in drei 
Ausführungen erhältlich: Edelstahl, schwarzer Soft-Touch-Effekt, Weiß. 

It features a concave structure equipped with a perimeter extraction 
system and a panel with LED spotlights, which perfectly illuminates 
the hob. The soft-touch control is neatly integrated into the extraction 
panel for easy and ergonomic control. The environmentally friendly 
odour filters can be regenerated for up to three years, helping to avoid 
waste and reduce the need for frequent replacements. This hood is 
available in three finishes: stainless steel, black soft touch, and white. 

Weitere Inhalte
More info
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Maintenance Alarm Easy to Maintain

Delay Switch O�

Long Life Filter

MODELLE
MODELS

EASY UX BL MAT/F/50 PRF0120352A

EASY UX IX/F/50 PRF0120354A

EASY UX WH/F/50 PRF0119940A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

610 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

46–62 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

207,5 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led 3X2,5 W

Intensität 
Intensity

211 LUX

Temperatur 
Temperature

4000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal filter HP included
Inkl. Fernbedienung
Remote control included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter

CFC0140088

Schwarzes Wandmontage-Set
Black wall installation kit

KIT0175806

Edelstahl Wandmontage-Set
Stainless steel wall installation kit

KIT0175805

Set Verlängerungskabel (2,5m)
Extension cable kit (2,5m)

KIT01889

Set Verlängerungskabel (5m)
Extension cable kit (5m)

KIT01921

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich.
Optional wall mount kit available.
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Maintenance Alarm

Comfort Silence

Easy to Maintain

Delay Switch O�

Long Life Filter ++

Special Material
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Shining Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 50 cm

Umluft  
Filtering

Metall in den Optik-Varianten: Peltrox, Rust, Gusseisen 
Metal: peltrox, rust, cast iron effect

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 460 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 46–53 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 54 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type

Led 9 W 

Intensität 
Intensity

685 LUX 

Temperatur 
Temperature

3500 K 

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP 
Regenerable charcoal filter HP included 
Inkl. Fernbedienung 
Remote control included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

SHINING PELTROX/F/50 PRF0120497A

SHINING RUST/F/50 PRF0120528A

SHINING CAST IRON/F/50 PRF0120590A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal HP filter CFC0140053

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0140090

Schwarzes Wandmontage-Set
Black wall installation kit KIT0146155

Verchromtes Wandmontage-Set
Chrome wall installation kit KIT0146156

Set Verlängerungskabel (5m)
Extension cable kit (5m) KIT0112772

Fernbedienung, Design weiß
White Design remote control KIT0121468

Fernbedienung, Design schwarz
Black Design remote control KIT0121469

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich. Optional wall mount kit available.

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info



Maintenance Alarm Easy to Maintain

Delay Switch O�

Long Life Filter
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 50 cm

Umluft  
Filtering

Acciaio inox, Schwarz mit Soft Touch-Effekt
Stainless steel, black soft touch effect

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 610 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 46–62 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 219,5 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 3X2,5 W + Led 4X3 W

Intensität 
Intensity 211 LUX

Temperatur 
Temperature 4000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Wave UX Design Fabrizio Crisà

MODELLE
MODELS

WAVE UX BL MAT/F/51 PRF0171193

WAVE UX IX/F/51 PRF0171194

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0140088

Schwarzes Wandmontage-Set
Black wall installation kit KIT0175806

Edelstahl Wandmontage-Set
Stainless Steel wall installation kit KIT0175805

Set Verlängerungskabel (2,5m)
Extension cable kit (2,5m) KIT01889

Set Verlängerungskabel (5m)
Extension cable kit (5m) KIT01921

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich. Optional wall mount kit available.

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info
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Pix Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

42x42 cm

Umluft  
Filtering

Weiß mit Soft Touch - Effekt, Schwarz, Feinsteinzeug mit Zementeffekt, 
Denim-Oberfläche 
White soft touch effect, black, concrete finish, denim finish

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 610 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 44–60 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 207 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 365 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

PIX WH/F/42 PRF0145561

PIX BL/F/42 PRF0146220

PIX CONCRETE/F/42 PRF0146222

PIX JEANS/F/42 PRF0146221

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter KIT0147175

Edelstahl Wandmontage-Set
Stainless Steel wall installation kit KIT0146153

Set Verlängerungskabel (2,5m)  
Extension cable kit (2,5m) KIT0147941

Set Verlängerungskabel (5m)  
Extension cable kit (5m) KIT0147942

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich. Optional wall mount kit available.

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60x44 cm

Umluft  
Filtering

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch - Effekt, Weiß mit Soft Touch - Effekt 
Stainless steel, black soft touch effect, white soft touch effect

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Touch Control 3G+I 
3S+B Capacitive touch control

Intensivleistung 
Booster airflow 605 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 47–62 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 207 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W 

Intensität 
Intensity

365 LUX 

Temperatur 
Temperature

3500 K 

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

IKONA LIGHT IX/F/60 PRF0165071

IKONA LIGHT BL MAT/F/60 PRF0165082

IKONA LIGHT WH/F/60 PRF0165083

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Schwarzes Wandmontage-Set
Black wall installation kit KIT0175808

Edelstahl Wandmontage-Set
Stainless Steel wall installation kit KIT0175807

Set Verlängerungskabel (2,5m)  
Extension cable kit (2,5m) KIT0147941

Set Verlängerungskabel (5m)  
Extension cable kit (5m) KIT0147942

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich. Optional wall mount kit available.

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info
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Juno Design Fabrizio Crisà
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 50 cm

Umluft  
Filtering

Weiß, Schwarz 
White, black

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drucktasten Soft Light 3G
3S Soft light push button

Intensivleistung 
Booster airflow 620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 45–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 205 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

JUNO BL/F/50 PRF0071970D

JUNO WH/F/50 PRF0071972D

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0140088

Schwarzes Wandmontage-Set
Black wall installation kit KIT0175806

Edelstahl Wandmontage-Set
Stainless Steel wall installation kit KIT0175805

Set Verlängerungskabel (2,5m)
Extension cable kit (2,5m) KIT01889

Set Verlängerungskabel (5m)
Extension cable kit (5m) KIT01921

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich. Optional wall mount kit available.

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

Ø 50 cm

Umluft  
Filtering

Metallo Gusseisen 
Cast iron effect metal

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drucktasten Soft Light 3G
3S Soft light push button

Intensivleistung 
Booster airflow 620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 45–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 205 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included 
Inkl. Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

JUNO URBAN CAST IRON/F/50 PRF0147728B

JUNO URBAN ZINC/F/50 PRF0147730B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter CFC0140088

Schwarzes Wandmontage-Set
Black wall installation kit KIT0175806

Edelstahl Wandmontage-Set
Stainless Steel wall installation kit KIT0175805

Set Verlängerungskabel (2,5m)  
Extension cable kit (2,5m) KIT01889

Set Verlängerungskabel (5m)  
Extension cable kit (5m) KIT01921

Wenn das zusätzliche Wandmontage - Set bestellt wird, ist auch eine 
Wandmontage möglich. Optional wall mount kit available.

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info



4.4 Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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4.4

Einblicke.
Learn more.

Geruchsfilter.
Odour filters.

AIR 
OUTLET

GERUCHSFIL-
TERALARM

FETTFILTERA-
LARM

RUECKSTAU-
KLAPPE

NON- 
RETURN VALVE

Easy Ux Ø150 ---   ---

Edith Ø150 ---   ---

Ikona Light Ø150 ---   ---

Ikona
Maxxi Pure Ø150 ---   ---

Interstellar Ø150 ---   ---

Juno Ø150 --- --- --- ---

Juno Urban Ø150 --- --- --- ---

Pix Ø150 ---   ---

Seashell Ø150 --- --- --- ---

Shining Ø150 ---   ---

Wave Ux Ø150 ---   ---

ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Easy Ux CFC0140088
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Èdith

CFC0140053
Regenerierbarer 

Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal HP

CFC0140090
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Ikona Light
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Ikona
Maxxi Pure CFC0162221

Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Interstellar

CFC0140053
Regenerierbarer 

Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal HP

CFC0140090
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Juno CFC0140088
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Juno Urban CFC0140088
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Pix KIT0147175
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Seashell CFC0141725A
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Shining

CFC0140053
Regenerierbarer 

Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal HP

CFC0140090
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Wave Ux CFC0140088
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal



Energie-
effizien-
zklasse

1 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

2 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

3 SPEED
(Leistung/
Schallpegel)

4 SPEED *
(Leistung/
Schallpegel)

5 SPEED *
(Leistung/

Schallpegel)

Easy Ux A 265 m3/h - 46 db(A) 365 m3/h - 55 db(A) 515 m3/h - 62 db(A) --- 610 m3/h - 66 db(A)

Edith A 240 m3/h - 46 db(A) 300 m3/h - 49 db(A) 350 m3/h - 53 db(A) 460 m3/h - 59 db(A) ---

Ikona
Light A 250 m3/h - 47 db(A) 355 m3/h - 55 db(A) 475 m3/h - 62 db(A) --- 605 m3/h - 67 db(A)

Ikona
Maxxi Pure A 245 m3/h - 47 db(A) 360 m3/h - 56 db(A) 485 m3/h - 62 db(A) --- 600 m3/h - 67 db(A)

Interstellar A 240 m3/h - 46 db(A) 300 m3/h - 49 db(A) 350 m3/h - 53 db(A) --- 460 m3/h - 59 db(A)

Juno A 255 m3/h - 45 db(A) 380 m3/h - 55 db(A) 620 m3/h - 67 db(A) --- --- 

Juno
Urban  A 255 m3/h - 45 db(A) 380 m3/h - 55 db(A) 620 m3/h - 67 db(A) --- ---  

Pix A 250 m3/h - 44 db(A) 358 m3/h - 53 db(A) 445 m3/h - 60 db(A) --- 610 m3/h - 65 db(A)

Seashell ** 180 m3/h - 55 db(A) 265 m3/h - 63 db(A) 335 m3/h - 67 db(A) --- 400 m3/h - 70 db(A)

Shining  A 240 m3/h - 46 db(A) 300 m3/h - 49 db(A) 350 m3/h - 53 db(A) 460 m3/h - 59 db(A) ---

Wave Ux A 265 m3/h - 46 db(A) 365 m3/h - 55 db(A) 515 m3/h - 62 db(A) --- 610 m3/h - 66 db(A)
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Hoods/Downdraft

Haube/
Tischlüfter

Zum Verschwinden braucht man ein 
gewisses Talent. Jede unserer versenkbaren 
Dunstabzugshauben hat genau das, im 
wahrsten Sinne des Wortes. Sie kommt 
heraus und geht in das Kochfeld hinein, 
ganz nach Ihren Wünschen: Finden Sie Ihr 
persönliches Modell im Sortiment von Elica, 
das sich durch außergewöhnliches Design 
und Leistung auszeichnet.

It takes talent to disappear. All of our 
downdraft hoods pull off a disappearing act! 
They can rise out of or go back into the hob, 
it’s up to you: find your model in our Elica 
product line, distinguished by one-of-a- kind 
design and extraordinary performance.
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Weitere Inhalte
More info
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4.5	 Tischlüfter

Getup
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

90 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch - Effekt + Schwarzes 
Glas, Gusseiseneffekt, Gusseiseneffekt + Verkleidbar
Stainless steel, black soft touch effect + black 
glass, cast iron effect, cast iron effect + coverable

862

300

110

737

94
176

785

ø150

303

CUT FOR INSTALLATION

850

100

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Ästhetik nach Wunsch.  
Die ästhetische Integration dieser Dunstabzugshaube in den Stil Ihrer 
Küche ist dank der Ausführungen in Schwarz, Edelstahl und Gusseisen 
mit „Gusseisen-Effekt"" maximal. Auf Wunsch kann die Haube auch 
mit dem gleichen Material wie Ihre Küchenarbeitsplatte verkleidet 
werden, um ein homogenes und stimmiges Erscheinungsbild zu 
erzielen. Auch der Bedienungskomfort ist darauf ausgerichtet, Ihnen 
das Leben zu erleichtern, denn Sie können die Lichtintensität und 
den Luftstrom regulieren. Diese Dunstabzugshaube ist mit einer 
WLAN-Verbindung ausgestattet, über die sie mit Ihnen aus der Ferne 
kommunizieren kann. Und wie von Zauberhand verschwindet die 
Dunstabzugshaube vollständig, wenn sie ausgeschaltet wird. 

This hood is designed to blend seamlessly with your cooking space, 
thanks to its black finishes, stainless steel, and cast-iron effect. 
Additionally, you have the option to clad it with the same material as 
your kitchen top for a cohesive and custom look. User comfort is also 
designed to simplify your life, allowing you to adjust light intensity 
and manage the air flow. This kitchen hood is equipped with a Wi-Fi 
connectivity, so it can communicate with you via remote. And just like 
magic, it completely disappears when turned off. 
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MODELLE
MODELS

GETUP IX/A/90 PRF0161680

GETUP BL MAT/A/90 PRF0162784

GETUP CAST IRON/A/90 PRF0162866

GETUP NAKED/A/90 PRF0162869

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Infrarot Touch Control 3G+2I  
3S+2B infrared touch control

Intensivleistung 
Booster airflow

730 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

43–63 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

275 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

253 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP
Regenerable charcoal filter HP

KIT0166432

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter

KIT0166444

Umbau-Kit für Remote-Motor
Remote motor transformation kit

KIT0166435

Verchromtes Zierprofil
Chrome-plated trim profile

KIT0187322

Long Life Filter ++

Special Material

Maintenance Alarm

Connectivity

Dim Light

Total Integration

Easy to Maintain

Long Life Filter

EXCLUSIVA LINE
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Showcasing

Getup
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4.5 Getup

Getup design adds aesthetics and functional value to any kitchen, 
while providing maximum comfort in air treatment and use. 
Getup perfectly blends in with any furnishing style, delivering 
outstanding performance in the extraction of cooking fumes, 
vapours and odours.

Getup ist ein Modell, das jede Küche ästhetisch und funktional 
aufwertet und maximalen Komfort bei der Handhabung und 
Nutzung der Luft garantiert. Getup fügt sich perfekt in jeden 
Einrichtungsstil ein und sorgt für eine außergewöhnliche 
Absaugung von Kochdünsten, Dämpfen und Gerüchen.

Unverzichtbar und minimalistisch.

Essential and minimalist design.

Das Modell Getup fügt sich unauffällig in jede Art von Küche ein 
und lässt maximale Gestaltungsfreiheit bei der Montage. Dank 
seiner kompakten Bauweise und der Position der Absaugeinheit 
(die tiefere Einschübe ermöglicht) nimmt das Gerät nur wenig 
Platz ein. 
 
Der Motor kann auf der Oberseite oder auf beiden Seiten des 
Geräts montiert werden, mit der Option, den Auslass in alle 
vier Richtungen zu drehen. Die Absaugeinheit selbst kann auch 
ferngesteuert werden (bis zu 3 m), was Platz im Küchenschrank 
spart und eine effiziente Leistung bei maximaler Geräuscharmut 
gewährleistet.

Völlig freie Montage.

Getup seamlessly melds into any type of kitchen, allowing 
maximum freedom in its installation. It leaves plenty of free space 
into the cabinet, thanks to its compact sizes and the position of the 
extraction unit (allowing for deeper drawers). 
 
The motor can be mounted on board and on both sides of the 
appliance, and the air outlet can be rotated in all four directions. 
The extraction unit can be installed remotely (up to 3 m away), 
thus freeing up space inside the kitchen unit while ensuring 
efficient performance and whisper-silent operation.

Freedom of installation.
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Für Elica sind im Entwicklungsprozess die Materialien ein 
Schlüsselelement. Die schwarze Version von Getup wird mit einer 
Kombination aus schwarzem Glas und Soft-Touch-Lackdetails 
angeboten, während die klassische Stahllösung zeitlose Eleganz 
ausstrahlt. Eine echte Neuheit ist die Version mit „Gusseisen-
Effekt“: Die glänzende Oberfläche wird durch ein Titanprofil 
unterstrichen und passt zu den neuen Küchenstilen und den 
ästhetischen Elementen der Gaskochfelder. 
Bei der Version „naked“ kann die Deckplatte mit jeder beliebigen 
Textur versehen werden, auch mit der der Arbeitsplatte, was Getup 
zu einem äußerst anpassungsfähigen Produkt macht.

Originelle Lösungen.

Here at Elica, materials are the cornerstones in our path to 
innovation. The black finish of Getup is the result of a combination 
of black glass and soft-touch paint details, while the classic steel 
version reveals its timeless elegance. The 'cast iron effect' model is a 
true novelty: its shiny finish enhanced by a titanium profile perfectly 
matches modern kitchen styles and the aesthetic elements of gas 
hobs. 
 
The 'naked' model allows the top panel to be covered with any type 
of texture (even the same as the worktop), thus making Getup a 
highly customisable product.

Original solutions.
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4.5

KIT0120991 
222x89x1000 mm

KIT0173527 
222x89x500 mm

KIT0120996 
Ø150x500 mm

KIT0121000 
Ø150x1000mm

KIT0121001 
227x94x80mm

KIT0121002 
15° 
227x138x94mm

KIT0121003 
Ø158X59mm

KIT0121004 
90° 
227x288x94mm

KIT0121005 
90° 
227x94mm

KIT0121006 
90° - Ø157mm	

KIT0121007 
227x94 - 
Ø146mm

KIT0121008 
227x94 -  
Ø153mm

Zubehör.
Accessories.

Zusätzliche Rohrleitungen für Ablufversion 
 Optional pipe fittings for duct-out version 
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KIT0121012 
218x55x500 mm

KIT0121016 
90° 
218x55 mm

KIT0161457 
Ø150x240 mm

KIT0121013 
218x55x1000 mm

KIT0121017 
218x55x190 
/590 mm

KIT0121015 
223x59X72 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

Zubehör.
Accessories.

Um die Bildung von Kondenswasser in komplett senkrecht 
verlaufenden Abluftwegen zu vermeiden, ist diese Komponente 
zwingend erforderlich. 
Um korrekte Funktion zu gewährleisten ist dabei darauf zu 
achten, dass sie horizontal positioniert wird. 
 
To avoid the formation of  condensation and the flowback 
towards the source of air output, we advise installing this 
component along the outlet pipe, taking care to position it 
horizontally to ensure correct operation. 
The accessory must be installed on the motor if there is an 
INLINE remote motor unit.

Tubazioni accessorie per versione filtrante
Optional pipe fittings for filtering version 

KIT0121009 
int 216x82 
est 290x160 mm

KIT0161453 
50 mm x 25 m

KIT0121010 
190x190 - 
Ø147mm

KIT0126810 
227x94x190 
/560 mm

381381
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4.5 Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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4.5	 Tischlüfter

ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Getup
KIT0166432

Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter HP

Regenerable charcoal HP

KIT0166444
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Geruchsfilter.
Odour filters.



Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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Ener-
gie-
effi-
zien-

zklasse

1 SPEED
(Leistung/
Schallpegel) 

2 SPEED
(Leistung/

Schallpegel) 

3 SPEED
(Leistung/
Schallpegel)

4 SPEED *
(Leistung/

Schallpegel)

5 SPEED *
(Leistung/
Schallpegel)

Getup A 230 m3/h - 43 db(A) 360 m3/h - 54 db(A) 540 m3/h - 63 db(A) 650 m3/h - 66 db(A) 730 m3/h - 68 db(A)

AIR 
OUTLET GERUCHSFILTERALARM FETTFILTERALARM NON-RETURN  

VALVE

Getup Ø150   ---

Ausstattungsvergleich.
Performance details.

Einblicke.
Learn more.

*  Intensivstufe *Booster time speeds
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Hoods/Built-in

Haube/
Einbauhauben

Sie möchten eine Dunstabzugshaube, die 
in eine Gipskartonkonstruktion eingebaut 
wird? Unter unseren Vorschlägen finden Sie 
bestimmt eine, die am besten zu Ihrer Küche 
passt. Und auch zu Ihnen.

In the market for an under-cabinet, built-in 
hood to fit into a plasterboard structure? 
Then, you are in the right place. We most 
definitely have the best model for your 
kitchen and you.
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4.6	 Einbauhauben

Boxin
Advance Plus
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch-Effekt 
Stainless steel, black soft touch effect

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

57 cm

Elektro
Induction/Radiant

43 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Weitere Inhalte
More info

Eine Vielzahl von Vorteilen in einem einzigen Gerät.   
Als Einbaugerät mit einem Motor der neuen Generation fügt sie 
sich perfekt in Ihre Küchenmöbel ein. Sie arbeitet sehr leise, ist 
leistungsstark und überaus energieeffizient. Intelligente Sensoren 
überwachen den ganzen Tag über die Luft und aktivieren die 
Dunstabzugshaube, wenn sie Dämpfe feststellen, so dass die 
Oberschränke zusammen mit den Seitenwänden und der Glasfront 
geschützt sind. Die Dunstabzugshaube verbindet sich über Bluetooth 
mit dem Elica-Induktionskochfeld und passt ihre Leistung automatisch 
an die Menge und Qualität des entstehenden Dunsts an. Sie lässt sich 
über ein Smartphone oder einen Sprachassistenten zu steuern. 

So many benefits packed into one appliance.   
Its concealed design, flush with your kitchen cabinets, hides a latest 
generation motor: quiet, powerful, and energy-efficient. Smart 
sensors monitor the air all day long and activate the hood if they 
detect vapours, to protect the cabinets along with the side panels and 
glass front shield. The hood also connects via Bluetooth to the Elica 
induction hob, automatically adjusting its power setting according 
to the quantity and quality of the smoke detected. It can also be 
controlled remotely via your smartphone or a voice assistant 



Maintenance AlarmDim Light

Comfort Silence

Connectivity

Perimeter Aspiration

Delay Switch O� Multi Connection

Long Life Filter

Total Integration

Airmatic BrushlessCabinet Protection
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MODELLE
MODELS

BOXIN ADV PLUS @ IX/A/60 PRF0191539

BOXIN ADV PLUS @ IX/A/90 PRF0195520

BOXIN ADV PLUS @ BLMAT/A/60 PRF0199290

BOXIN ADV PLUS @ BLMAT/A/90 PRF0199291

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

640 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

45–57 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

421 LUX (60cm) - 365 LUX (90 cm)

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter

CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5

KIT0141458

Kamin-Kit H12 
Chimney kit H12

KIT0091876

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm

KIT0162617

EXCLUSIVA LINE
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Boxin
Advance Dry
Elica Design Center

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

57 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

Weitere Inhalte
More info

Wenn die Luft nicht sauber ist, kann sie sich selbst aktivieren, 
regulieren und schaltet sich dann auch selbst wieder ab. Diese 
Dunstabzugshaube schützt die Oberschränke vor Abnutzung durch 
übermäßigen Dampf und Kondenswasser. Die Haube lässt sich 
per App oder Sprachassistent steuern und kann über Bluetooth 
mit dem Induktionskochfeld von Elica verbunden werden, um 
die Absaugleistung an die aktiven Kochzonen anzupassen. Die 
App ermöglicht auch die sofortige Kontaktaufnahme mit dem 
Kundendienst und die Überwachung des Filterzustands. Das Design 
mit seitlichen Abdeckungen wurde zum Schutz der Oberschränke 
entwickelt. Die Lichtleistung kann nach Wunsch eingestellt werden. 

It can switch on, make adjustments and switch off by itself according 
to the air conditions. This hood protects your cabinets from 
damage caused by excessive steam and condensation. Thanks to 
its connectivity, you can control it via an app or voice assistant, and 
connect, via Bluetooth, to Elica induction hobs, to adjust the extraction 
power based on the cooking zones in use. The app also enables 
immediate access to customer support and check the condition of 
the filters. Its design, featuring side guards, is crafted to protect your 
kitchen units. The lighting can be adjusted to reflect the mood you 
want to create. 



No Drip System

Multi Connection
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MODELLE
MODELS

BOXIN ADV DRY @ IX/A/60 PRF0199886

BOXIN ADV DRY @ IX/A/90 PRF0200560

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

700 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

52–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

257 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7W

Intensität 
Intensity

421 LUX (60cm) - 365 LUX (90 cm)

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Edelstahl-Fettfilter 
Stainless steel grease filters included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter

CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5 KIT0141458

Kamin-Kit H12 
Chimney kit H12

KIT0091876

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm

KIT0162617

Maintenance Alarm

Dim Light ConnectivityDelay Switch O�

Long Life Filter

Total Integration

AirmaticCabinet Protection



Showcasing

Boxin Advance Dry
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Boxin 
No Drip

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

62 cm

Elektro
Induction/Radiant

50 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Weitere Inhalte
More info

Design Fabrizio Crisà

Endlich ist Ihr Induktionskochfeld vor Kondenswassertropfen 
geschützt. Das Geheimnis? Interne Heizelemente erwärmen 
die Oberfläche auf bis zu 42 ° und verringern so den 
Temperaturunterschied zwischen Dampf und Metallteilen. Das 
Problem ist gelöst! Zusätzlich wird das System durch ein Gitter (das 
die Tropfen in eine herausnehmbare Schale gleiten lässt) und eine 
um 45° geneigte Schutzplatte (die den Dampf von den Schranktüren 
fernhält) ergänzt. Genial, nicht wahr? 

Finally, your induction hob is protected for good against condensation 
dripping from the hood. What's the secret? Internal electric heating 
elements raise the surface temperature to 42°C, reducing the 
temperature difference between the vapour and metal parts. Problem 
solved! Additionally, the system is equipped with a grille (which directs 
the droplets into a removable tray) and a protective front panel titled 
at a 45° angle (which keeps steam away from cabinet doors). Brilliant, 
right? 
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FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity

381 LUX

Temperatur 
Temperature

3500 K

Inkl. Edelstahl-Fettfilter 
Stainless steel grease filters included

Maintenance AlarmEasy to MaintainLong Life Filter

No Drip SystemTotal Integration Cabinet Protection

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

680 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

34–66 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

307 W (60cm) – 350 W (90cm)

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5 KIT0141458

Kamin-Kit H12 
Chimney kit H12 KIT0091876

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MODELLE
MODELS

BOXIN NO DRIP IX/A/60 PRF0157712A

BOXIN NO DRIP IX/A/90 PRF0156613A
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Boxin 
Advance

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

57 cm

Elektro
Induction/Radiant

43 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A+

Weitere Inhalte
More info

Design Fabrizio Crisà

Vollständige Integration, geringer Verbrauch, geräuscharmer Betrieb 
und einfache Reinigung sind die Merkmale dieser leistungsstarken 
Dunstabzugshaube mit einem Öffnungswinkel der Frontblende 
von 45°. Funktionen und Sensoren schalten sich automatisch ein, 
wenn gekocht wird, regeln die Absauggeschwindigkeit je nach 
Dunstmenge und schalten sich ab, wenn die Luftqualität optimal 
ist. Der Motor der neuen Generation reduziert den Verbrauch und 
die Geräuschentwicklung auch bei maximaler Leistung. Und das ist 
noch nicht alles: Die Haube lässt sich per App oder Sprachassistent 
steuern und kann über Bluetooth mit dem Induktionskochfeld von Elica 
verbunden werden, um die Absaugleistung an die aktiven Kochzonen 
anzupassen. Sie ist in die allgemeine Küchenbeleuchtung integriert, 
sodass Sie zwischen drei verschiedenen Lichttemperaturen (wärmer 
oder kühler) wählen können. Dieses Modell ist auch mit Fettfiltern aus 
Edelstahl erhältlich.

Integrazione totale, bassi consumi, silenziosità e facilità di pulizia 
connotano questa cappa con visiera frontale apribile a 45° dalle elevate 
prestazioni. Funzioni e sensori accendono automaticamente la cappa 
quando si sta cucinando; impostano la velocità di aspirazione in base 
alla quantità di fumi e vapori; la spengono quando la qualità dell'aria 
raggiunge il livello ottimale. Il suo motore di nuova generazione abbatte 
i consumi e la rumorosità anche alla massima potenza. Non è tutto: 
questa cappa è regolabile via app o assistente vocale e può essere 
connessa via bluetooth al piano a induzione Elica, regolando la potenza 
di aspirazione in base alle zone di cottura attive. Inoltre, si integra 
anche con l’illuminazione della cucina consentendovi di scegliere fra 
tre diverse temperature luminose (più calde o più fredde). Questo 
modello è disponibile anche nella versione con filtri antigrasso in 
acciaio inox.

4 	Hoods
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4 	Haube
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Brushless

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

421 LUX (60cm) - 365 (90cm)

Temperatur 
Temperature

3000 - 3500

Inkl. Edelstahl-Fettfilter 
Stainless steel grease filters included

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

660 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

45-58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5 KIT0141458

Kamin-Kit H12 
Chimney kit H12 KIT0091876

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MODELLE
MODELS

BOXIN ADVANCE @ IX/A/60 PRF0180599A

BOXIN ADVANCE @ IX/A/90 PRF0181497A

395395

H
au

be
  /

 E
in

ba
uh

au
be

n

Maintenance AlarmDim Light

Comfort Silence

Connectivity

Delay Switch O� Multi Connection

Long Life Filter

Total Integration

Cabinet ProtectionAirmatic

Tune White



Perimeter Aspiration

4 	Hoods
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4 	Haube
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Boxin Plus Elica Design Center

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Acciaio inox + Weißes Glas 
Stainless steel + white glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drehknopf Mech. 3G
3S Mechanical rotative

Max. Leistung 
Max airflow 610 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 49–70 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 255 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

BOXIN PLUS IXGL/A/60 PRF0097795A

BOXIN PLUS IXGL/A/90 PRF0097796A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5 KIT0141458

Kamin-Kit H12 
Chimney kit H12 KIT0091876

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

50 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Long Life Filter

Total Integration Cabinet Protection

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl + Schwarz 
Stainless steel + black

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drehknopf Mech. 3G
3S Mechanical rotative

Max. Leistung 
Max airflow 620 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 50–70 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 255 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 381 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE 
MODELS

BOXIN LX/BL MAT/A/60 PRF0172166

BOXIN LX/BL MAT/A/90 PRF0172167

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5 KIT0141458

Kamin-Kit H12 
Chimney kit H12 KIT0091876

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

50 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Long Life Filter

Total Integration

Cabinet Protection

Weitere Inhalte
More info
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Hidden
Advance Plus
Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch - Effekt + 
Schwarzes Glas 
Stainless steel, black soft touch effect + black glass

305

260

282

279

60

493-693514-714

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas
Gas

57 cm

Elektro
Induction/Radiant

43 cm

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

Weitere Inhalte
More info

Totale Verbindung, mit der App und mit dem Kochfeld.  
Hinter dem verdeckten Design verbirgt sich ein Absaugsystem, das 
immer verbunden ist und mit Ihnen und dem Kochfeld kommunizieren 
kann. Mit der Elica App können Sie die Aktivierung und die 
Einstellungen über Ihr Smartphone oder Ihren Sprachassistenten 
steuern; durch die Verbindung über Bluetooth mit dem Kochfeld und 
den intelligenten Sensoren. 
Dank der Verbindung mit dem Kochfeld und den intelligenten Sensoren 
reguliert sie sich selbst, indem sie das Vorhandensein und die Menge 
der Dämpfe erkennt und sich entsprechend mit der erforderlichen 
Leistung aktiviert. Der Motor der neuen Generation garantiert auch 
bei maximaler Leistung einen minimalen Geräuschpegel und reduziert 
den Energieverbrauch; die 3-stufige Beleuchtung ermöglicht die 
Wahl der Lichtintensität und -temperatur (von warm bis kalt); die 
extreme Benutzerfreundlichkeit ist mit der App-Benachrichtigung für 
die Wartung und den Austausch der Filter mit langer Lebensdauer 
verbunden: 3 Jahre gegenüber dem Marktdurchschnitt von 3-6 
Monaten.

Total connectivity, with the app and with the extractor hob.  
The concealed design hides an extraction system that is always 
connected, capable of communicating with you and with the hob. 
Control when to turn it on and change the settings via the Elica app 
with your smartphone or voice assistant. Via the connection via 
Bluetooth to the hob and to the smart sensors, it adjusts on its own, 
when it detects certain amounts of fumes activating the required 
extraction power accordingly. Its features don't end here: the latest 
generation motor ensures whisper-quiet operation even on the highest 
power setting, and reduces energy consumption; the 3-phase lighting 
allows you to choose the intensity and temperature of the light (from 
warm to cool tones); the extreme ease of use is enhanced with app 
notifications reminding you when to service or change the long life 
filters: they last 3 years (vs standard filters that last only 3-6 months).
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Maintenance Alarm

Dim Light Tune White

Comfort Silence

Connectivity

Perimeter Aspiration

Delay Switch O�

Long Life Filter

Total Integration Airmatic

MODELLE
MODELS

HIDDEN ADV PLUS @ IX/A/52 PRF0180299A

HIDDEN ADV PLUS @ IX/A/72 PRF0182867A

HIDDEN ADV PLUS @ BLGL/A/52 PRF0183971A

HIDDEN ADV PLUS @ BLGL/A/72 PRF0184107A

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

640 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

45–57 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

177 W

FUNKTIONEN 
FEATURES

BELEUCHTUNG
LIGHTING

Typ 
Type

Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity

477 LUX

Temperatur 
Temperature

3000 - 3500 - 4000 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter

CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter

CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5

KIT0141458

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm

KIT0162617

Brushless Multi Connection



Showcasing

Hidden Advance Plus
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4.6	 Einbauhauben

Hidden 2.0 Design Fabrizio Crisà

305

260

282

279

60

493-693514-714

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft  
Duct-out
Edelstahl, acciaio inox + Weißes Glas, Edelstahl + 
Schwarz mit Soft Touch-Effekt 
Stainless steel, stainless steel + white glass, 
stainless steel + black soft touch effect

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow 700 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 51–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 277 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 421 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A

MODELLE
MODELS

HIDDEN 2.0 IX/A/52 PRF0092333A

HIDDEN 2.0 IX/A/72 PRF0095073A

HIDDEN 2.0 IXGL/A/52 PRF0097676A

HIDDEN 2.0 IXGL/A/72 PRF0097708A

HIDDEN 2.0 BL MAT/A/52 PRF0197740

HIDDEN 2.0 BL MAT/A/72 PRF0197747

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5 KIT0141458

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

Weitere Inhalte
More info

FUNKTIONEN 
FEATURES

Perimeter AspirationLong Life Filter

Total Integration Maintenance Alarm

Delay Switch O�
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260
283

303

514-714

493 - 693

322

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch - Effekt 
Stainless steel, black soft touch effect

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow

650 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max

49–65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption

257 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 421 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE MODELS

LANE SENSOR @ BLMAT/A/52 PRF0188472A

LANE SENSOR @ BLMAT/A/72 PRF0188480A

LANE SENSOR @ IX/A/52 PRF0188199A

LANE SENSOR @ IX/A/72 PRF0188201A

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

57 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Perimeter Aspiration

Easy to Maintain

Airmatic Long Life Filter

Total Integration

Super Easy Installation

Maintenance Alarm

Delay Switch O� Dim Light

Weitere Inhalte
More info
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Lane Design Fabrizio Crisà

260
283

303

514-714

493 - 693

322

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl, Schwarz mit Soft Touch - Effekt, Weiß 
Stainless steel, black soft touch effect, white

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow 650 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 49–65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 257 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 365 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE MODELS

LANE IX/A/52 PRF0157333

LANE IX/A/72 PRF0157377

LANE WH/A/52 PRF0157357

LANE WH/A/72 PRF0157394

LANE BL MAT/A/52 PRF0165830

LANE BL MAT/A/72 PRF0165834

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

50 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Perimeter AspirationEasy to MaintainLong Life Filter

Total Integration

Super Easy Installation

Maintenance AlarmDelay Switch O�

Weitere Inhalte
More info
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft 
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I 
3S+B Electronic push button

60 cm 90 cm
Intensivleistung 
Booster airflow 650 m3/h 750 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 51–73 db(A) 50–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 281 W 281 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

60 cm 90 cm

Typ 
Type Strip Led 2x3 W Strip Led 2x3 W

Intensität 
Intensity 121 LUX 97 LUX

Temperatur 
Temperature 4200 K 4200 K

Professionelle Inox-Fettfilter inklusive 
Professional stainless steel grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A - B (60CM)

MODELLE
MODELS

CT35 PRO IX/A/60 PRF0183203

CT35 PRO IX/A/90 PRF0183209

CT35 PRO GME IX/A/60 PRF0183213

CT35 PRO GME IX/A/90 PRF0183218

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Easy to Maintain

Maintenance Alarm

Back Aspiration Delay Switch O�

Weitere Inhalte
More info

Total Integration

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

GME22A Externer Wandmotor
GME22A external wall motor PRF0179706

GME11 Räumlich Getrennter Innenmotor
GME11 remote internal motor PRF0006209A
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Fold S Elica Design Center

260
283

231

514-714

493 - 693

251

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Intensivleistung 
Booster airflow 710 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 53–66 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 257 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Strip Led 1x7 W

Intensität 
Intensity 477 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

FOLD S IX/A/52 PRF0181962

FOLD S IX/A/72 PRF0181963

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Easy to MaintainLong Life Filter

Total Integration Super Easy Installation

Maintenance Alarm

Delay Switch O�

Weitere Inhalte
More info
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260
283

231

514-714

493 - 693

251

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft  
Duct-out

Schwarz  
Black

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drucktasten Soft Light 3G
3S Soft light push button

Intensivleistung 
Booster airflow 600 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 46–65 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 180 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,1 W

Intensität 
Intensity 221 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

FOLD BL MAT/A/52 PRF0181960

FOLD BL MAT/A/72 PRF0181961

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 45 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Easy to MaintainLong Life Filter

Total Integration Super Easy Installation

Weitere Inhalte
More info
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Era S Elica Design Center

270
470

300

257

177

535
735

66,5

234

493-693

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl 
Stainless steel

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drehknopf Mech. 3G
3S Mechanical rotative

Max. Leistung 
Max airflow 428 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 57–68 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 121 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x3 W

Intensität 
Intensity 73 LUX

Temperatur 
Temperature 2700 K

Inkl. Edelstahl-Fettfilter  
Stainless steel grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

ERA S BL/A/52 PRF0197684

ERA S BL/A/72 PRF0197686

ERA S IX/A/52 PRF0142886

ERA S IX/A/72 PRF0142744

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141571

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

Weitere Inhalte
More info

FUNKTIONEN 
FEATURES

Easy to Maintain
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270
470

300

257

177

535
735

66,5

234

493-693

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 80 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl, Schwarz 
Stainless steel, black

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drucktasten Mech. 3G
3S Mechanical push button

Intensivleistung 
Booster airflow 368 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 62–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 146 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x3 W

Intensität 
Intensity 73 LUX

Temperatur 
Temperature 2700 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

D

MODELLE
MODELS

ERA C IX/A/52 PRF0142723

ERA C IX/A/72 PRF0142741

ERA C BL/A/52 PRF0166822

ERA C BL/A/72 PRF0166823

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141571

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Easy to Maintain

Weitere Inhalte
More info
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Lever Elica Design Center

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl + Glas 
Stainless steel + glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drucktasten Mech. 3G
3S Mechanical push button

Intensivleistung 
Booster airflow 603 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 46–67 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 255 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,5 W

Intensität 
Intensity 145 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

LEVER IX/A/56 PRF0160153

LEVER IX/A/86 PRF0160152

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140343

Regenerierbarer Aktivkohlefilter 
Regenerable charcoal filter CFC0162221

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

Kamin-Kit H18,5+h18,5 
Chimney kit H18,5+18,5 KIT0141458

Kamin-Kit H12 
Chimney kit H12 KIT0091876

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

50 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Long Life Filter Total Integration

Weitere Inhalte
More info
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564 - 864 min 280
max 330

560 - 860

136

140

66
237

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Silver
Silver

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Schiebeschalter mech. 3G
3S Mechanical slider

Max. Leistung 
Max airflow 425 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 57–69 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 120 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x2,1 W

Intensität 
Intensity 141 LUX

Temperatur 
Temperature 3500 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

B

MODELLE
MODELS

CIAK 2.0 S GR/A/60 PRF0181902

CIAK 2.0 S GR/A/90 PRF0181903

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141571

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Easy to Maintain

Weitere Inhalte
More info

Total Integration
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Elite 35 Elica Design Center

40

552

396

281,5

155

597
897

190

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 - 90 cm

Abluft  
Duct-out

Silver + Edelstahl
Silver + stainless steel

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x3 W

Intensität 
Intensity 49 LUX

Temperatur 
Temperature 2700 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

A - C (ELITE 35 STD)

MODELLE
MODELS

ELITE 35 STD GRIX/A/60 PRF0166641

ELITE 35 STD GRIX/A/90 PRF0166636

ELITE 35 GRIX/A/60 PRF0139077

ELITE 35 GRIX/A/90 PRF0139069

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0140075

Kit Gitter Luftdiffusor 150mm
Air diffuser grid kit 150mm KIT0162617

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 43 cm

FUNKTIONEN 
FEATURES

Maintenance Alarm Delay Switch O�

Weitere Inhalte
More info

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

ELITE 35 ELITE 35 STD

Steuerung 
Controls

Elektronisches Bedienfeld 3G+I
3S+B Electronic push button

Drucktasten Mech. 3G
3S Mechanical push 
button

Max. Leistung 
Max airflow 640 m3/h 368 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 46–63 db(A) 52 - 58 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 206 W 126 W
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MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60 cm

Abluft  
Duct-out

Edelstahl + Schwarzes Glas 
Stainless steel + black glass

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Steuerung 
Controls

Drucktasten Mech. 3G
3S Mechanical push button

Intensivleistung 
Booster airflow 304 m3/h

Schallpegel min-max 
Noise level min-max 46–62 db(A)

Anschlusswert 
Total absorption 121 W

BELEUCHTUNG 
LIGHTING

Typ 
Type Led 2x3 W

Intensität 
Intensity 73 LUX

Temperatur 
Temperature 2700 K

Inkl. Aluminium-Fettfilter 
Aluminium grease filter included

ENERGIEEFFIZIENZKLASSE
ENERGY CLASS

D

MODELLE
MODELS

ELITE 14 LUX BL/A/60 PRF0037991B

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Aktivkohlefilter
Charcoal filter CFC0141571

Kit staffe fissaggio laterale al pensile
Side-fixing bracket kit for wall unit KIT0179893

MINDESTABSTAND ZUM KOCHFELD 
MIN DISTANCE FROM HOB

Gas  
Gas

Elektro  
Induction/Radiant

65 cm 50 cm

Weitere Inhalte
More info

EXCLUSIVA LINE
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4.6 Einbauhauben. Alle 
Vorteile im Überblick. 
Built-in hoods. All the 
advantages, in detail.

Die ästhetische und funktionelle Lösung von Elica zum Schutz 
der Möbel vor Kochdämpfen. Die Seitenabdeckungen für die 
Oberschränke und die ergonomische Frontblende zum Schutz der 
Tür verhindern Schäden durch Abnutzung, ohne die Ästhetik der 
Küche zu beeinträchtigen. Elica hat diese Schutzvorrichtungen 
durch innovative Technologien ergänzt, wie z. B. das No-Drip-
System gegen Kondenswasserbildung und spezielle Sensoren, die 
eine autonome Produktverwaltung ermöglichen.

It is Elica's aesthetic and functional solution to protect kitchen 
furniture from cooking vapours. The cabinet side guards and the 
ergonomic door protection front shield prevent damage from any 
wear and tear, while maintaining the beauty of your kitchen intact. 
Elica has also implemented innovative technologies, such as the 
No Drip anti-condensation system in addition to special sensors to 
make appliance management easier.

Schutz für Oberschränke.

Cabinets protection.

Platzsparendes Design im Inneren des Boxin-Dunstabzugshaubengehäuses. 
Space-saving design inside the Boxin hood cabinet.
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Die Produktpalette der Einbau-Dunstabzugshauben von Elica bietet 
zahlreiche Modelle für den versenkbaren Einsatz. In geschlossenem 
und inaktivem Zustand sind sie nicht zu sehen und garantieren eine 
extrem lineare Optik.

The line of built-in hoods by Elica offers numerous concealed 
models. They are invisible to the naked eye when closed and not in 
operation, providing an extremely linear visual effect.

Vollkommene Integration. Full integration.

Einige Modelle sind mit einer Technologie ausgestattet, die die 
Bildung von Kondenswasser verhindert und so lästige Tropfen auf 
dem Kochfeld während des Kochens vermeidet.

Some models are equipped with a special technology that prevents 
condensation and bothersome drips on the hob during cooking.

„No Drip“, kein Kondenswasser. No Drip, no condensation.

Viele Modelle verfügen über eine Bluetooth-Verbindung, mit 
der die Dunstabzugshaube per App oder Sprachassistent 
gesteuert werden kann. Sie kann auch mit einem Elica 
Kochfeld kommunizieren und passt die Absaugleistung 
automatisch an die aktiven Kochzonen an.

Some models come with Bluetooth connection to control 
the hood via app or voice assistant. It also allows the hood 
to interact with an Elica hob, to automatically adjust the 
extraction power based on the cooking zones in use.

Auch verfügbar mit Bluetooth-Verbindung. Bluetooth connection.
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4.6 Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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Geruchsfilter.
Odour filters.

ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Boxin CFC0141497 Aktivkohle / Charcoal

Boxin Lx

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Boxin 
Advance

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Boxin 
Advance Dry

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Boxin 
Advance Plus

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Boxin No 
Drip

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Boxin Plus

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Ciak 2.0 S CFC0141571 Aktivkohle / Charcoal

Elite 35 CFC0140075 Aktivkohle / Charcoal

ARTIKELNUMMER
FILTER CODE

FILTERTYP 
FILTER TYPE

Era C CFC0141571 Aktivkohle / Charcoal

Era S CFC0141571 Aktivkohle / Charcoal

Fold 
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Fold S
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Hidden 2.0
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Hidden 
Advance Plus

CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Lane
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Lane Sensor
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal

Lever
CFC0140343 Aktivkohle / Charcoal

CFC0162221
Regenerierbarer 
Aktivkohlefilter 

Regenerable charcoal
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Ener-
gie-
effi-
zien-

zklasse

1 SPEED
(Leistung/
Schallpegel) 

2 SPEED
(Leistung/
Schallpegel) 

3 SPEED
(Leistung/
Schallpegel)

4 SPEED *
(Leistung/
Schallpegel)

5 SPEED *
(Leistung/

Schallpegel)

Boxin D 140 m3/h - 48 db(A) 190 m3/h - 54 db(A) 370 m3/h - 67 db(A) --- ---

Boxin Advance A 305 m3/h - 45 db(A) 415 m3/h - 57 db(A) 560 m3/h - 58 db(A) --- 660 m3/h - 64 db(A)

Boxin Advance 
Dry B 270 m3/h - 52 db(A) 400 m3/h - 60 db(A) 580 m3/h - 67 db(A) --- 700 m3/h - 71 db(A)

Boxin Advance 
Plus A 180 m3/h - 45 db(A) 280 m3/h - 48 db(A) 415 m3/h - 57 db(A) --- 640 m3/h - 67 db(A)

Boxin Lux A 255 m3/h - 50 db(A) 355 m3/h - 57 db(A) 620 m3/h - 70 db(A) --- --- 

Boxin No Drip A 160 m3/h - 34 db(A) 425 m3/h - 60 db(A) 570 m3/h - 66 db(A) --- 680 m3/h - 70 db(A)

Boxin Plus B 230 m3/h - 49 db(A) 335 m3/h - 56 db(A) 610 m3/h - 70 db(A) --- --- 

Ciak 2.0 S B 250 m3/h - 57 db(A) 340 m3/h - 64 db(A) 425 m3/h - 69 db(A) --- ---

CT35 PRO
60 cm B 225 m3/h - 51 db(A) 430 m3/h - 64 db(A) 600 m3/h - 73 db(A) --- 650 m3/h - 75 db(A)

CT35 PRO
90 cm A 255 m3/h - 50 db(A) 420 m3/h - 60 db(A) 650 m3/h - 69 db(A) --- 750 m3/h - 73 db(A)

CT35 PRO
GME B 215 m3/h - 41 db(A) 405 m3/h - 59 db(A) 550 m3/h - 67 db(A) --- 610 m3/h - 70 db(A)

Elite 14 D 125 m3/h - 46 db(A) 288 m3/h - 57 db(A) 304 m3/h - 62 db(A) --- --- 

Elite 35 A 250 m3/h - 46 db(A) 375 m3/h - 55 db(A) 535 m3/h - 63 db(A) --- 640 m3/h - 67 db(A)

Era C D 290 m3/h - 62 db(A) 344 m3/h - 66 db(A) 368 m3/h - 67 db(A) --- --- 

Era S B 236 m3/h - 57 db(A) 332 m3/h - 63 db(A) 428 m3/h - 68 db(A) --- --- 

Fold B 225 m3/h - 46 db(A) 355 m3/h - 54 db(A) 580 m3/h - 65 db(A) --- ---

Fold S B 300 m3/h - 53 db(A) 440 m3/h - 60 db(A) 600 m3/h - 66 db(A) --- 710 m3/h - 70 db(A)

Hidden 2.0 A 300 m3/h - 51 db(A) 420 m3/h - 60 db(A) 600 m3/h - 67 db(A) --- 700 m3/h - 70 db(A)

Hidden 
Advance Plus A 180 m3/h - 45 db(A) 275 m3/h - 48 db(A) 405 m3/h - 57 db(A) --- 640 m3/h - 67 db(A)

Lane B 255 m3/h - 49 db(A) 400 m3/h - 58 db(A) 550 m3/h - 65 db(A) --- 650 m3/h - 68 db(A)

Lane Sensor B 255 m3/h - 49 db(A) 400 m3/h - 58 db(A) 550 m3/h - 65 db(A) --- 650 m3/h - 68 db(A)

Lever B 240 m3/h - 46 db(A) 336 m3/h - 54 db(A) 603 m3/h - 67 db(A) --- --- 



4.6 Einblicke.
Learn more.

AIR 
OUTLET

GERUCHSFIL-
TERALARM

FETTFILTERA-
LARM

RUECKSTAU-
KLAPPE

NON- 
RETURN VALVE

Boxin Ø150  --- --- ---

Boxin 
Advance Ø150    

Boxin 
Advance Dry Ø150    

Boxin 
Advance Plus Ø150    

Boxin Lx Ø150  --- --- 

Boxin No 
Drip Ø150    ---

Boxin Plus Ø150  --- --- 

Ciak 2.0 S Ø125 --- --- --- 

CT35 PRO Ø150 --- ---  

Elite 35 Ø150 ---   

Era C Ø125 --- --- --- 

Era S Ø125 --- --- --- 

Fold Ø150  --- --- 

Fold S Ø150  --- --- 

Hidden 2.0 Ø150    

Hidden ADV 
Plus Ø150    

Lane Ø150    

Lane Sensor Ø150    

Lever Ø150 --- --- --- 
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Haube.  
Zubehör.
Hoods. The accessories.

Dunstabzugshauben können auch mit 
externen Motoren installiert werden, die je 
nach Bedarf positioniert werden können. Eine 
effektive Lösung, um maximale Leistung bei 
höchstem akustischen Komfort zu erzielen.

These hoods can also be installed with 
remote motors in a place that best suits your 
needs. This solution ensures a combination 
of outstanding performance and acoustic 
comfort.
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KIT0184296 
Räumlich Getrennter  
Innenmotor 
Internal remote motor 
 
Verfügbar für 
Available for 
 
Hilight glass 
Hilight-x 
Illusion 
Skydome 

Ø150 57

300

400

400

Höhe Zwischendecke
H False ceiling

> 30cm

Luftaustritt 
Outlet

Ø 15cm Rundrohr 
Ø 15cm round

Entfernung  
Dunstabzugshaube-
Luftaustritt
Hood-outlet distance

max. 7 Laufmeter(*)
max 7 linear mt(*)

+ Verlängerungskabel KIT0161392
+ extension cable KIT0161392

EXTERNER MOTOR  
SCHRÄGDACH
EXTERNAL MOTOR 
INCLINED ROOF

EXTERNER MOTOR  
FLACHDACH
EXTERNAL MOTOR
TILED ROOF

RÄUMLICH 
GETRENNTER 
INNENMOTOR
REMOTE INTERNAL
MOTOR

EXTERNER MOTOR 
WAND
EXTERNAL WALL
MOTOR

(*) Ohne Bögen. Für jeden Bogen 1 m abrechnen. 
(*) Without bends. Deduct 1 mt. for each bend.

Externe Motoren
Remote motors

4

Die Wahl eines ferngesteuerten Motors, der je nach Installationsanforderungen positioniert 
wird, ermöglicht einen geringeren Geräuschpegel während des Betriebs der Dunstabzugshaube 
sowie dank der verbesserten Absaugleistung dieses Motortyps eine optimierte Dunst- und 
Geruchsabscheidung.  
Die folgenden Motoren sind ausschließlich für den Einbau in kompatible Deckenhauben 
bestimmt. Je nach Installationsanforderung kann zwischen 4 verschiedenen Motortypen 
gewählt werden.

The choice of a remote motor, positioned according to installation needs, allows for lower noise 
levels when the hood is in operation, and fume and odor capture is optimized, thanks to the 
improved extraction efficiency of this type of motor.   
The following motors are intended exclusively for installation on compatible ceiling hoods.  
it is possible to choose between 4 different types of motors based on installation needs.

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Leistung 
Airflow

2150 m3/h

Anschlusswert 
Total absorption

275 W

Abluftstutzen 
Outlet

150 mm
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Externe Motoren
Remote motors

KIT0184135 
GME Externer Wandmotor 
GME External 
wall motor 
 
Verfügbar für 
Available for 
 
Hilight glass 
Hilight-x 
Illusion 
Skydome 

58

60°

383

40

480

445

 Ø150

170

Höhe Zwischendecke
H False ceiling

> 16,2cm

Luftaustritt 
Outlet

Ø 15cm Rundrohr 
Ø 15cm round

Entfernung  
Dunstabzugshaube-
Luftaustritt
Hood-outlet distance

max 7 mt Laufmeter(*)
max 7 linear mt(*)

+ Verlängerungskabel KIT0161392
+ extension cable KIT0161392

(*) Ohne Bögen. Für jeden Bogen 1 m abrechnen. 
(*) Without bends. Deduct 1 mt. for each bend.

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Leistung 
Airflow

1300 m3/h

Anschlusswert 
Total absorption

275 W

Abluftstutzen 
Outlet

150 mm

KIT0147882 
GME Externer Motor  
Schrägdach 
GME external 
inclined roof motor 
 
Verfügbar für 
Available for 
 
Hilight glass 
Hilight-x 
Illusion 
Skydome 

580

780

200

384

277

400

666

140

499

Höhe Zwischendecke
H False ceiling

> 16,2cm

Luftaustritt 
Outlet

Ø 15cm Rundrohr 
Ø 15cm round

Entfernung  
Dunstabzugshaube-
Luftaustritt
Hood-outlet distance

max 7 mt Laufmeter(*)
max 7 linear mt(*)

+ Verlängerungskabel KIT0161392
+ extension cable KIT0161392

(*) Ohne Bögen. Für jeden Bogen 1 m abrechnen. 
(*) Without bends. Deduct 1 mt. for each bend.

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Leistung 
Airflow

1200 m3/h

Anschlusswert 
Total absorption

200 W

Abluftstutzen 
Outlet

150 mm

KIT0147881 
GME Externer Motor  
Flachdach 
GME external 
tiled roof motor 
 
Verfügbar für 
Available for 
 
Hilight glass 
Hilight-x 
Illusion 
Skydome 

400
430

337

388

489

194

Höhe Zwischendecke
H False ceiling

> 16,2cm

Luftaustritt 
Outlet

Ø 15cm Rundrohr 
Ø 15cm round

Entfernung  
Dunstabzugshaube-
Luftaustritt
Hood-outlet distance

max 7 mt Laufmeter(*)
max 7 linear mt(*)

+ Verlängerungskabel KIT0161392
+ extension cable KIT0161392

(*) Ohne Bögen. Für jeden Bogen 1 m abrechnen. 
(*) Without bends. Deduct 1 mt. for each bend.

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Leistung 
Airflow

1200 m3/h

Anschlusswert 
Total absorption

200 W

Abluftstutzen 
Outlet

150 mm
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Tischlüfter Downdraft
Traditionelle Dunstabzugshaube 
Traditional hood

MOTORE
ESTERNO
A MURO

EXTERNAL
WALL
MOTOR

MOTORE
ESTERNO
A MURO

EXTERNAL
WALL
MOTOR

MOTORE
INTERNO
INTERNAL

MOTOR

MOTORE
INTERNO
INTERNAL

MOTOR

4

Folgende Motoren können 
nur in unsere traditionellen 
Hauben-Modelle eingebaut 
werden, die bereits dafür 
vorgesehen sind.

The following motors can 
only be installed on our 
traditional and Downdraft 
models already predisposed 
for this purpose.

PRF0179706 
GME22A Externer  
Wandmotor 
GME22A external 
wall motor 
 
Verfügbar für 
Available for 
 
Ct 35 Pro

4
50

145
450

185

Luftaustritt 
Outlet

Ø 15cm Rundrohr 
Ø 15cm round

Entfernung  
Dunstabzugshaube-
Luftaustritt
Hood-outlet distance

max. 5 Laufmeter(*)
max 5 linear mt(*)

+ Verlängerungskabel KIT0161392
+ extension cable KIT0161392

(*) Ohne Bögen. Für jeden Bogen 1 m abrechnen. 
(*) Without bends. Deduct 1 mt. for each bend.

PERFORMANCE 
PERFORMANCE

Leistung 
Airflow

1200 m3/h

Anschlusswert 
Total absorption

190 W

Abluftstutzen 
Outlet

150 mm

PRF0006209A 
GME11 Räumlich  
Getrennter Innenmotor 
GME11 remote internal 
motor 
Verfügbar für 
Available for 

Ct 35 Pro 
 
 

Ø200 57

350

350

400

+ Verlängerungskabel KIT0161392
+ extension cable KIT0161392

(*) Ohne Bögen. Für jeden Bogen 1 m abrechnen. 
(*) Without bends. Deduct 1 mt. for each bend.

PERFORMANCE PRF0006209A 
PERFORMANCE

Leistung 
Airflow

1000 m3/h

Anschlusswert 
Total absorption

275 W

Abluftstutzen 
Outlet

150 mm

Luftaustritt 
Outlet

Ø 15cm Rundrohr 
Ø 15cm round

Entfernung  
Dunstabzugshaube-
Luftaustritt
Hood-outlet distance

max. 5 Laufmeter(*)
max 5 linear mt(*)
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Fernbedienung.
Remote control.

38

12
5

Un telecomando elegante, ultrasottile, pratico e 
resistente. Il suo corpo in alluminio, con finitura 
in acciaio lucido e frontale in vetro, è dotato di un 
magnete che consente di posizionarlo su oggetti 
metallici. 
È dotato di una batteria ricaricabile con presa 
micro USB (cavo incluso). 
Disponibile in bianco o nero. 

Die „Basic“-Version der Elica-
Fernbedienung setzt auf ergonomische 
Formen und umfassende Funktionalität. 
Sie besteht aus mattem Kunststoff, der 
sich angenehm anfühlt und langlebig ist. 
Sie funktioniert mit Stiftbatterien des 
Typs UM-3AA/IEC R03.

The Elica remote control ""basic"" version 
is ergonomic in shape and equipped with 
all features.  
It is made of matte plastic, pleasant to 
the touch and durable over time. 
Requires UM-3AAA/IEC R03 AA/rod type 
batteries.

KIT0121469
Schwarz Black

KIT0184525
Schwarz Black

KIT0121468 
Weiß White

KIT0184524
Weiß White

Fernbedienung, Design
Design remote controls 

Einzelheiten zur Funktionsweise der Fernbedienung entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung.
For further details on remote control features, please refer to the instruction booklet. 

L 35 x H 140 mm

L 38 x H 125 mm

Verfügbar für   Available for 
BIO / BIO ISLAND / EDITH / HILIGHT GLASS / 
ILLUSION / INTERSTELLAR / LULLABY / MAJESTIC 
NO DRIP / SEASHELL / SHINING / SKYDOME / YE

Verfügbar für   Available for  
CLOUD SEVEN / HILIGHT-X

Fernbedienungen
Remote controls 

An elegant, ultrathin, practical and resistant 
remote control. Its aluminum body, with a shiny 
steel finish and glass front, has a magnet that 
allows it to be positioned on metallic objects.  
It has a rechargeable battery with a micro USB 
plug (cord included).  
Available in black or white. 
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4 Installationszubehör premium.
Premium accessory pipes.
Verfügbar für alle Hauben. 
Available for all hoods. 

KIT0120991 
222x89x1000 mm

KIT0173527 
222x89x500 mm

KIT0120996 
Ø150x500 mm

KIT0121000 
Ø150x1000mm

KIT0121001 
227x94x80mm

KIT0121002 
15° 
227x138x94mm

KIT0121003 
Ø158X59mm

KIT0121004 
90° 
227x288x94mm

KIT0121005 
90° 
227x94mm

KIT0121006 
90° - Ø157mm	

KIT0121007 
227x94 - 
Ø146mm

KIT0121008 
227x94 -  
Ø153mm

KIT0121009 
int 216x82 
est 290x160 mm

KIT0121010 
190x190 - 
Ø147mm

KIT0126810 
227x94x190 
/560 mm

Für Abzugshauben in Kanalausführung. For hoods duct-out version.
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Installationszubehör premium.
Premium accessory pipes.

KIT0121012 
218x55x500 mm

KIT0121016 
90° 
218x55 mm

KIT0168750 
Diffusor 
unterhalb 
des Sockels 
Under plinth 
deflector

KIT0121013 
218x55x1000 mm

KIT0121017 
218x55x190 
/590 mm

KIT0121015 
223x59X72 mm

Nur bei Tischlüfter-Filterversion Hauben. Only for downdraft hoods filter version.

KIT0161453 
50 mm x 25 m

KIT0161457 
Ø150x240 mm

KIT0162617 
Ø150

Um die Bildung von Kondenswasser in komplett senkrecht 
verlaufenden Abluftwegen zu vermeiden, ist diese Komponente 
zwingend erforderlich. 
Um korrekte Funktion zu gewährleisten ist dabei darauf zu 
achten, dass sie horizontal positioniert wird. 
 
To avoid the formation of condensation and the flowback 
towards the source of air output, we advise installing this 
component along the outlet pipe, taking care to position it 
horizontally to ensure correct operation. 
The accessory must be installed on the motor if there is an 
INLINE remote motor unit.

Diffusor Für Einbauhauben. 
Nützlich, um das Eindringen von Fremdkörpern in den 
Luftkanal zu verhindern und den austretenden Dampfstrom 
zur Raummitte zu lenken. 
 
Wall unit air diffuser for built-in filtering products.  
Useful for stopping objects getting into the air duct 
and to channel the vapour flow towards the centre of the 
room.

Adhesive Tape. 
Metallic tape.

Verfügbar für alle Hauben. For all hoods models.
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1052B 
150x70x1500mm

1052C 
150x70x1000mm

1052W 
Ø125x3000mm

1052Q 
150x70 - 
Ø125mm

1052G 
150x70 - 
Ø125mm

1052E 
90° 150x70mm

1053X 
Ø150x500mm

1052F 
90° 150x70mm

1052L 
Ø125-100mm

KIT0094727 
Ø125x750mm + 
fascette

1053Q 
220x90mm - 
Ø150mm

1052N 
Ø125x1000mm

1052O 
Ø125x1000mm

1053M 
220x90x1000mm

1053S 
90° 220x90mm

1052R 
90° Ø125mm

1052P 
Ø125

1052D 
150x70mm

4 Installationszubehör standard. 
Standard accessory pipes.
Verfügbar für Haube: Wandmontage, Insel, Einbauhauben.
Recommended for hoods: wall, island and built-in.
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1052M 
Ø150-120mm

1052AD 
Ø150x3000mm

1053W 
Ø150x1000mm

1053Z 
Ø150

1053P 
220x90 - 
Ø150mm

1053N 
220x90mm

1053Y 
Ø150mm

1053R 
90° 220x90mm

KIT0094725 
Ø150x750mm + 
Binder



4 	Haube

432

KIT0177845 
Abluftkamin-Kit Edelstahl 
Stainless steel chimney kit

Verfügbar für 
Available for 
Stripe 

M
IN

 5
6

0
-M

A
X

 9
9

0

240

25
0

KIT0091876 
Abluftkamin-Kit Edelstahl H12 
Stainless steel chimney kit H12 

Verfügbar für 
Available for 
Boxin 
Boxin Advance 
Boxin Advance Plus 
Boxin No Drip 
Boxin Plus 
Lever

305

27
0

12
0

KIT0141458 
Abluftkamin-Kit Edelstahl H185 + H185 
Stainless steel chimney kit H185 + H185 

Verfügbar für 
Available for 
Boxin 
Boxin Advance 
Boxin Advance Plus 
Boxin Advance Dry 
Boxin No Drip 
Boxin Plus 
Hidden 2.0 
Hidden Advance 
Hidden Advance Plus 
Lever

M
IN

 1
8

7-
M

A
X

 3
6

0

305

20
0

18
5

18
5

KIT0166364 
Abluftkamin-Kit Schwarz 
Black chimney kit 

Verfügbar für 
Available for 
Rules 

M
IN

 5
70

-M
A

X
 1

0
9

0

320

17
5

Kamin-Sets.
Chimney kits.

4
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KIT0171543 
Abluftkamin-Kit Edelstahl 
Stainless steel chimney kit 

Verfügbar für 
Available for 
Rules 

M
IN

 5
70

-M
A

X
 1

0
9

0

320

17
5

KIT0175017 
Abluftkamin-Kit Schwarz 
Black chimney kit 

Verfügbar für 
Available for 
Ikona Maxxi Pure

M
IN

 4
9

0
-M

A
X

 9
10

345

21
5

KIT0175018 
Abluftkamin-Kit Edelstahl 
Stainless steel chimney kit 

Verfügbar für 
Available for 
Ikona Maxxi Pure

M
IN

 4
9

0
-M

A
X

 9
10

345

21
5

KIT0198956 
Abluftkamin-Kit Schwarz H66 
Black chimney kit H66 

Verfügbar für 
Available for 
Aplomb 
Sheen 
Shire 
Shy-S

16
5

215

8

206

3
0

3
5

6
6

0

5

KIT0198957 
Abluftkamin-Kit Weißes H66 
White chimney kit H66 

Verfügbar für 
Available for 
Aplomb 
Sheen 
Shire 
Shy-S

16
5

215

8

206

3
0

3
5

6
6

0

5
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Backöfen
Ovens

Elica bietet seine neue Reihe von Backöfen 
an: Modelle, die Design, Funktionalität und 
intelligente Lösungen bieten, auch beim 
Backen und Garen mit diesem Gerät, das im 
Alltag von grundlegender Bedeutung ist.

Elica introduces its new range of ovens: 
models created to bring design, functionality, 
and smart solutions to everyday cooking even 
when using this indispensable household 
appliance.

435
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Backöfen

Backöfen für Pizza, Braten, Fisch, 
gratiniertes Gemüse, Kuchen und vieles 
mehr. Traditionelle Öfen, Multifunktionsöfen, 
kombinierte Dampf- und Mikrowellenöfen: 
Die neuen Vorschläge von Elica ermöglichen 
es Ihnen, jedes Gericht perfekt zuzubereiten 
und Ihrer Kreativität freien Lauf zu lassen.

Ovens for pizza, baked goods, fish, au 
gratin vegetables, cakes and much more. 
Traditional, multifunctional, combined steam 
and microwave ovens: Elica's new proposals 
allow you to cook every dish to perfection, 
unleashing your creativity.

Ovens

437



5 Virtus.  
Eine Produktpalette 
mit vielen Qualitäten.
A range with many
fine qualities.

Die Serie Virtus zeichnet sich durch die schwarze 
Glasscheibe, einen minimalistischen Stil mit 
Details von großer Persönlichkeit wie den 
kompakten Griff aus eloxiertem Aluminium aus.

Minimalistischer Stil.

The Virtus range, featuring a total black 
glass look and a minimalist style, boasts 
striking details such as the compact 
anodized aluminium handle.

The following models are available:

 three 60x60 cm multifunction ovens, one of which is pyrolytic 
  (self-cleaning)

 a 90x60 cm extra-large oven

 a compact 60x45 cm combination of traditional, steam and 
  microwave oven. It can be paired with a warming drawer.

There are two control options: the simple colour TFT control or the 
central knob on the glass panel which accompanies the intuitive 
digital display.

Hier die angebotenen Modelle:

 drei 60x60 cm große Multifunktionsgeräte, eines davon mit 
   Pyrolysefunktion

 ein XL-Gerät 90x60

 ein kompaktes 60x45-Gerät, das Umluft-, Dampf- und Mikrowellengaren 
   kombiniert. Kann mit einer Wärmeschublade kombiniert werden.

Es gibt zwei Steuerungsvarianten: mit einfacher TFT-Farbsteuerung oder 
mit einem in der Mitte der Glasscheibe hängend anmutenden Drehknopf mit 
intuitiver Digitalanzeige.

Minimalist style.

Die Modelle.

The models.

5 	Backöfen
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Die Multifunktions-Backöfen sorgen für eine 
exzellente Innentemperatur und erreichen 
schnell sehr hohe Temperaturen von über 
300°C, ideal für Pizza. Außerdem sind sie sehr 
energieeffizient: Klasse A+.

Professionelle Lösungen - wie der 
Gargutfühler, die Feuchteregelung und die 
Kombination verschiedener Garmethoden 
- werden in alltagstaugliche Funktionen für 
jeden umgesetzt. Und für Gerichte, die immer 
gut schmecken - und gesund sind.

Die Robustheit und die Qualität der 
Materialien machen die Backöfen von Elica 
zu einem zuverlässigen und sicheren Produkt, 
auch in Küchenmöbeln. Die Garantie beträgt 
bis zu 7 Jahre.

The multifunction ovens offer exceptional 
temperature control, swiftly reaching very 
high temperature levels (over 300°C, ideal for 
pizza). In addition, they are extremely energy-
efficient, boasting an A+ rating.

Home cooks can now enjoy many of the same 
features and solutions used by pro chefs. 
These include a food probe, humidity control, 
and a combination of different cooking 
methods. For delicious and healthy meals 
every single day.

The strength and quality of the materials make 
Elica ovens reliable and safe, even for kitchen 
furniture. This range is eligible for a 7-year 
extended warranty.

Cooked to perfection.

Solutions for everyone.

Materials and warranties.

Perfekt backen.

Alles für jeden.

Materialien und Garantien.
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Virtus Combi
Steam MW TFT
Design Fabrizio Crisà

Weitere Inhalte
More info

5 	Backöfen
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60x45x56 cm

56x45x57 cm (cut out)

Kombi-Dampfgarer-Mikrowelle 
CombiSteam Microwave

Schwarzes Glas 
Black glass

Ein kompakter Backofen von 60x45 cm mit TFT-Farbdisplay für 
eine intuitive und extrem ergonomische Bedienung. Das glänzend 
schwarze Glas macht dieses Gerät zu einem Star in jeder Küche und 
unterstreicht nicht nur das Ambiente, sondern auch Ihre Kreativität. 
Die verschiedenen Garmodi können einzeln aktiviert oder beliebig 
kombiniert werden, indem zwischen den Modi Dampf, Mikrowelle 
und Dampf/Mikrowelle gewählt wird. Grill, Feuchteregulierung und 
Gargutsensor sind weitere Funktionen, die zur Verfügung stehen. Der 
Garraum besteht aus Edelstahl und ist dank spezieller Dichtungen und 
einer dreifachen Glastür perfekt isoliert. Leicht zu reinigen. 7 Jahre 
Garantieverlängerung.

This 60x45 cm compact oven features an intuitive, ultra-ergonomic 
TFT color screen. The sleek, all-black glass finish turns this appliance 
into a focal point in any kitchen, elevating the space and also your 
creativity. The different cooking modes can be used individually or 
combined if you like: Traditional/Steam, Traditional/Microwave, or 
Steam/Microwave. Additional features include a grill, moisture control, 
and a temperature probe to check the internal temperature of food. 
The stainless steel cavity boasts exceptional insulation thanks to 
special seals and a triple glazed door. Easy to clean. Extended 7-year 
warranty. 
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MODELLE
MODELS

VIRTUS COMBI STEAM MW 645 TFT BL PRF0191769A

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECHNICAL FEATURES

Steuerung 
Controls

Touch TFT 
Touch TFT

Temperaturbereich 
Temperature Range

30° - 250° C

Feuchtigkeitskontrolle
Moisture Control

Kerntemperaturfühler 
Food Probe Thermometer

Beleuchtung 
Lighting

1 Halogenlampen
1 halogen lamp

Ebenen
Racks

3 Ebenen mit integrierten Schienen
3 integrate

Auszüge
Guide

Integriert
Integrated

Reinigung 
Cleaning

Dampf-Hydrolyse
Hydrolitic with Steam

Garraumvolumen 
Cavity volume 36 lt

Anschlusswert 
Absorption 3,4 KW

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Combi Grill 645
Wire rack Combi 645

KIT0204309

Combi 645 Glaspfanne 
Pyrex glass tray Combi 645

KIT0204310

Combi 645 Pfanne Inox
Stainless steel tray Combi 645

KIT0204311

Combi 645 Pfanne Inox perforiert
Stainless steel perforated tray Combi 645

KIT0204312

FUNKTIONEN 
FEATURES
Mikrowelle, Dampf, Kombi-Heißluft-Dampf, Kombi-Mikrowelle-Dampf, Kombi-
Heißluft-Mikrowelle, Kombi-Mikrowelle-Grill, Ober- und Unterhitze mit 
Grill, Umluftgrill, 3D-Heißluft, 3D-Heißluft mit Dampf

Microwave, steam, combi steam+microwave, combi steam + convection, combi 
microwave + convection, combi grill+microwave, grill static, fan grill, 
multiple fan, multiple fan humidity

EIGENSCHAFTEN 
FEATURES

Eco Clean

LIEFERUMFANG 
INCLUDED ACCESSORIES

1 Rost, 1 Blech, 1 Stahl-Lochblech, 1 Halterung für Glas- und 
Lochblech, 1 Halterung fuer Glas-und Lochblech, 1 Kanne, 1 Röhre, 
Kerntemperaturfühle
1 wire racks, 1 baking tray, 1 perforated tray, 1 glass tray, 1 trays 
support (glass and perforated), 1 jug, 1 silicon pipe, food probe.
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Food Probe Cool Door

Steam

Moisture Control

Cabinet Protection

EXCLUSIVA LINE

Combi Functions Microwave
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Virtus Multi
Pyro TFT
Design Fabrizio Crisà

Weitere Inhalte
More info

5 	Backöfen
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56x59x56 cm

60x60x55 cm (cut out)

Pirolitico 
Pyrolitic

Schwarzes Glas 
Black glass

Es handelt sich um einen Pyrolyse-Backofen, d. h. er reinigt sich 
selbst. Außerdem ist er ein Multifunktionsbackofen: Er verfügt über 
eine Sonde, mit der man den Garzustand der Speisen im Inneren 
kontrollieren kann; er ermöglicht eine vollständige Kontrolle der 
Luftfeuchtigkeit (für trockenere oder saftigere Speisen); er ist mit 
Gleitschienen für eine bequeme Handhabung der Töpfe und Bleche 
ausgestattet. Seine minimalistischen Linien und sein glänzendes 
schwarzes Glas machen ihn zu einem unverwechselbaren Gerät, das 
sich jedem Küchenstil anpasst. Und er garantiert perfektes Garen auch 
bei höchsten Temperaturen (ideal zum Pizzabacken): beeindruckende 
320 °C. Fehlt noch etwas?

Yes, you heard that right: it's pyrolytic, meaning it's a self-cleaning 
oven. Additionally, this multifunctional oven is equipped with a 
temperature probe to monitor the internal temperature of food, offers 
complete humidity control (for dishes requiring moist or dry heat), and 
has sliding guides for easier handling of trays and pans. Its minimalist 
lines and shiny black glass make it a striking addition to any style of 
kitchen. Furthermore, it ensures flawless cooking results, even at its 
highest temperature of a remarkable 320°C (perfect for baking pizza). 
What more could you ask for?
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MODELLE
MODELS

VIRTUS MULTI 60 TFT PYRO BL PRF0199718

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECHNICAL FEATURES

Steuerung 
Controls

Touch TFT 
Touch TFT

Temperaturbereich 
Temperature Range

30° - 320° C

Feuchtigkeitskontrolle
Moisture Control

Kerntemperaturfühler 
Food Probe Thermometer

Beleuchtung 
Lighting

2 Halogenlampen
2 halogen lamps

Ebenen
Racks

5

Auszüge
Guide

Filo
Wire shelf

Reinigung 
Cleaning

Pyrolytische
Pyrolitic

Garraumvolumen 
Cavity volume 65 lt

Anschlusswert 
Absorption

A+

Assorbimento 
Absorption 3,30 kW

EIGENSCHAFTEN 
FEATURES

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Kit Teleskopauszüge
Telescopic guides kit

KIT0204339

Kit Multi 60 Grillrost 
Grid multi 60 kit

KIT0204305

Kit Multi 60 Pfanne 
Baking tray multi 60 kit

KIT0204308

FUNKTIONEN 
FEATURES
Pizza, mehrfach belüftet, mehrfach belüftet feucht, traditionell, 
traditionell feucht, unten, unten feucht, oben feucht, eco, 
traditioneller Grill, belüfteter Grill, intensiv, intensiv feucht, 
Defrost,schnelle Erwärmung

Pizza, multiple fan, multiple fan humid, static, static humid, bottom, 
bottom humid, top, top humid, eco, static grill, fan grill, intensive 
cooking, intensive cooking humid, defrost, fast preheat

LIEFERUMFANG 
INCLUDED ACCESSORIES

2 Roste, 1 Blech, 1 Teleskopauszug, Kerntemperaturfühle.
2 wire racks, baking tray, telescopic guides, food probe.
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EXCLUSIVA LINE

Perfect Heat Food Probe

Cool Door

Pyro Clean Soft Closing

Cabinet Protection

Moisture Control

Sliding Guides
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Virtus Multi 60 TFT Pyro
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Virtus
Multi 90 TFT
Design Fabrizio Crisà

Weitere Inhalte
More info

90x60x55 cm

86x59x56 cm (cut out)

Multifunzione 
Multifunction

Schwarzes Glas 
Black glass

5 	Backöfen

448

Großzügig, einfach zu bedienen, in tiefschwarzem Design. Wow. Ein 
Backofen von 90x60 cm mit TFT-Farbdisplay, der leicht zu reinigen 
und sehr einfach zu bedienen ist. Die komplett schwarze Optik wird 
durch das hochglanzpolierte Glas unterstrichen, das einen perfekt 
isolierten Garraum umschließt, der auch bei Höchsttemperatur (300 
°C) eine konstante Gartemperatur aufrechterhalten kann. Dank seiner 
großzügigen Maße können Sie mehrere Speisen auf einmal zubereiten 
und so Zeit und Energieverbrauch optimieren. Zudem verfügt er 
über eine Kondensationskontrolle und eine Sonde zur Kontrolle der 
Innentemperatur der Speisen. 
 
Spacious, precise, ultra black design. Wow.  
A 90x60 cm oven with a colour TFT display, that is easy to clean and 
extremely simple to use. Its total black look is enhanced by shiny 
glass, encasing a perfectly insulated cavity, capable of maintaining a 
constant cooking temperature even at its highest setting (300°C). Its 
generous interior allows you to cook different dishes at the same time, 
saving both time and energy. It also features moisture control and a 
probe to monitor the internal temperature of your dishes.  
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FUNKTIONEN 
FEATURES
Pizza, Ober- und Unterhitze, Ober- und Unterhitze mit Dampf, Unterhitze, 
Unterhitze mit Dampf, Oberhitze, Oberhitze mit Dampf, Eco, Ober- und 
Unterhitze mit Grill, Umluftgrill, Intensiv, Intensiv mit Dampf, 
3D-Heißluft, 3D-Heißluft mit Dampf, Auftauen, schnelles Vorwärmen

Pizza, multiple fan, multiple fan humid, static, static humid, bottom, 
bottom humid, top, top humid, eco, static grill, fan grill, intensive, 
intensive humid,  defrost, fast preheat

LIEFERUMFANG 
INCLUDED ACCESSORIES

2 Roste, 1 Blech, 1 Bratspieß, 1 Teleskopauszug, Kerntemperaturfühle.
2 wire racks, 1 baking tray, 1 roasting spit, telescopic guides, food probe.

EIGENSCHAFTEN 
FEATURES

MODELLE
MODELS

VIRTUS MULTI 90 TFT BL PRF0191768A

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECHNICAL FEATURES

Steuerung 
Controls

Touch TFT 
Touch TFT

Temperaturbereich 
Temperature Range

30° - 320° C

Feuchtigkeitskontrolle
Moisture Control

Kerntemperaturfühler 
Food Probe Thermometer

Beleuchtung 
Lighting

2 Halogenlampen
2 halogen lamps

Ebenen
Racks

5 Ebenen, 1 Teleskopauszug
5 wires with 1 telescopic shelf

Auszüge
Guide

Filo
Wire shelf

Reinigung 
Cleaning

Hydroreinigung
Hydrolitic

Garraumvolumen 
Cavity volume

110 lt

Energieeffizienzklasse
Energy class

A 

Anschlusswert 
Absorption

3,4 KW

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Kit Teleskopauszüge
Telescopic guides kit

KIT0204339

Kit Multi 90 Grillrost 
Grid multi 60 kit

KIT0204306

Kit Multi 90 Pfanne 
Baking tray multi 60 kit

KIT0204307
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Perfect Heat Food Probe

Cool Door

Eco Clean

Soft Closing

Sliding Guides

Cabinet Protection

Moisture Control

EXCLUSIVA LINE

Ultrawide Cooking
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Virtus
Multi 60 TFT

Weitere Inhalte
More info

60x60x55 cm

56x59x56 cm (cut out)

Multifunzione 
Multifunction

Schwarzes Glas 
Black glass

Design Fabrizio Crisà

5 	Backöfen
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Temperatur und Luftfeuchtigkeit immer im Blick. Der 
Multifunktionsbackofen regelt die Temperatur, auch auf der höchsten 
Stufe (320 °C, ideal zum Pizzabacken) perfekt. Er verfügt über 
eine Sonde, mit der man den Garzustand der Speisen im Inneren 
kontrollieren kann; er ermöglicht eine vollständige Kontrolle der 
Luftfeuchtigkeit (für trockenere oder saftigere Speisen); er ist mit 
Gleitschienen für eine bequeme Handhabung der Töpfe und Bleche 
ausgestattet. Seine minimalistischen Linien und sein glänzendes 
schwarzes Glas machen ihn zu einem unverwechselbaren Gerät, das 
sich jedem Küchenstil anpasst. Und die Reinigung? Ganz einfach und 
umweltfreundlich: Dank des Spezialzyklus genügen ein wenig Wasser 
und ein paar Tropfen Spülmittel.

 
Temperature and humidity always under control. This multifunction 
oven ensures precise temperature control, even at the highest settings 
(320°C, ideal for baking pizza). It is equipped with a probe to monitor 
the internal temperature of food, offers complete humidity control (for 
dishes requiring moist or dry heat), and has sliding guides for easier 
handling of trays and pans. Its minimalist lines and shiny black glass 
make it a striking addition to any kitchen style. What about cleaning? 
It's eco-friendly and as simple as can be: with the dedicated cycle, it 
only takes a little water and a few drops of soap. 
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FUNKTIONEN 
Features
Pizza, Ober- und Unterhitze, Ober- und Unterhitze mit Dampf, Unterhitze, 
Unterhitze mit Dampf, Oberhitze, Oberhitze mit Dampf, Eco, Ober- und 
Unterhitze mit Grill, Umluftgrill, Intensiv, Intensiv mit Dampf, 
3D-Heißluft, 3D-Heißluft mit Dampf, Auftauen, schnelles Vorwärmen

Pizza, multiple fan, multiple fan humid, static, static humid, bottom, 
bottom humid, top , top humid, eco, static grill, fan grill, intensive 
cooking, intensive cooking humid, defrost, fast preheat

MODELLE
MODELS

VIRTUS MULTI 60 TFT BL PRF0191770A

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECHNICAL FEATURES

Steuerung 
Controls

Touch TFT 
Touch TFT

Temperaturbereich 
Temperature Range

30° - 320° C

Feuchtigkeitskontrolle
Moisture Control

Kerntemperaturfühler 
Food Probe Thermometer

Beleuchtung 
Lighting

2 Halogenlampen
2 halogen lamps

Ebenen
Racks

5 Ebenen, 1 Teleskopauszug 
5 wires with 1 telescopic shelf

Auszüge
Guide

Filo
Wire shelf

Reinigung 
Cleaning

Hydroreinigung
Hydrolitic

Garraumvolumen 
Cavity volume

65 lt

Energieeffizienzklasse
Energy class

A+

Anschlusswert 
Absorption

3,2 KW

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Kit Teleskopauszüge
Telescopic guides kit

KIT0204339

Kit Multi 60 Grillrost 
Grid multi 60 kit

KIT0204305

Kit Multi 60 Pfanne 
Baking tray multi 60 kit

KIT0204308

LIEFERUMFANG 
INCLUDED ACCESSORIES

2 Roste, 1 Blech, 1 Teleskopauszug, Kerntemperaturfühle.
2 wire racks, 1 baking tray, telescopic guides, food probe.
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EIGENSCHAFTEN 
FEATURES

Perfect Heat Food Probe

Cool Door

Eco Clean Soft ClosingSliding Guides

Cabinet Protection

EXCLUSIVA LINE

Moisture Control
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Virtus
Multi DD

Weitere Inhalte
More info

60x60x55

56x59x56 (cut out)

Multifunktion 
Multifunction

Schwarzes Glas 
Black glass

Design Fabrizio Crisà

Effizient auch bei hohen Temperaturen. Die geradlinige Ästhetik 
ganz in Schwarz fügt sich elegant in jedes Küchenambiente ein. 
Unverwechselbares Element: der schwebende Drehschalter in der 
Mitte der Glasplatte, der an einen Griff erinnert und das digitale Display 
mit seiner äußerst intuitiven Oberfläche begleitet. Die klassischen 
Betriebsarten Herkömmlich, Umluft, Grillen und Intensiv werden durch 
das Wärmemanagement auch bei maximaler Leistung noch effizienter: 
300 °C. Die hohe Temperatur ermöglicht die Zubereitung von 
Pizzas in kürzester Zeit, während die Stabilität der Innentemperatur 
ein gleichmäßiges Garen von innen und außen gewährleistet. 
Spezielle verschleißfeste Materialien und eine perfekte Isolierung 
garantieren diese Leistung. Und die Reinigung? Ganz einfach: Dank 
des Spezialzyklus genügen ein wenig Wasser und ein paar Tropfen 
Spülmittel. 
 
Energy efficient, even at high temperatures.  
Its sleek, linear total black design elegantly complements any 'kitchen 
setting'. Distinctive feature: the floating knob placed in the centre of 
the glass panel, mirroring the handle and complementing the digital 
display's highly intuitive interface. The traditional Static, Ventilated, 
Grill, and Intensive modes are made more efficient by an advanced 
heat management system, even at the highest setting: 300°C. At 
higher temperatures, pizzas bake faster; the consistent internal heat 
ensures that food is evenly cooked both inside and out. Performance 
is ensured by the special wear-resistant and excellent insulation 
materials. What about cleaning? It's as simple as can be: with the 
dedicated cycle, it only takes a little water and a few drops of soap. 
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FEATURES
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EXCLUSIVA LINE

Perfect Heat

Cool DoorSoft Closing

Cabinet Protection Eco Clean

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECHNICAL FEATURES

Steuerung 
Controls

Digital display + manopola 
Digital display + knob

Temperaturbereich 
Temperature Range

30° - 300° C

Beleuchtung 
Lighting

2 Halogenlampen
2 halogen lamps

Ebenen
Racks

5

Auszüge
Guide

Filo
Wire shelf

Reinigung 
Cleaning

Hydroreinigung
Hydrolitic

Garraumvolumen 
Cavity volume

65 lt

Energieeffizienzklasse
Energy class

A+

Anschlusswert 
Absorption

3,2 KW

FUNKTIONEN 
Features
Pizza, Ober- und Unterhitze, Unterhitze, Eco, Ober- und Unterhitze mit 
Grill, Umluftgrill, Intensiv, 3D-Heißluft, schnelles Vorwärmen

Pizza, multiple fan, static, bottom static, eco, static grill, fan grill, 
intensive cooking, fast pre heat

ZUBEHÖR 
ACCESSORIES

Kit Teleskopauszüge
Telescopic guides kit

KIT0204339

Kit Multi 60 Grillrost 
Grid multi 60 kit

KIT0204305

Kit Multi 60 Pfanne 
Baking tray multi 60 kit

KIT0204308

MODELLE
MODELS

VIRTUS MULTI 60 DD BL PRF0191771A

LIEFERUMFANG 
INCLUDED ACCESSORIES

2 Roste, 1 Blech 
2 wire racks, 1 baking tray
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TECHNISCHE INFORMATIONEN 
TECHNICAL INFORMATION

Garraumvolumen 
Cavity volume 36 lt

Anschlusswert 
Absorption 0,4 KW

MODELLE
MODELS

VIRTUS WARM DRAWER 60 PP BL PRF0191772

56x14,5x56 / 60x13,5x54 (cut out top)

Wärmeschublade 
Warming drawer

Schwarzes Glas 
Black glass

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECHNICAL FEATURES

Steuerung 
Controls Ein-Aus-SchalterOn-Off button

Temperaturbereich 
Temperature Range

30° - 85° C

Max. Tragfähigkeit 
Maximum load capacity

25 Kg

5 	Backöfen
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Virtus Warm Drawer

Weitere Inhalte
More info

EXCLUSIVA LINE
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5 Unsere Backöfen. Alle 
Vorteile im Überblick.
Our ovens. All the 
advantages, in detail.

Der Gargutfühler misst die Innentemperatur von Lebensmitteln 
mit einer Genauigkeit von 1 Grad. Es ist möglich, das Ende des 
Garvorgangs einzustellen, wenn die eingestellte Temperatur 
erreicht ist: Der Backofen überlässt Ihnen den gesamten Vorgang 
und vermeidet ständige Kontrollen und Wärmeverluste beim 
Öffnen der Tür. Die Garergebnisse sind immer garantiert, auch 
bei unterschiedlichen Mengen oder Volumina der Speisen. Der 
Lebensmittelfühler ist besonders für Fleisch und Fisch geeignet.

The food probe measures the internal temperature of food within 1 
degree of accuracy. You can set the cooking time so that the oven will 
automatically switch off once the target temperature is reached. This 
means you no longer have to constantly check on your food or worry 
about heat escaping each time you open the door. Now you can get 
perfect results, even when cooking different quantities or volumes of 
food. The food probe is especially recommended for meat and fish.

Gargutfühler. Food probe.

Dank der verwendeten Materialien und der innovativen 
technischen Lösungen für die Heizelemente und die Struktur 
können die Backöfen von Elica die Innenwärme optimal verteilen 
und einen schnellen Temperaturanstieg bis auf 320 °C garantieren 
(ideal für das schnelle Backen von Pizzen). Die präzise Steuerung 
und die hohe thermische Trägheit (auch bei geöffneter Tür) 
garantieren hervorragende Ergebnisse bei allen Zubereitungen. 
Energieeffizienzklasse A+.

The heating elements and structure of Elica ovens are made using 
innovative materials and technical solutions that maintain a stable 
temperature, ensure even heat distribution, and quickly preheat 
up to a temperature of 320° C (ideal for baking pizza fast). The 
precise control and high thermal inertia of these ovens (even with 
the door open) ensure perfectly cooked meals every time. Energy 
class A+.

Optimale Hitze. Perfect heat.

5 	Backöfen
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Der Backofen ist mit einem elektronisch gesteuerten Ventil 
ausgestattet. Es kann geöffnet oder geschlossen werden, um den 
Kondenswasserdampf, der sich im Garraum bildet, abzulassen oder 
zurückzuhalten, je nachdem, ob man saftigere oder trockenere 
Zubereitungen wünscht. Bei einigen Programmen ist diese Funktion 
wählbar und kann während der verschiedenen Backphasen geändert 
werden (z. B. bei Brot), bei anderen Programmen wird sie vom Ofen 
selbst gesteuert, um das beste Ergebnis zu erzielen (z. B. bei Pizza).

Feuchteregelung.

The oven is equipped with an electronically controlled valve. You 
can open or close it to expel or retain the steam condensation in 
the oven, depending on whether you want to cook with dry heat or 
moist heat. In some programs, this function can be selected and 
adjusted during various cooking stages (e.g. for bread). In other 
programs, it is controlled directly by the oven to ensure perfect 
results (e.g. for pizza).

Humidity control.

Die Kombination verschiedener Garmethoden ermöglicht es, die 
ernährungsphysiologischen Eigenschaften, den Geschmack, 
die Textur und die Farbe der Lebensmittel zu erhalten. Die 
mehrstufige Funktionsweise des traditionellen Umluftofens und 
des Tiefgrillens wird ergänzt durch das Dampfgaren (das den 
Geschmack von Fleisch, Fisch, Gemüse und Brot erhält, ohne 
deren Eigenschaften zu verändern), das heute mit der Mikrowelle 
kombiniert wird, um den Garprozess zu beschleunigen.

Combining different cooking modes allows you to preserve the 
nutrients in food, as well as their taste, texture and colour. The 
multi-level control of the traditional convection oven and deep 
grilling are enriched by steaming (which preserves the flavours 
of meat, fish, vegetables, and bread without altering their 
properties), and now combined with a microwave to speed up 
the cooking process.

Kombi-Funktionen. Combined features.
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KIT0204305 
Kit Multi 60 
Grillrost 
Grid Multi  
60 kit

KIT0204306 
Kit Multi 90 
Grillrost 
Grid Multi  
90 kit

KIT0204307 
Kit Multi 90 
Pfanne 
Baking Tray 
Multi 90 kit

KIT0204308 
Kit Multi 60 
Pfanne 
Baking tray 
Multi 60 kit

KIT0204309 
Kit Multi 90 
Pfanne 
Wire rack 
Combi 645

KIT0204310 
Combi 645 
Glaspfanne 
Pyrex glass 
tray Combi 645

KIT0204311 
Combi 645 
Pfanne Inox 
Stainless 
steel tray 
Combi 645

KIT0204312 
Combi 645 
Pfanne Inox 
perforiert 
Stainless steel 
perforated 
tray Combi 645

KIT0204339 
Kit 
Teleskopauszüge 
Telescopic 
guides kit
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5 Zubehör. 
Accessories.

Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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Induktion-
skochfelder
Induction hobs

Ein Sortiment, zwei Linien: Ratio und Primis. 
Induktionskochfelder mit minimalistischem, 
aber elegantem Design, innovativen 
Funktionen und vielseitigen Abmessungen.

One range, two lines: Ratio and Primis. 
Induction hobs distinguished by a minimalist 
and incomparable design, innovative features, 
and versatile sizes.
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Kochfelder
Ratio
Ratio Induction hobs

Komplett in schwarz, kompakte 
Abmessungen, Standard und XL. 
Automatikfunktionen und Bridge Zonen. 
Slider Touch und Bluetooth-Verbindung zu 
den Elica-Dunstabzugshauben. Mehr als nur 
Kochfelder.

Total black look, compact, standard and 
XL sizes. Automatic features and bridge 
zones. Slider touch controls and Bluetooth 
connection to Elica hoods. These are far more 
than just hobs.
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5 Ratio.  
Topmodell, nicht nur 
dem Namen nach,  
sondern tatsächlich.
Top model, in name 
and in fact.

Das komplett schwarze Glas ist mit einem 
minimalen Siebdruck versehen, der eine 
essentielle und elegante Wirkung erzielt. Die 
Schnittstelle verschwindet, wenn das Top 
ausgeschaltet ist, und sorgt für einen Look von 
raffinierter Schlichtheit.

Minimalistisches 
Design.

The total black look of the glass features 
minimal silk-screening for an essential and 
elegant effect. The interface disappears 
when the hob is switched off, providing a 
look of refined simplicity.

Die Induktionskochfelder Ratio und Ratio Connex sind in verschiedenen 
Größen erhältlich: vom kompakten und kombinierbaren Domino über das 
60-cm-Standardmodell (mit verschiedenen Kochzonen-Konfigurationen) 
bis hin zum 80-cm-Modell. Und die 87er Slim-Version mit einer doppelten 
Bridge-Funktion und erweiterten Funktionen. Bei allen Connex-Modellen 
ist es möglich, zwei Kochzonen miteinander zu kombinieren, sodass auch 
große Töpfe und Pfannen verwendet werden können.

Ratio and Ratio Connex induction hobs are available in different 
sizes: from the compact and combinable Domino, to the standard 
60 cm model (with different cooking zone configurations), to the 80 
cm model. And the 87 slim version, with a double bridge zone and 
advanced features. In all Connex models it is possible to combine two 
cooking zones for cooking with large pots and pans.

Minimal design.

Größen und  
Konfigurationen.

Sizes and 
configurations.

6.1	 Ratio
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Dank der Slider-Touch-Bedienung, einzeln oder 
mehrfach, lässt sich jede Kochzone einfach 
und intuitiv steuern. Die Leistungseinstellung, 
der Timer und alle Funktionen werden über 
die entsprechenden Anzeigen angezeigt. 
Automatische Funktionen vereinfachen 
das Kocherlebnis, indem sie das Ergebnis 
perfektionieren. Die Connex-Modelle mit 
Bluetooth-Verbindung können mit der Elica-
Haube kommunizieren, die sich selbständig an 
die aktiven Kochzonen anpasst.

The slider touch control, single or multiple, 
makes the management of each cooking 
zone simple and intuitive. The power setting, 
timers and all features are displayed via 
indicators. Automatic features simplify the 
cooking experience by perfecting the results. 
Connex models with Bluetooth connection can 
dialogue with the Elica hood, which will adjust 
itself independently according to the active 
cooking zones.

Interaktion, Automatisierung, Verbindung. Interaction, automation, connection.
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Ratio
Connex
804 Plus

Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

78x52cm

75x49cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

Weitere Inhalte
More info
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Timer

MODELLE
MODELS

RATIO CONNEX 804 PLUS BL PRF0199855

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 KW

Power limitation 3,1 – 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   210x191mm – 2,1/3 kW
2   210x191mm – 2,1/3 kW
3   0160mm – 1,4/1,85kW
4   0265mm – 2,3/3kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

FUNKTIONEN 
FEATURES

Warming ModeMulti Connection Bridge Zone

Child LockStop&Go

Verfügbar ab Februar 2025 Available from February 2025

EXCLUSIVA LINE
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Ratio Connex 804 Plus

475



6.1	 Ratio6 	Induktionskochfelder

476

Ratio
Connex
604 Plus

Design Fabrizio Crisà

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

59x52cm

56x49cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

Weitere Inhalte
More info
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Timer

MODELLE
MODELS

RATIO CONNEX 604 PLUS BL PRF0199851

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 KW

Power limitation 3,1 – 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   210x191mm – 2,1/3 kW
2   210x191mm – 2,1/3 kW
3   0180mm – 1,4/2,1kW
4   0220mm – 2,3/3kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

FUNKTIONEN 
FEATURES

Warming ModeMulti Connection Bridge Zone

Child LockStop&Go

Verfügbar ab Februar 2025 Available from February 2025

EXCLUSIVA LINE
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MODELLE
MODELS

RATIO CONNEX 603 PLUS BL PRF0199854

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 KW

Power limitation 3,1 – 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   210x191mm – 2,1/3kW
2   210x191mm – 2,1/3kW
3   0180-300mm – 2,1/2,8-2,5/3,6kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

Timer

FUNKTIONEN 
FEATURES

Warming ModeFast Boiling

Child Lock

Extralarge Zone

Stop&Go

Bridge ZoneMulti Connection

6 	Induktionskochfelder
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Ratio Connex 603 Plus

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

59x52cm

56x49cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

Verfügbar ab Februar 2025 Available from February 2025

Weitere Inhalte
More info

EXCLUSIVA LINE

Design Fabrizio Crisà

Dual Zone
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MODELLE
MODELS

RATIO CONNEX 302 PLUS BL PRF0199850

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch control slider 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

3,7 KW

Power limitation 3,1 – 4,5 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   210x191mm – 2,1/3 kW
2   210x191mm – 2,1/3 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1

FUNKTIONEN 
FEATURES

479

Ratio Connex 302 Plus

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

29x52cm

27x49cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

Verfügbar ab Februar 2025 Available from February 2025

Weitere Inhalte
More info

EXCLUSIVA LINE

Design Fabrizio Crisà

Timer

Warming ModeMulti Connection Bridge Zone

Child LockStop&Go



6.1	 Ratio

6.1

Die Automatikfunktionen.

Sie sind wertvolle Helfer bei der täglichen Zubereitung und 
bei besonderen Anlässen. Sie lassen sich mit einer einfachen 
Berührung aktivieren und bieten folgende Funktionen:

 Melting (Schmelzen) von Butter und Schokolade, ohne sie 
   ständig umrühren zu müssen und ohne die Gefahr, dass sie 
   anbrennen.

 Warming (Erwärmen), um fertige Speisen warm zu halten 
   oder Milch, Brühe, Cremes und Soßen zu erwärmen, ohne die 
   Gefahr, dass sie anbrennen.

 Simmering (Köcheln), um Speisen lange zu garen, ohne dass 
   Flüssigkeit ausläuft oder überkocht.

Beim Modell 874+ kann die Hitze durch einfaches Verschieben 
des Topfes von einem Kochfeld zum anderen unter 
Verwendung der voreingestellten Leistungsstufen eingestellt 
werden.

Ratio.  
Alle Vorteile im 
Überblick.
All the advantages,
in detail.

Automatic features.

These are a must for both everyday meals and special 
occasions. Simply tap to select one of the following options:

  Melting, to melt butter and chocolate effortlessly, without 
constantly stirring and no risk of burning.

  Warming, to keep prepared dishes warm, or to heat up milk, 
broth, custards and sauces, to prevent burning on the bottom.

  Simmering, to simmer dishes and prevent your pots from 
boiling over.

For the 874+ model, heat can be adjusted by simply moving 
the pot from one cooking zone to another, taking advantage of 
the preset power levels.

6 	Induktionskochfelder
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Schnelles Bedienen. Quick control.

Die Kochzonen lassen sich einfach über die unabhängig 
voneinander bedienbaren Single-Touch-Schieberegler steuern (je 
nach Modell mit 9 Leistungsstufen + Booster). Automatikbetrieb, 
Bridge-Funktion zum Verbinden zweier Zonen und Stop&Go zum 
Unterbrechen der Zubereitung sind jederzeit auf Tastendruck 
verfügbar. Die Leistungseinstellung, die Timer und alle aktiven 
Funktionen werden auf dem Display angezeigt und lassen sich 
jederzeit kontrollieren. Im ausgeschalteten Zustand verschwindet 
das Bedienelement, wodurch die minimalistische Eleganz des 
Kochfeldes erhalten bleibt.

The cooking zones are easy to control with the single touch 
slider, with independent controls (depending on the models, 
with 9 speeds + booster). The automatic modes, the bridge 
function to unite two zones, and Stop&Go to pause cooking 
are always at your fingertips with a simple tap. Special 
indicators display the set power levels, timers, and all active 
features, always keeping everything under control. When 
turned off, the control disappears, to maintain the minimalist 
elegance of the hob.

Gut verbunden. Connex, as a connection.

Das Kochfeld kann über Bluetooth mit den Elica-
Dunstabzugshauben verbunden werden, um dank eines 
automatischen Algorithmus die Beleuchtung und die 
Absaugung selbst zu regeln.

The hob can be synched via Bluetooth with Elica hoods, so it 
can adjust the light and extraction power on its own thanks to 
to the active cooking zones.
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6.1 Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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6.2

6.2	 Primis
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6 	Induktionskochfelder



Verfügbar in verschiedenen Größen, praktisch 
und intuitiv. Diese Kochfelder sind mit einem 
Touch-Slider ausgestattet, der eine einfache 
Steuerung per Fingertipp ermöglicht und 
eine gleichmäßige Leistungsregulierung 
gewährleistet, die für optimale 
Kochergebnisse auf den mittleren Kochstufen 
sorgt, die am häufigsten verwendet werden.

Available in different sizes, practical and 
intuitive. These hobs have a touch slider to 
easily control them by finger tap, ensuring  
a steady power management optimal for 
cooking results at the middle cooking levels, 
the most frequently used ones.

Kochfelder
Primis
Ratio Induction hobs
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5 Intuitive Intelligenz
in Primis.
Smart intuitiveness
in Primis.

Der Touch Control Slider ermöglicht eine 
schnelle Bedienung der Bedienelemente und 
Funktionen. Sogar der Booster kann  
mit einer einfachen Geste aktiviert werden.

Mit einer einzigen 
Berührung.

Gewaehrleistet  eine stabile Leistungsregulierung , die fuer optimale 
Kochergebnisse auf den mittleren Kochstufen sorgt, die am 
haeufigsten verwendet werden.

A steady power management provides optimal cooking results at the 
middle cooking levels, the most frequently used.

Intelligentes 
Leistungsmanagement

Smart Performance 
Management.

The touch slider allows you to operate controls 
and features quickly. Even the booster can be 
activated with a simple gesture.

All it takes is a touch.

6.2	 Primis
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Primis Induktionskochfelder gibt es in 
verschiedenen Größen: vom kompakten 
und kombinierbaren Domino über das 
Standardmodell 60 cm mit oder ohne Bridge 
Zone. Bis hin zum ergonomischen 80 cm 
Modell.

Größen und Modelle für jeden Bedarf.

Primis hobs come in different sizes: from 
the compact and combinable domino, to the 
standard 60 cm (with or without bridge zone), 
to the ergonomic 80 cm model.

Various dimensions.
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Primis
804 Plus

Elica Design Center

Weitere Inhalte
More info

78x52 cm

75x49 cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass
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Timer

MODELLE
MODELS

PRIMIS 804 PLUS BL PRF0199862

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch Control 9G+I 
9P+B touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 KW

Power limitation 6,0 - 3,5 - 2,8 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   0180 mm – 1,5/2,0 kW
2   0180 mm – 1,5/2,0 kW
3   0210 mm – 1,5/2,0 kW
4   0160 mm – 1,2/1,6 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

FUNKTIONEN 
FEATURES

Warming Mode Child LockBridge Zone

Stop&Go
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Primis 604 Plus

MODELLE
MODELS

PRIMIS 604 PLUS BL PRF0199861

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch Control 9G+I 
9P+B touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 KW

Power limitation 6,0 - 3,5 - 2,8 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   0180 mm – 1,5/2,0 kW
2   0180 mm – 1,5/2,0 kW
3   0210 mm – 1,5/2,0 kW
4   0160 mm – 1,2/1,6 kW

Bridgefunktion 
Bridge Zones

1 links left

FUNKTIONEN 
FEATURES

59x52 cm

56x48 cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

Weitere Inhalte
More info

Timer

Warming Mode Child LockBridge Zone

Stop&Go

Elica Design Center
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Primis 604

MODELLE
MODELS

PRIMIS 604 BL PRF0199859

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch Control 9G+I
9P+B touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 KW

Power limitation 6,0 - 3,5 - 2,8 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   0210 mm – 1,5/2,0 kW
2   0160 mm – 1,2/1,6 kW
3   0210 mm – 1,5/2,0 kW
4   0160mm – 1,2/1,6 kW

FUNKTIONEN 
FEATURES

59x52 cm

56x48 cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

Timer

Warming Mode

Child Lock

Stop&Go

Weitere Inhalte
More info

Elica Design Center
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Primis 603

MODELLE
MODELS

PRIMIS 603 BL PRF0199860

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch Control 9G+I 
9P+B touch control

Anschlusswert 
Absorption

7,2 KW

Spannung 
Voltage

6,0 - 3,5 - 2,8 kW

Kochzonen 
Cooking zones

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   0190-280 mm – 1,5/2,8-2,7/3,6 kW
2   0180 mm – 1,5/2,0 kW
3   0160 mm – 1,2/1,6 kW

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info

59x52 cm

56x48 cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

Timer

Warming Mode

Child LockStop&Go

Extralarge Zone

Elica Design Center

Dual Zone
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Primis 302

MODELLE
MODELS

PRIMIS 302 BL PRF0199858

KOCHEN 
COOKING

Steuerung 
Controls

Touch Control 9G+I 
9P+B slider touch control

Anschlusswert 
Absorption

2,8 kW

Spannung 
Voltage

220–240 V

Kochzonen 
Cooking zones

1   0180 mm – 1,5/2,0 kW
2   0160 mm – 1,2/1,6 kW

FUNKTIONEN 
FEATURES

Weitere Inhalte
More info

29x52 cm

27x49 cm (cut)

Schwarzes Glas
Black glass

TimerWarming Mode

Elica Design Center



6.2	 Primis

6.2 Primis.
Alle Vorteile im 
Überblick.
All the advantages,
in detail.

Intelligente Induktion. Intelligent induction.

Das intelligente Energiemanagement sorgt 
dafür, dass Sie auch auf mittlerer Stufe 
optimale Ergebnisse erzielen (wenn Sie den 
Garprozess stabil halten müssen). Es dauert 
nur wenige Minuten, bis der Siedepunkt 
erreicht ist, was Energie und Verbrauch spart.

Power management becomes intelligent, 
allowing optimal results even at intermediate 
levels, when cooking must be kept stable. It 
only takes a few minutes to reach boiling point, 
saving energy and consumption.

Intuitive Steuerung. Intuitive control.

Die Kochzonen lassen sich dank der Slider-
Touch-Steuerung mit 9 Geschwindigkeitsstufen 
und unabhängigem Booster, die über eine 
spezielle Taste bedient wird, einfach und direkt 
steuern. Ausgewählte Leistung, Timer und alle 
aktiven Funktionen werden auf dem Display 
angezeigt und lassen sich jederzeit kontrollieren.

The cooking zones are controlled easily and 
directly, thanks to the slider touch control with 
9 speeds and independent booster, operated 
with a dedicated key. The selected power, 
timers and all active features are displayed 
via special indicators, so that everything is 
constantly under control.

6 	Induktionskochfelder
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Betriebsmodi und Funktionen. Modes and features.

Der Warmhaltemodus ermöglicht das 
Warmhalten von Fertiggerichten oder das 
Erhitzen von Milch, Brühe, Cremes und Soßen, 
wobei Verbrennungen am Boden vermieden 
werden. Bei einigen Modellen ist es möglich, zwei 
Kochzonen zu kombinieren, um mit größeren 
Töpfen zu kochen. Mit der Stop&Go-Steuerung 
wird die Zubereitung unterbrochen. Dabei sind 
alle Funktionen immer verfügbar und lassen sich 
mit einer einfachen Berührung aktivieren.

Warming mode allows you to keep ready-made 
food warm or to heat milk, broth, creams and 
sauces, avoiding burns on the bottom. In some 
models it is possible to combine two cooking 
zones to cook with larger pots. The Stop&Go 
control pauses your preparation. All features 
are always available and can be activated with 
a simple touch.
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6.2 Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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7 	WineWeinkühlschränke
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Weinkühlschränke
Wine cellars

Ganz aus schwarzem Glas, minimalistischer 
Stil mit großer Persönlichkeit, funktionelle 
Details mit ästhetischem Aha-Effekt: Elica 
Weinkühlschränke sind die neuen Stars der 
Küche.

Total black glass, minimalist yet bold style, 
and functional details with a stunning wow 
factor: Elica wine coolers are the new stars in 
the kitchen.
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Belüftet, für 24 oder 36 Flaschen, eingebaut 
oder unter der Theke, formschön und 
vorzeigbar: die neuen Elica-Weinkühlschränke 
werden zu einer wahren Schatztruhe, in der 
Sie Ihre besten Flaschen bedenkenlos lagern 
können.

Accommodating 24 or 36 bottles, built-in or 
below-counter mounted, beautiful to have 
and showcase: the new Elica wine coolers are 
true “treasure chests”, where you can store 
your most prized bottles without any worries. 

Wine cellars

Weinkühlschränke
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Der Weinkühlschrank 
hält Einzug in die 
Küche.
A wine cellar
in your kitchen.

7

Der Stil der 
Schlichtheit.

Essential,
with style. 

Vielseitige 
Modelle.

Versatility
icons.

Die gesamte Serie zeichnet sich durch die 
schwarze Glasscheibe, einen linearen Stil und 
raffinierte Details wie den kompakten Griff aus 
eloxiertem Aluminium aus.

The entire range is distinguished by a total black 
glass look, a linear style and refined details like 
the compact anodized aluminium handle. 

Sie haben die Wahl zwischen dem Modell 60x72 cm mit doppelter Zone 
(ideal für die Aufstellung auf dem Boden) und dem kompakten Modell 
60x45 cm, das vollständig in die Wand eingelassen werden kann, um 
integrierte Säulenkombinationen zu vervollständigen.

You can choose between the 60x72 cm model with dual zone (perfect 
for installation in base units) and the completely flush, compact 60x45 
cm model, to complete built-in kitchen column cabinets.

7 	WineWeinkühlschränke
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Der Ort für 
den Wein.

The perfect 
wine habitat.

Die Weinkühlschränke von Elica sorgen für die 
perfekte Voraussetzung für die Lagerung von 
Weinen. Sie stabilisieren die Luftfeuchte und die 
Temperatur, ermöglichen eine bessere Kontrolle der 
Innenbeleuchtung, indem sie die Weine vor Außenlicht 
schützen, und absorbieren kleinste Erschütterungen 
(um Struktur, Farbe und organoleptische 
Eigenschaften nicht zu verändern). 

Elica wine coolers offer the perfect environment 
for storing wines. They keep the humidity and 
temperature stable, expertly control internal lighting 
to protect wines from external light, and eliminate 
micro-vibrations (so as not to alter the structure, 
colour, and organoleptic properties of the wine). 
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Weitere Inhalte
More info

Wide Capacity

Lighting Care

Temperature Control

No Vibration

Humidity Care

7 	Weinkühlschränke
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Veritas BI24

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 
TECHNICAL FEATURES

Energieeffizienzklasse
Energy class

G

Steuerung
Controls

Elektronisches Bedienfeld mit LCD
Electronic push button with LCD

Temperaturzonen
Number of zones

1

Temperaturbereich
Temperature range

4°-18°C

Flaschenanzahl
Number of bottles

24

Ebenen
Racks

4 Ebenen: 3 ausziehbare Eichenholzregale + Basis
4 levels: 3 oak wood racks + base

Guide
Guides

3 Teleskopauszüge 
3 Telescopiche rails

Beleuchtung
Light

Led, 4000 K

Schallpegel
Noise level

41 db(A)

Anschlusswert
Total absorption

62 W

Volumen
Volume

61 Lt

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60x45 cm

Einbau  
Built-in

Schwarzes Glas 
Black glass

MODELLE
MODELS

VERITAS BI24 BL PRF0191773

FUNKTIONEN 
FEATURES

Design Fabrizio Crisà

EXCLUSIVA LINE
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Weitere Inhalte
More info

Bi-Zone

Lighting Care

Temperature Control

No Vibration

Humidity Care

Veritas BI36

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 
TECHNICAL FEATURES

Energieeffizienzklasse
Energy class

G

Steuerung
Controls

Elektronisches Bedienfeld mit LCD
Electronic push button with LCD

Temperaturzonen
Number of zones

2

Temperaturbereich
Temperature range

Top: 4°-18°C
Top: 4°-18°C

Bottom: 8°-22°C
Bottom: 8°-22°C

Flaschenanzahl
Number of bottles

36

Ebenen
Racks

6 Ebenen: 5 ausziehbare Eichenholzregale + Basis
6 levels: 5 oak wood racks + base

Guide
Guides

5 Teleskopauszüge 
5 Telescopiche rails

Beleuchtung
Light

Led, 4000 K

Schallpegel
Noise level

40 db(A)

Anschlusswert
Total absorption

65 W

Volumen
Volume

99 Lt

MATERIALIEN UND ABMESSUNGEN 
SIZE & MATERIALS

60x72 cm

Einbau
Built-in

Schwarzes Glas 
Black glass

MODELLE
MODELS

VERITAS BI36 BL PRF0191774

FUNKTIONEN 
FEATURES

Design Fabrizio Crisà

EXCLUSIVA LINE

7 	Weinkühlschränke
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7 Die Weinkühlschränke. 
Alle Vorteile im 
Überblick.
The wine coolers.
All advantages,
in detail.

Feuchteregelung. Humidity control.

Die Luftfeuchte im Weinkühlschrank muss kontrolliert und 
zwischen 60 und 80 Prozent gehalten werden. Eine niedrige 
Luftfeuchte kann dazu führen, dass der Korken austrocknet 
und durchlässig wird (was zur Oxidation des Weins führt), 
während eine hohe Luftfeuchte Schimmel und Bakterien 
hervorrufen kann. Das Belüftungssystem stabilisiert die Luft 
im Weinkühlschrank und verhindert beide Effekte.

Wine coolers are equipped with humidity control to ensure 
that it is between 60% and 80%. Too little humidity can 
cause the cork to dry out and become porous (leading 
to oxidation of the wine), while too much humidity can 
encourage the growth of mould and bacteria.
The ventilation system stabilises the air inside the wine 
cooler to prevent both of these cases from occurring.

7 	Weinkühlschränke

508



Lichtregelung.

Ohne kleinste Erschütterungen.

Light control.

Zero microvibrations.

Licht und Beleuchtung des Weinkühlschranks sind ein 
sensibles Thema. UV-Strahlen können die organoleptischen 
Eigenschaften des Weins (Farbe, Geschmack, Struktur) 
verändern und müssen deshalb von dem Glas der Tür 
abgeschirmt werden. Gleichzeitig muss die Innenbeleuchtung 
kühl sein, um die Temperatur nicht zu beeinflussen: Aus 
diesem Grund wird eine LED-Beleuchtung verwendet.

Die Flaschen müssen absolut standfest sein: Schon kleinste 
Erschütterungen können den Wein schädigen, indem 
sie Sedimente aufwirbeln. Dadurch vermischen sich die 
Bestandteile des Weins und das während der Reifezeit 
entstandene Gleichgewicht wird gestört. Das besonders 
stabile Kühlsystem und die Holzregale spielen bei der 
Lagerung und Entnahme eine wichtige Rolle.

Lighting in the wine cooler is a delicate issue. UV rays can alter 
the organoleptic properties (colour, taste, structure) of wine 
and must be shielded by a glass door. It is also important that 
the interior light is cool so as not to affect the temperature: 
this is why LED lights are used.

Bottles need to be completely stable: even small vibrations 
can harm the wine by disturbing the sediment in the bottle. 
This causes the components to mix, upsetting the balance 
achieved during the ageing period. The exceptionally stable 
cooling system and the wooden shelves are essential for 
proper preservation and extraction operations.
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7 Technische Zeichnung.
Technical drawings.
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Elica for you
Elica for you

Komponenten und Zubehör, Wartung,
Service und Kundendienst: Elica steht Ihnen 
auch nach dem Kauf zur Verfügung. Dies 
garantierts langfriestige Freude am Produkt. 

Components and accessories, maintenance, 
customer service and support: Elica is here 
for you, even after your purchase. So you get 
the best, always.
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8 Fettfilter.
Grease filters.

KIT0147850 
9 Lagiger Aluminiumfettfilter  
9-layer aluminium grease filter 
 
Verfügbar für 
Available for 
Bloom / Bloom-S / Elle / Stripe 
Stripe Urban / Majestic No Drip  

KIT0010805 
Fettfilter Aus Aluminium  
Aluminium Grease Filter 
 
Verfügbar für 
Available for 
Adéle / Adéle Island / Bloom / Bloom-S  
Elle / Joy /Joy Island / Lol 
Majestic No Drip / Spot Plus 
Spot Plus Island / Stripe / Stripe Urban 

Aluminium-Fettfilter (GFA). Dank seiner 
9 Aluminiumschichten bietet dieser Filter 
eine erhöhte Fettaufnahme. Er kann einfach 
von Hand oder in der Spülmaschine gereinigt 
werden. 
 
Layered aluminum grease filter (GFA). Thanks 
to its 9 layers of aluminium, it allows for 
increased grease filtration. This filter 
can be easily washed by hand, or in the 
dishwasher.

Fettfilter aus Aluminium (GFA) Dieser Filter 
ist am Markt am weitesten verbreitet, da er 
dank seiner Größe einfach von Hand oder in 
der Spülmaschine gereinigt werden kann. 
 
Layered aluminum grease filter (GFA). This 
filter is the most common on the market, also 
because, thanks to its size it can be easily 
washed by hand, or in the dishwasher.

KIT0010804 
Professional Buffle Filter 
Professional baffle filter 
 
Verfügbar für 
Available for 
Adéle / Adéle Island / Joy  
Spot Plus / Spot Plus Island

Fettfilter komplett aus Stahl, verleiht dem 
Produkt die typische Optik professioneller 
Dunstabzüge. Dank den vielen Stahlschichten 
bietet der Filter eine hohe Fettaufnahme. 
 
All steel grease filter that gives the 
product a typical industrial hood look. 
Thanks to the labyrinth of steel layers, this 
filter has a high grease capturing capacity.

KIT0010806 
Professioneller Edelstahlfilter 
Professional Stainless 
Steel Grease Filters 
 
Verfügbar für 
Available for 
Adéle / Adéle Island / Joy / Joy Island  
Lol / Majestic No Drip / Spot Plus 
Spot Plus Island 

Fettfilter mit erster Schicht aus Stahl. 
Rückenplatte aus Metall mit Mikroperforation. 
Einfach zu reinigen, hohe Fettaufnahme.  
 
Grease filter with the first layer in 
steel and a microperforated back metal 
sheet, easily washable and with high grease 
capturing capacity. 
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Geruchsfilter.
Odour filters.

Dank integrierter Magnete lässt sie sich an Der traditionelle Geruchsfilter, der aus 
Aktivkohle besteht, verliert seine Wirksamkeit beim Gebrauch und hat eine durchschnittliche 
Lebensdauer. 
 
Layered aluminum grease filter (GFA). This filter is the most common on the market, also 
because, thanks to its size it can be easily washed by hand, or in the dishwasher.

Aktivkohlefilter
Charcoal filter

Innovativer Geruchsfilter mit einem sehr hohen Effizienzgrad bei 40-60%. Der Filter ist 
regenerationsfähig und hat eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren gegenüber 3 bis 6 Monaten bei 
Standardfiltern. Um diese Eigenschaften zu bewahren, genügt eine einfache Pflege: Der Filter 
muss alle 2 - 3 Monate mit warmem Wasser und einem milden Reinigungsmittel in der Spülmaschine 
bei 65 °C gereinigt und im Backrohr 10 Minuten bei 100 °C getrocknet werden. 
 
Odour filter with filtering efficiency that ranges from 40-60 %. Capable of regenerating itself 
and of lasting up to a maximum of 3 years in comparison to standard filters. To maintain such 
characteristics, the filter must be washed every 2 or 3 months with hot water and mild soap, or 
in the dishwasher at 65°C. and can be dried in the the oven for 10 minutes at 100°.

Regenerierbarer Aktivkohlefilter
Regenerable charcoal filter

Innovativer Geruchsfilter mit einem sehr hohen Effizienzgrad >80%. Der Filter ist 
regenerationsfähig und hat eine Lebensdauer von bis zu 3 Jahren gegenüber 3 bis 6 Monaten 
bei Standardfiltern. Um diese Eigenschaften zu bewahren, genügt eine einfache Pflege: Der 
Filter muss alle 2 - 3 Monate mit warmem Wasser und einem milden Reinigungsmittel in der 
Spülmaschine bei 65 °C gereinigt und im Backrohr 10 Minuten bei 100 °C getrocknet werden. 
 
Odour filter with very high efficiency level >80%. Capable of regenerating itself and of 
lasting up to a maximum of 3 years in comparison to standard filters. To maintain such 
characteristics, the filter must be washed every 2 or 3 months with hot water and mild soap, 
or in the dishwasher at 65°C. and can be dried in the the oven for 10 minutes at 100°.

Regenerierbarer Aktivkohlefilter HP
HP Regenerable charcoal filter

Der Keramikfilter ist ein innovativer modularer Kohlefilter mit Wärme-Regeneration 
im Backofen. Das Verfahren ist alle 2 - 3 Monate. Seine chemischen und physikalischen 
Eigenschaften ermöglichen eine hohe Effizienz bei der Geruchsabsorption und eine hohe 
mechanische Widerstandsfähigkeit. 
 
The ceramic filter is a modular charcoal filter that can be thermally regenerated in the oven 
every 2/3 months, up to max 5 years. It allows for very high odour absorption efficiency and 
very high mechanical strength.

Keramik-Kohlefilter (regenerierbar)
HP regenerable odour ceramic filter



Die Umlufthauben haben zwei Filtertypen:  
Den Fettfilter, der die Luft von den beim Kochen aufsteigenden 
Fettpartikeln reinigt, und den Geruchsfilter. Letzterer muss 
regelmäßig gereinigt und ausgetauscht werden, um immer hohe 
Leistungen zu sichern.  
  Der Fettfilter fängt die Fettpartikel ab und schützt so Ihre  
    Dunstabzugshauen. Der Fettfilter ist in den Versionen  
    Aluminium oder Edelstahl, die regelmäßig mit der Hand und  
   einem neutralen Reinigungsmittel oder im Geschirrspüler bei  
   niedrigen Temperaturen (*) gereinigt werden müssen.  
  Der in die Umlufthauben installierte Geruchsfilter aus Aktivkohle  
   fängt die Geruchspartikel in der Luft ab und hält sie fest. Denken  
   Sie daran, ihn alle 3-4 Monate auszutauschen. Die Longlife- 
   Geruchsfilter hingegen halten länger: Sie sind regenerierbar und  
   können gespült und getrocknet zwei Jahre lang immer wieder  
   eingesetzt werden. 
Es reichen einfache und kleine Handgriffe aus, um Ihre 
Dunstabzugshaube einsatzbereit und effizient zu halten.

(*) Lesen Sie immer in der Produktgebrauchsanweisung nach, wie 
der Filter gespült werden muss

Filtering hoods feature two types of filter:  
the grease filter which removes the grease from the air dispersed 
during cooking and the odour filter. Both must be regularly cleaned 
and replaced to ensure the very best performance. 
    The grease filter protects your hood by trapping grease 
      particles. The grease filter can be made of aluminium or 
      stainless steel and requires periodic cleaning by hand with a 
      neutral detergent or in the dishwasher at a low temperature (*), 
      or alternatively in a paper version. In this case, it must be 
      replaced every month based on use.  
    The odour filter with activated charcoal, installed on filtering 
       hoods, captures and traps odour particles in the air.  
       Remember to replace it every 3-4 months. Long-life odour  
       filters, on the other hand, last longer. They can, in fact, be  
       regenerated and washed, dried and replaced every two years. 
A few simple, minor precautions are all it takes to keep your hood 
hygienic and working efficient over time. 
 
(*) Always check how to wash the filter in the product instruction 
manual

Der erste Schritt, um eine lange Lebensdauer und einen korrekten 
Betrieb zu gewährleisten, ist, das Filtersystem im guten Zustand zu 
halten.

To ensure that your hood lasts for a long time and continues to work 
correctly, the first step is to keep the filtering system in tip-top 
condition. 
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E-MAIL FÜR TECHNISCHE DIENSTE  
kundendienst@elica.com

EMAIL FOR TECHNICAL SUPPORT 
trade.italia@elica.com

Kundendienstzentren

Der Service von Elica garantiert über ein Netzwerk 
aus 120 ausgesuchten Servicepartnern eine kapillare 
Abdeckung des nationalen Gebiets.

Service centres  

Elica’s service, through a network of 170 selected 
service partners, guaranteeing widespread coverage 
throughout Italy. 

Spezieller Support auf elica.com

Die Bedienungsanleitungen können direkt auf elica.com 
heruntergeladen werden. Für weitere Informationen 
steht auch eine virtuelle Assistenz zur Verfügung.

Dedicated support on elica.com

Instruction manuals can be downloaded directly on 
elica.com. For further information, a virtual assistant is 
also available at the “Service/Contact us” section.

Verlängerte Garantie

Für weitere Informationen rufen Sie bitte den 
Kundendienst unter 0080011787878 an oder besuchen 
Sie www.elica.com

Extra Warranty

For further information please call customer assistance 
at 02.382.93.009, or visit www.elica.com

Originale Zubehör- und Ersatzteile 

Eine korrekte Wartung und das regelmäßige 
Austauschen der Kohlefilter sind wichtig, um die 
perfekte Funktionsweise unserer Produkte zu 
garantieren. Aktivkohle-, Fettfilter und weiteres Zubehör 
(Abluftkanäle, Fernbedienungen, Leuchtmittel etc.) sowie 
Reinigungsmittel sind verfügbar unter shop.elica.com

Accessories and original Spare Parts  

Proper maintenance and the regular replacement of the 
charcoal filters is essential in guaranteeing the perfect 
operation of our products. 
Charcoal and grease filters, accessories (ex. pipings, 
remote controls and lamps) and cleaning products are 
available at shop.elica.com.

24 Monate Gewährleistung

Alle Produkte von Elica sind durch die gesetzliche 
Gewährleistung von 2 Jahren ab Kauf abgedeckt. 

24-month Warranty

All Elica products enjoy a 2-year manufacturer’s 
warranty, effective from the date of purchase.  

KOSTENLOSE NUMMER 
00800 11 78 78 78 
 
Ein spezialisiertes Informationszentrum 
beantwortet die Fragen der Endkunden und 
Benutzer von Montag bis Freitag von 8:00 bis 
20:00 Uhr und samstags von 8:00 bis 14:00 
Uhr.   

SERVICE NUMBER 
00800 11 78 78 78 
 
A specialized support center available from 
Monday to Friday from 8 am to 8 pm and on 
Saturday from 8 am to 2 pm.    
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Verlängern Sie die Garantie 
Ihres NikolaTesla / Lhov auf 
bis zu 5 Jahre!
Nutzen Sie die Vorteile Ihres Kaufs und registrieren 
Sie Ihren NikolaTesla / Lhov Kochfeldabzug 
innerhalb von 90 Tagen nach dem Kauf. Wenn 
Sie sich innerhalb dieser Frist registrieren lassen, 
bietet Ihnen Elica eine verlängerte Garantie von bis 
zu 5 Jahren, die Ihnen Sicherheit und langfristige 
Zuverlässigkeit gibt.

Extend the Warranty of 
your NikolaTesla and Lhov 
to 5 Years!
Make sure you get the most out of your purchase 
by registering your NikolaTesla or Lhov within 90 
days of purchase. By registering within this time 
frame, Elica offers you an extended warranty of up 
to 5 years, giving you peace of mind and long-term 
security.

Schützen Sie 
Ihre Wahl mit der 
erweiterten  
Garantie von Elica!

Protect your 
investment with 
an Elica extended 
warranty!

Wählen Sie ein Elica-Produkt und registrieren Sie 
es auf elica.com, um eine zusätzliche Garantie zu 
erhalten und Ihre Wahl in aller Ruhe genießen zu 
können.

Purchase an Elica product and register it on elica.
com to unlock your extended warranty and enjoy your 
kitchen worry-free with complete peace of mind.

Vertrauen Sie auf die Qualität und Langlebigkeit 
der Elica Produkte!
Diese verlängerte Garantie ist Ausdruck unseres 
Vertrauens in die Qualität und Langlebigkeit der 
Elica Produkte und unserer Verpflichtung, unsere 
Kunden über einen langen Zeitraum zu betreuen. 

Trust in the unmatched quality and durability of 
Elica products.
Our extended warranty reflects our confidence in 
the superior quality and durability of Elica products, 
as well as our commitment to supporting our 
customers over time. 

8 Garantie.
Warranty.
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Registrieren Sie  
Ihr Produkt jetzt
Register your 
product now

Weitere Informationen finden Sie 
auf unserer Website.
Wir empfehlen Ihnen, stets unsere 
Website elica.com zu konsultieren. 
Dort finden Sie die genauen 
Bedingungen für die Registrierung 
und die Garantieverlängerung. 

Unmittelbare Vorteile und 
kompetente Unterstützung.
Die Registrierung bietet nicht 
nur unmittelbare Vorteile, 
sondern auch einen direkten 
Kommunikationskanal mit 
unserem Kundendienstteam, das 
Ihnen kompetente Unterstützung 
und Hilfe bieten kann.

See our website for more details.
We advise you to always consult 
our website, elica.com, to check 
the specific terms and conditions 
relating to registration and the 
extended warranty. 

Immediate benefits and  
qualified support.
Registration not only provides 
immediate benefits, but also 
establishes a direct channel 
of communication with our 
customer service, ready to 
offer you qualified support and 
assistance.

Wenn Sie im selben Geschäft auch ein NikolaTesla Induktionskochfeld oder 
eine Elica-Dunstabzugshaube kaufen, können Sie auch für diese Produkte die 
gleichen Garantiebedingungen in Anspruch nehmen.

Mit Elica 7 Jahre Garantie auf 
Induktionskochfelder, Backöfen und 
Weinkühlschränke!
Enjoy Elica's 7-year warranty on 
induction hobs, ovens and wine 
coolers
Holen Sie das Beste aus Ihren  
Produkten heraus mit einer 
erweiterten Garantie für Ihre 
Kochgeräte und registrieren Sie 
Ihren Kauf auf elica.com.

Make the most of your products 
by registering your purchase on 
elica.com to enjoy the benefits 
of our extended warranty.

Lassen Sie sich diese Gelegenheit nicht entgehen: Besuchen Sie elica.
com und informieren Sie sich über die genauen Garantiebedingungen 
und nutzen Sie jetzt die erweiterte Garantie.

Don't miss out on this opportunity: visit elica.com for details on the 
warranty conditions and take advantage of the extended warranty 
today.

Buy a NikolaTesla or an Elica hood from the same store, and benefit from the 
same warranty conditions for these products.
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Elica Club ist der Raum, für alle, die wie Sie aus den Produkten von Elica 
eine der wichtigsten Stärken ihres Unternehmens gemacht haben.
Im Inneren finden Sie:

Elica Club is a place for anyone, who like you, has helped make Elica 
products one of the company’s strong points.
Inside you will find:

Konfigurator
Wir unterstützen Sie bei der Design-Planung Ihrer Wohnräume.
Der Elica-Konfigurator wird zu einem unverzichtbaren Tool mit 
dem Sie das richtige Produkt für Ihre Bedürfnisse auswählen 
können und ausführliche Anleitungen zur Installation sowie 
zum ordnungsgemäßen Betreib finden. Wir stellen Ihnen 
eine einfach zu bedienende Software zur Verfügung, die eine 
virtuelle und originalgetreue Darstellung der verschiedenen 
Installationsmöglichkeiten bietet. 

Download
Definieren Sie mit uns Ihr Projekt. Betreten Sie den Download-
Bereich, um die technischen Datendateien herunterzuladen, die für 
eine fachgerechte Planung erforderlich sind.

Video-Installation
Im Video ganz einfach erklärt. Unsere Videos helfen Ihnen bei der 
Installation. Finden Sie die passende Lösung.

Video training
In diesem Bereich finden Sie ausführliche Videos zu unseren 
Produkten und können sich über alle Neuigkeiten auf dem 
Laufenden halten.

Configurator
We help you design your living space. The Elica configurator 
becomes an indispensable tool in identifying the product and the 
accessories most suited to your needs, guaranteeing its proper 
installation and therefore top performance. 

Download
Define your project in detail. Go to the download area and 
download the technical data files necessary to define your project.

Installation videos
See how easy it is by watching a video. We have made a series 
of videos to help you through the installation process. Find the 
solution you are looking for. And so much more.
 
Video training
Dive into this section to watch in-depth videos on our products and 
stay updated on  all the latest news and innovations.

8 Elica Club
7 	Elica for You
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Der experte antwortet.
Ask an Expert.

Exklusiv für Sie haben wir im 
gesamten deutschen Raum 
den neuen Telefonservice „Der 
Experte antwortet“ aktiviert.
Ein Berater steht Ihnen mit 
Tipps zur Verfügung und 
beantwortet Ihre Fragen rund 
um Produktmontage, Pflege und 
verfügbares Zubehör.

Just for you , we have activated 
our new ”Ask the expert” 
telephone service. A consultant 
is at your service to answer 
any questions you may have 
on product installation and 
maintenance and available 
accessories.

Ruf +49 (89) 37040090 
Montag bis Freitag, von 10:00 bis 13:00 Uhr und von 16:00 bis 19:00 Uhr.

Call  +49 (89) 37040090
from Monday to Friday,  from 10 am-1 pm and from 4-7 pm.
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Das Energielabel ist eine wichtige Maßnahme, um die für Ihre Bedürfnisse 
am besten geeignete Dunstabzugshaube auszuwählen. Aus der Ablesung 
ist es möglich, sowohl Informationen über den Energieverbrauch als auch 
ein einfaches und klares Bild von der Effizienz zu erhalten, mit der die 
Dunstabzugshaube ihre Funktionen erfüllt. 

The Energy Label constitutes a fundamental tool for choosing the 
product for the user’s needs. The label provides instant information 
on energy consumption and the level of efficiency of the product’s 
performances.

5 6 7 8
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Auf jeder Katalogseite finden Sie ein Etikett mit der Angabe der 
jeweiligen Energieeffizienzklasse des angegebenen Produktes.  
 
Um detaillierte Informationen für jede Ausführung des 
ausgewählten Modells zu erhalten, einschließlich aller im 
Energielabel angegebenen Parameter, gehen Sie wie folgt vor:

 Identifizieren Sie den Produktcode des ausgewählten Modells

 Auf der Website www.elica.com finden Sie unter 
KUNDENDIENST auch den Abschnitt DOWNLOADS. Gehen Sie 
auf die Seite, tragen Sie den Produktcode in das entsprechende 
Suchfeld ein und laden Sie dann das PDF-Dokument (Product 
Fiche) herunter. Darin finden Sie alle Merkmale des Produkts 
gemäß den EU-Vorschriften Nr. 65/2014 und 66/2014.

Each page of our catalogue contains the energy class of the 
product presented.

For obtaining detailed information on each version of the desired 
model, including all the parameters appearing on the energy label, 
proceed as follows:

 Identify the product code of the relevant model

 Visit the website www.elica.com and go to the DOWNLOADS 
section of the ASSISTANCE page, enter the product code in the 
search field and download the PDF document (Product Fiche) 
listing all the product features, as per EU regulations no. 65/2014 
and 66/2014.

1 	 NAME ODER WARENZEICHEN DES 
LIEFERANTEN

2 	 MODELLBEZEICHNUNG

3 	 ENERGIEEFFIZIENZKLASSE 

	 A+++ Höchste Effizienz - D 
niedrigste Effizienz.

4 	 JÄHRLICHEN ENERGIEVERBRAUCH 
Für den Standardgebrauch.

5 	 FLUIDDYNAMISCHE EFFIZIENZKLASSE

	 Gibt die Effizienz an, mit der die 
Dunstabzugshaube die beim Kochen 
entstehenden Dämpfe absaugen kann. 
A Höchste Effizienz - G niedrigste 
Effizienz.

6 	 BELEUCHTUNGSEFFIZIENZKLASSE

	 Gibt die Effizienz an, mit der 
die Dunstabzugshaube das Kochfeld 
beleuchtet. 
A Höchste Effizienz - G Minimal. 

7 	 FETTFILTEREFFIZIENZKLASSE

	 Gibt die Effizienz an, mit der die 
Dunstabzugshaube die beim Kochen 
entstehenden Fette filtert. 
A Höchste Effizienz - G niedrigste 
Effizienz.

8 	 GERÄUSCHPEGEL

	 Gibt den maximalen Geräuschpegel 
an, der vom Gerät bei normalem 
Gebrauch erzeugt wird. 

SUPPLIER NAME OR BRAND

 
MODEL IDENTIFICATION CODE

ENERGY EFFICIENCY CLASS

A+++ Maximum efficency - D Minimun.

 
ESTIMATED ANNUAL ENERGY CONSUMPTION 
For standard use

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS

Indicates the efficiency with which 
the hood is able to extract vapours 
through cooking

	A Maximum efficency - G Minimun.

LIGHTING EFFICIENCY CLASS

Indicates the efficiency with which the 
hood is able to illuminate the hob

	A Maximum efficency - G Minimun.

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS

Indicates the efficiency with which 
the hood filters grease generated 
during cooking

	A Maximum efficency - G Minimun.

NOISE LEVEL

Indicates the maximum noise level 
generated by the product during normal 
use.

8 Energielabel der  
Dunstabzüge. Energy label.
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1 	 NAME ODER WARENZEICHEN DES 
LIEFERANTEN

2 	 MODELLBEZEICHNUNG

3 	 ENERGIEEFFIZIENZKLASSE  

	 A Höchste Effizienz - G niedrigste 
Effizienz.

4 	 JÄHRLICHEN ENERGIEVERBRAUCH 
Für den Standardgebrauch. 

5 	 GERÄUSCHPEGEL

	 Gibt den maximalen Geräuschpegel 
an, der vom Gerät bei normalem 
Gebrauch erzeugt wird.

6	 FLASCHENANZAHL

1 	 NAME ODER WARENZEICHEN DES 
LIEFERANTEN

2 	 MODELLBEZEICHNUNG

3 	 ENERGIEEFFIZIENZKLASSE  

	 A+++ Höchste Effizienz - D 
niedrigste Effizienz.

4 	 JÄHRLICHEN ENERGIEVERBRAUCH 
Für den Standardgebrauch. 

5	 GARRAUMVOLUMEN

SUPPLIER NAME OR BRAND

 
MODEL IDENTIFICATION CODE

ENERGY EFFICIENCY CLASS

	A  Maximum efficency - G Minimun.

 
ESTIMATED ANNUAL ENERGY CONSUMPTION

For standard use

NOISE LEVEL

Indicates the maximum noise level 
generated by the product during normal 
use.

NUMBER OF BOTTLES

SUPPLIER NAME OR BRAND

 
MODEL IDENTIFICATION CODE

ENERGY EFFICIENCY CLASS

	A+++ Maximum efficency - D Minimun.

 
ESTIMATED ANNUAL ENERGY CONSUMPTION 
For standard use

 
CAVITY VOLUME

1 2

2

3

45

3

4

5

6

1

WEINKÜHLSCHRÄNKE
WINE COOLERS

BACKÖFEN
OVENS
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Elica S.p.A.
Via Ermanno Casoli, 2

60044 Fabriano AN Italy

Der Katalog ist Eigentum von Elica S.p.A. Alle Rechte vorbehalten. Die 
ReProduktion, auch in Teilen, ist untersagt.

This catalogue is of exclusive property of Elica spa. 
All rights are reserved. Any form of total or partial reproduction of 
catalogue is strictly forbidden.

Druckerzeugnisse geben die Originalfarben und -materialien der 
abgebildeten Produkte nicht immer naturgetreu wieder.

The printing process cannot always faithfully reproduce hues and
original materials.

Elica behält sich vor, Daten und Produktdetails zu den in diesem Katalog 
dargestellten Produkten auch ohne Vorankündigung zu ändern.

Elica reserves the right to make changes to the data and details of the 
products in this catalogue even without prior notice.
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